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З ПЕРШИХ ВУСТ

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

Про перспективи 
і проблеми рибної галузі
України розповідає 
голова Держрибагентства 
Віктор Дроник

ЦИТАТА ДНЯ

СЕРГІЙ АРБУЗОВ:
«Ми зацікавлені 

в залученні
потужного

інвестиційного 
та кредитного

потенціалу 
Китаю».

Перший віце-прем’єр-міністр про перспективи співпраці
України з Державним банком розвитку 
та Промислово-комерційним банком КНР

«Нафтогазу»
погасять борги

ДОРУЧЕННЯ. Кабінет Міністрів попередив керівників кількох
регіонів про персональну відповідальність за борги підприємств
комунальної теплоенергетики перед НАК «Нафтогаз України»
за спожитий газ. Таке рішення прийнято під час наради під го-
ловуванням Прем’єр-міністра Миколи Азарова.

«Аналіз свідчить, що чинні тарифи практично всюди покрива-
ють видатки з виробництва теплової електроенергії. За газ, теп-
лоенергію потрібно розраховуватися вчасно. Така недбалість
окремих теплокомуненерго неприпустима. Треба мобілізувати
всі зусилля й погасити заборгованість. І припинити говорити про
необхідність підвищувати тарифи: такої необхідності немає», —
заявив Микола Азаров, доручивши створити відповідну комісію,
яка б розібралася з цими питаннями на місцях.

За результатами наради уряд зобов’язав погасити наявну за-
боргованість перед НАК «Нафтогаз України» до 15 жовтня, по-
відомляє департамент інформації та комунікацій з
громадськістю Секретаріату КМУ. 

ПОЗИЧАННЯ. В Україні бум споживчих кредитів, переплата 
за якими може становити 150%
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ЦИФРА ДНЯ

20
ЗАПИТАЙТЕ У ЮРИСТА

Які права мають
свідки під час
розслідування
справи 
про злочин? 

Петро І теж прагнув до Європи 
ПОЗИЦІЯ. Прем’єр-міністр Микола Азаров відкидає однобокі ідеологічні заяви на кшталт:
«Якщо не з нами, то проти нас» 

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

Нечасто глава уряду спілку-
ється з російськими ЗМІ.

Ще рідше доводиться чути від
цієї завжди стриманої людини

доволі відверті речі з програм-
ним змістом, причому розрахо-
вані на іноземну аудиторію.
Втім, активна підготовка до
Вільнюського саміту «Східного
партнерства», на який Україна
покладає величезні надії, та ма-

сована інформаційна атака з
півночі змушують вдаватися до
конкретних формулювань, від-
стоювання своєї позиції, засно-
ваної на чітко визначених
національних інтересах. Напе-
редодні робочого візиту до Ас-

тани (для участі в засіданні
Вищої Євразійської економічної
ради на рівні глав урядів у ши-
рокому форматі) Микола Аза-
ров розставив практично всі
крапки над «і» сучасного полі-
тичного моменту в інтерв’ю те-

леканалу «Росія 24». Так, він ок-
реслив економічні вигоди для
України після підписання Угоди
про зону вільної тор-
гівлі та безвізовий
режим з Європейським
Союзом. 

95%
становить готовність до опалювального

сезону, який розпочнеться 5—7 жовтня 
у школах, дитсадках і лікарнях
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Дорога
мишоловка 
Дорога
мишоловка 
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

(Закінчення. Початок 
на стор.1)

«Це насамперед можли-
вість доступу на ринки
європейських країн без
обтяження вартості наших
товарів за рахунок ввізних
мит, — розпочав пояснен-
ня Микола Азаров. — Про-
тягом першого року Євро-
союз знижує їх практично
до нуля на 98% всіх наших
товарних позицій. Це дуже
важливо для нас. У свою
чергу, ми знижуємо мита
протягом 5 років, і не в 15
разів і майже до нуля, а до
2,75%, тобто ми зберігаємо
на значний перехідний
період певний рівень
захисту».

Крім того, в Угоді про
зону вільної торгівлі міс-
титься положення про
зобов’язання Євросоюзу
не субсидіювати сільсько-
господарський експорт,
який прямує в Україну. А
без субсидій експорт для
європейських виробників
малоцікавий.

І тому, за словами Мико-
ли Азарова, для уникнен-
ня спекуляцій щодо
напливу європейських
товарів через ЗВТ до Росії
слід сідати за стіл перего-
ворів і за участі фахівців
щодо кожної позиції прой-
тися, щоб встановити істи-
ну: «Ми готові піти на
будь-які форми взаємодії,
щоб зняти непорозуміння...
Нам ніхто не заважає в
процесі набуття чинності
цієї угоди, тобто в процесі
її реалізації вести постій-
ний моніторинг. І якщо
справді з’являться якісь
загрозливі моменти, сісти і
домовитися».

Тому Україна має намір
співпрацювати з країнами
і Митного союзу, і Євро-
пейського Союзу. «Розмо-
ви про те, що треба визна-
читися «або туди, або
сюди», взагалі під собою
нічого не мають, окрім,
скажімо, якихось непра-
вильних ідеологічних
посилів. Це все нагадує
мені відоме гасло: «Якщо

не з нами, то проти нас!» А
ми хочемо бути з вами, але
хочемо бути і з іншими», —
заявив Микола Азаров.

Світ бо різноманітний, а
торговельно-економічний
оборот України з країнами
ЄврАзЕс становить близь-
ко 36—37% і понад 30%  з
країнами ЄС, повідомляє
департамент інформації та
комунікацій з громадськіс-
тю Секретаріату Кабміну. 

Врешті-решт, Микола
Азаров вважає Росію теж
європейською країною,
хоча і з величезною азіат-
ською складовою: «Тому в
нас, напевно, має бути
спільне прагнення рухати-
ся тим шляхом, який про-
клав колись Петро Вели-
кий».

Віримо 
у свої сили

А для цього найголовні-
шим завданням уряду
залишається модернізація
економіки. Незалежно від
підписання Угоди про асо-
ціацію з ЄС чи подальших
відносин з Митним союзом.
Така сама перспектива,
сказав глава уряду, чекає і
Росію: «Тому Росія для нас

— це природний партнер у
плані модернізації нашої
економіки. І саме тому я
ніколи не протиставляв
наш намір підписати
Угоду про зону вільної
торгівлі з Європейським
Союзом і аналогічну угоду
з країнами СНД, яку ми
підписали два роки тому і
яка нарешті має запрацю-
вати у повному обсязі».

Попри це, українські
товари таки можуть кон-
курувати на європейсько-
му ринку, переконаний
Микола Азаров. «Ми про-
тягом трьох років займає-
мося підтримкою нашої
галузі ІТ-технологій. Ви
знаєте, які там темпи зрос-
тання? 50—60% на рік», —
відповів глава уряду, від-
повідаючи на запитання:
чи можуть українські

товари, українська про-
дукція, яка, наприклад,
має зараз попит на постра-
дянському просторі, кон-
курувати з європейськими
виробниками, тоді як спо-
живчий попит у Європі не
дуже високий.

Натомість уже нині екс-
портна продукція ІТ-галу-
зі істотна для доходів бюд-
жету і становить вагому

частку у вітчизняному
товарообігу. І це лише один
приклад. Україна серйозно
виходить на європейські
ринки з експортом сіль-
ськогосподарської продук-
ції. «Я згадую наші перші
дискусії з Європейською
комісією щодо квоти на
постачання зерна, де нам
малювали цифри 10 тисяч
тонн. Ми просто усміхну-
лися, встали і пішли з-за

столу переговорів. А потім
сталася посуха 2010 року.
Євросоюз попросив нас
поставити 500 тисяч тонн.
А зараз без квот, без
дозволів ми поставляємо
кілька мільйонів тонн
зерна на європейський
ринок, і потреби значно
більші», — сказав Микола
Азаров.

Тут питання в якості, в
ціні і здатності задоволь-
нити потреби ринку. Якщо
2010 року Україна обме-
жувала експорт зерна, то
нині надає експортні суб-
сидії виробникам.

Активна модернізація
триває і в металургії: «Ми
побудували кілька нових
дуже серйозних вироб-
ництв, випускаємо зовсім
іншу якість металу і мета-
ловиробів. Тому якщо так
далі піде, ми спокійно зай-
мемо свою нішу».

Хороші напрацювання
із застосуванням сучас-
них технологій у корпора-
ції «Антонов». Прем’єр
зазначив, що пишався,
коли над аеропортом Ле
Бурже у Франції після
показового виступу вій-
ськово-транспортного
аеробуса виконав політ
літак Ан-70, який був на
голову вищим від аеробу-
са, і всі встали й аплоду-
вали.

«Ось перспектива нашої
кооперації, нашої спів-
праці з ЄС», — наголосив
Микола Азаров.

«Газпром» 
сам винен

Окремо він торкнувся й
питання видобутку слан-
цевого газу, що є потуж-
ним імпульсом для роз-
витку економіки України.
Його запасів, за поперед-
німи оцінками, цілком вис-
тачить на 100—150 років.
Уряд орієнтується на те,
що його собівартість, ска-
жімо, на самій свердловині
може бути 140, 150, 160
доларів за тисячу кубо-
метрів, а в роздріб —

близько 200. «Для нас це
конкурентні цифри», —
підкреслив Прем’єр-
міністр.

«Можливо, це не подо-
бається нашим партнерам
з «Газпрому», але вони
самі в цьому, будемо гово-
рити, винні. Якби вони нас
три роки не «душили»
цими цінами, можливо, ми
не стали б займатися
сланцевим газом. Це ціл-
ком можливо. У нас є й
інші проблеми, але якщо
вони нас підштовхнули до
цього, то зворотної дороги
не буде», — додав Микола
Азаров.

У питанні видобутку
сланцевого газу Україна
вивчила американський,
канадський, польський
досвід. Під час реалізації
проекту триватиме
постійний моніторинг за
станом довкілля, видобу-
ток здійснюватиметься
максимально відкрито і
для будь-яких громад-
ських організацій.

Відкинув Прем’єр і сум-
нівні прогнози російських
експертів про нібито
дефолт України — обвал
гривні. «Що найдивніше?
Внутрішні експерти ці
ризики не перебільшують
і вважають їх мінімальни-
ми. Зате зовнішні експер-
ти, особливо останнім
часом російські, активізу-
валися, й мені на стіл
поклали кілька висловлю-
вань, що Україні загрожує
дефолт, — заявив Микола
Азаров. — Я можу трохи
засмутити цих російських
експертів: нічого не обва-
литься».

У песимістичні прогнози
російських експертів не
вірять і пересічні українці,
які, на відміну від мину-
лих періодів, уже не поспі-
шають скуповувати валю-
ту: «Досвід їх навчив, що,
крім втрат для себе, нічого
не відбувається, і треба
навчитися вірити своєму
уряду», — переконливо
наголосив Прем’єр-
міністр.  

Петро І теж прагнув до Європи 

Індонезію цікавить
оборона і туризм

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

ПЕРСПЕКТИВА. Якомога скоріше провести засідання міжу-
рядової українсько-індонезійської комісії з питань торговель-
но-економічної співпраці пропонує Прем’єр-міністр Микола
Азаров. Адже її не збирали з 2009 року. Про це він заявив під
час зустрічі зі спікером Народної асамблеї республіки Індоне-
зія Сідарто Данусуброто.

«У нас є надзвичайно великі можливості для активізації тор-
говельно-економічних відносин, і тому я просив би передати
уряду Індонезії мою пропозицію провести таке засідання яко-
мога швидше», — сказав Микола Азаров.

Він підкреслив, що Україна займає лідируючі позиції в світі
в електромеханічному машинобудуванні, виробництві гірничо-
го обладнання, авіакосмічній галузі, аграрному комплексі та
суднобудуванні, тому співпраця була б взаємовигідною саме в
цих галузях. Водночас Прем’єр-міністр запропонував у рамках
міжурядової комісії провести спільний бізнес-форум, повідом-
ляє департамент інформації та комунікацій з громадськістю
Секретаріату Кабміну. 

У свою чергу, спікер індонезійського парламенту висловив
сподівання, що зустріч президентів України й Індонезії виведе
двосторонні відносини країн на якісно новий рівень. До слова,
ця подія має відбутися вже у лютому. 

Крім того, Сідарто Данусуброто також припустив, що засі-
дання міжурядової комісії відбудеться вже в грудні цього року.
Він підкреслив, що Індонезія вважає перспективною співпра-
цю з Україною в оборонній сфері, туризмі, харчовій промисло-
вості.

Таке майбутнє відповідає національним інтересам України
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Недбальство буде покарано
РЕАКЦІЯ. Прем’єр доручив притягнути до дисциплінарної
відповідальності посадовців двох областей 
за зрив навчального процесу в деяких школах   

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Уряд не допустить спе-
куляцій навколо організації
навчального процесу у
школах, а також окозами-
лювання та недбальства
чи новників. На цьому на -
голосив Прем’єр-міністр
Микола Азаров під час уря-
дової наради, на якій було
заслухано інформацію Мі -
ністерства освіти і науки та
представників регіональ-
них адміністрацій на вико-
нання доручення Кабінету
Міністрів щодо перевірки
стану підготовки загально-
освітніх навчальних закла-
дів до 2013—2014 навчаль-
ного року у Волинській та
Івано-Франківській облас-
тях.

Як нагадує департамент
інформації та комунікацій з
громадськістю Секретаріа-
ту Кабміну, 1 вересня
навчальний процес не роз-
почався у ЗОШ І-ІІ ступе-
нів села Осівці Камінь-
Каширського району
Волинської області та у
Раковецькій ЗОШ Богород-
чанського району Івано-
Франківської області. Бать-
ки не відпускали дітей на
навчання до цих шкіл на
знак протесту проти того,
що навчання відбувається у
непристосованих примі-
щеннях.

З’ясувалося, що в обох
випадках приміщення були
підготовлені до навчального
року, проте батьки виріши-
ли у такий спосіб тиснути
на владу з метою прискори-

ти будівництво нових шкіл.
Микола Азаров зауважив,
що людей можна зрозуміти,
але протестів не було б,
якби чиновники спілкува-
лися з людьми, відверто
пояснювали і проблеми, які
існують, і плани та дії
влади.

Мінекономрозвитку, Мін -
регіону, Мінфіну, МОН
разом з Івано-Франків-
ською та Волинською обл -
держадміністраціями дору-
чено вжити заходів для
включення нових шкіл у
селах Осівці та Раковець до
переліку об’єктів, будів-
ництво яких здійснювати-
меться у 2014 році відповід-
но до інвестиційних про-
грам коштом Державного
фонду регіонального роз-
витку.

Головам Волинської та
Івано-Франківської обл -
держ адміністрацій доруче-
но вжити невідкладних
заходів для створення
належних умов забезпечен-
ня навчально-виховного
процесу у зазначених шко-
лах та притягнути до дис-
циплінарної відповідальнос-
ті осіб, які не забезпечили
належного рівня підготовки
закладів до навчального
року. Зокрема понесуть від-
повідальність за ступники
голів обласних державних
адміністрацій, голови Бого-
родчанської райдержадмі-
ністрації Івано-Франків-
ської області та Камінь-
Каширської райдержадмі-
ністрації Волинської облас-
ті, відповідні начальники
відділів освіти.

Рівень зовнішнього держборгу України
значно нижчий, ніж практично в усіх
європейських країн. Істотно нижчий 
і загальний держборг — він менший 
за 37% від ВВП. 
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Прошу слова!

Помідорний
шабаш

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

З-поміж новин, що промайнули останніми днями на всеукра-
їнському інформаційному рівні, увагу привернула одеська.

А саме — про помідорний бій, проведений між двома тамтеш-
німи командами загальною чисельністю майже 20 чоловік.

Південне місто організувало неоднозначне шоу, запозичивши
сценарій і правила в іспанців, італійців, де бійки за допомогою
томатів уже стали традиційними. Тож можна вважати, що таким
чином перейняли «досвід» європейців — іншими словами: і ми,
Химко, вже в людях.

Хоч це ще як сказати. Бо дійство викликало не те що неодноз-
начну реакцію, а навіть навпаки — збурило багатьох. Та і як може
бути інакше, якщо двоє десятків здорових гицелів (щоправда,
поміж них були і представниці слабкої статі) протягом якихось
години-двох перетовкли і змішали зі сміттям і брудом три тонни
прекрасних плодів, які, приміром, зараз у Сумах коштують від 6
до 15 гривень за кілограм.

Треба було бачити, як здоровані, вирядившись у костюми, білі
сорочки і при краватках, управлялися в томатному безумстві.
Червоне місиво, крики і вигуки, на які здатний лише Тарзан і то
посеред місячної ночі, заламування рук до небес… І коментарі з
одного-двох слів, яким позаздрила б хіба що славнозвісна Еллоч-
ка з «12 стільців»: «кльово», «вопще», «супер», «жесть»,
«шок»…

Справді, шок. І насамперед від того, наскільки треба опустити-
ся, аби «ламати» таку комедію. Бо вона не межує, а стає ілюстра-
цією до первісного дикунства, коли учасники навіть не розуміють,
з чого радіють чи, як сказав один з глядачів, бісяться.

Багато хто заперечить: мовляв, за кордоном давно проводять
свято томатів — і нічого (принагідно: в багатьох країнах ледь не
знімають капелюха перед геями чи лесбіянками, легалізують
легкі наркотики, потурають іншим речам, що сьогодні не сприй-
має український національний менталітет).

Але, як мовиться, в чужій церкві не паламарюй, а у своїй не
тільки можеш, а й повинен. Бо в Україні з давніх-давен виховува-
лося і прищеплювалося шанобливе ставлення до плодів людської
праці і насамперед хліба. Та й помідори самі не виростають.

Пригадую, як у студентські роки їздили в колгоспи допомага-
ти збирати городину. Боляче було дивитися на стареньких селя-
нок, які вибирали в міжряддях плоди, складали у ящики, а вже
потім вантажили до тракторних причепів. Якщо хтось вважає,
що нині процес вирощування помідорів (капусти, кабачків, мор-
кви — перелік можна продовжувати) обходиться без людської
праці, той не просто помиляється, а далекий від сільського гос-
подарства.

То чи справді потрібен отой томатний шабаш? І чи не краще
було б його ініціаторам та організаторам звернутися до струк-
тур, що опікуються соціально незахищеними категоріями насе-
лення? І разом із ними визначити три тисячі пенсіонерів чи про-
сто ветеранів праці, розвезти по їхніх домівках і квартирах по
кілограму плодів або ж (у гіршому випадку) запропонувати їм
самим прийти до обумовленої установи чи організації… Переко-
наний: старенькі тільки б подякували за таку увагу, бо далеко не
в кожної бабусі чи дідуся є зайві гривні.

…Так збіглося, але наступного дня, будучи на сумському
ринку, в овочевому ряду зустрів двох бабусь, які просили в про-
давців оддати їм напівгнилі або ж підгнилі помідори. Одна з них
пояснила, що обрізає вцілілі частинки і на зиму заготовляє сік.

Продавці, хоч і не всі, перебирали і віддавали плоди. А дехто
клав до кошиків бабусь навіть цілі помідори — крупні, червоно-
бокі, соковиті. Точнісінько такі, як на томатному побоїщі в Одесі.

На порозі серйозного
випробовування
ЄВРОІНТЕГРАЦІЯ. Угорщина надасть максимальну підтримку 
в процесі підготовки до підписання Угоди про асоціацію 
між Україною та Євросоюзом

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Уєвроінтеграційних про-
цесах Україна може

повністю розраховувати на
підтримку Угорщини. В
цьому запевнив віце-
прем’єр-міністр цієї дер-
жави Жолт Шемйєн під
час зустрічі з главою віт-
чизняного уряду Миколою
Азаровим. «Угорщина
абсолютно і постійно під-
тримує європейський рух
України в напрямку євро-
інтеграції. Ми також під-
тримаємо Україну на самі-
ті у Вільнюсі», — заявив
Жолт Шемйєн.

Зі свого боку Микола
Азаров подякував своїм
угорським колегам за цю
позицію: «Нам надзвичайно
приємно відзначити послі-

довну і принципову пози-
цію угорської сторони щодо
підтримки України в цьому
процесі. Підтримка для нас
дуже важлива, і ми високо
цінуємо дружнє сприяння
Угорщини».

Прем’єр-міністр також
поінформував співрозмов-
ників про хід підготовки до
підписання Угоди про асо-
ціацію між Україною та ЄС,
зазначивши, що наша дер-
жава готується до важли-
вої історичної події: «Ми
зараз на порозі серйозного
випробування — підписан-
ня Угоди про асоціацію з
Європейським Союзом, і
підтримка вашої держави
для нас надзвичайно важ-
лива».

Крім того, Україна готова
розвивати співробітництво
з Угорщиною в рамках

регіональних ініціатив.
«Ми, звичайно, підтримує-
мо розвиток співпраці в
рамках регіональних ініціа-
тив, таких як Центрально-
європейська ініціатива,
Вишеградська четвірка чи
інших ініціатив, у яких
активним учасником є
угорська сторона», — наго-
лосив Микола Азаров.

Глава уряду зазначив,
що його нещодавній візит
до Угорщини, який відбув-
ся у березні цього року,
засвідчив високий рівень
двосторонньої співпраці.
За його словами, наша
держава й надалі готова
розвивати співробітниц-
тво. Зокрема йдеться про
комплексний розвиток
пунктів пропуску для
автомобільного сполучен-
ня через українсько-угор-

ський держкордон, пові-
домляє департамент ін -
формації та комунікацій з
громадськістю Секрета-
ріату Кабміну.

Угорській стороні також
запропоновано розглянути
можливість скасування
консульських зборів за
оформлення віз. Микола
Азаров нагадав: Україна в
односторонньому порядку
ще 2005 року запровадила
безвізовий режим для гро-
мадян ЄС.

«Є інші питання, які
доцільно було б обговори-
ти, наприклад, у рамках
чергового засідання укра-
їнсько-угорської міжуря-
дової комісії з питань
транскордонного та при-
кордонного співробітниц-
тва», — додав Микола
Азаров.

Валерій РЕКУНОВ,  
«Урядовий кур’єр»

Календар ігор у групі H
кваліфікації світової

першості приготував коман-
ді Фоменка розкішний
подарунок. Із чотирьох
останніх зустрічей наша
дружина три проводить у
рідних стінах і лише раз зіг-
рає на виїзді — проти від-
вертого аутсайдера Сан-
Марино. Вирішальним на
шляху до Бразилії стане
наступний поєдинок Олега
Гусєва та його партнерів: 11
жовтня у Харкові українці
прийматимуть футболістів
Поль щі. Однак у найважли-
вішому матчі року господарі
можуть залишитися без
підтримки своїх уболіваль-
ників.

Причина — численні
порушення фанатів під час
попередньої гри синьо-
жовтої дружини на стадіо-
ні «Арена Львів» Україна
— Сан-Марино. У своєму
рапорті делегат ФІФА від-
значив не тільки викорис-
тання фаєрів, а й застосу-
вання болі валь ника ми на -
цистської символіки. Крім
того, представники кон-
тролюючого органу FARE,
який бореться проти
расизму в Європі, зафік-
сували банери із зобра-
женнями логотипу дивізії
«СС-Галичина», а також
розтяжки з цифрою 88,
яка позначає фашистське
вітання, фанати багато
разів підкидали руки у
на цистському вітанні.
Також на адресу півза-
хисника збірної України
Едмара звучали расист-
ські образи.

За цим фактами кон-
трольно-дисциплінарний
комітет Міжнародної феде-
рації футболу відкрив спра-
ву за номером 130/720.

— Документ ФІФА налі-
чує 22 сторінки звіту щодо
вересневого матчу Україна
— Сан-Марино, — розповів
журналістам перший віце-
президент Федерації фут-
болу України Сергій Сторо-
женко під час засідання
«круглого столу», присвяче-
ного актуальним проблемам
і перспективам розвитку
цього популярного виду
спорту в Україні. —  Перед-
бачаються такі санкції: про-
ведення наступного домаш-
нього матчу з по рожніми
трибунами, знят тя трьох
очок і штраф, мінімальна
сума якого — тридцять
тисяч швейцарських фран-
ків. Ми вже були під розслі-
дуванням FARE після вес-
няного матчу у Варшаві

проти Польщі. Там деякі
вболівальники демонстра-
тивно тримали в руках пла-
кати із гаслами про расизм.
Тоді нам вдалося перекона-
ти FIFA, що наша країна не
може бути расистською. 

Зараз ми також не
погоджуємося з деякими
висновками FIFA, надісла-
ли їм пояснення про те, що
наші вболівальники не
могли вчинити так стосов-
но гравця нашої збірної
Едмара, який прожив у
нашій країні понад десять
років, одружений з україн-
кою, є улюбленцем україн-
ської публіки. Ми відсто-
юємо свою позицію, але
ризик дуже великий.

До 25 вересня ми проси-
мо встановити особи тих
людей, які «відзначилися»
під час матчу Україна —
Сан-Марино. Міністерство
внутрішніх справ займа-
ється встановленням осіб

винуватців за результата-
ми зйомки на стадіоні спе-
ціальною технікою. Ймо-
вірно, остаточну відповідь
щодо долі матчу Україна
— Польща буде дано до 27
вересня, — наголосив Сер-
гій Стороженко.

Нагадаю, що після матчу
відбору до ЧС-2014 Украї-
на — Молдова ФІФА
оштрафувала ФФУ за ви -
користання фаєрів та
попередила. Ще раніше
претензії до ФФУ адресу-
вали після матчів відбору
ЧС-2010 Україна — Англія
в Дніпропетровську. Події
у Львові можуть подвоїти
покарання української
сто рони. Між тим, як стало
відомо, вже зараз до феде-
рації надійшло майже 240
тисяч заявок на квитки на
матч Україна — Польща, а
стадіон у Харкові здатен
прийняти 40 тисяч уболі-
вальників. 

Такий футбол нам не потрібен 
НАДЗВИЧАЙНА СИТУАЦІЯ. Збірна України може провести
наступний матч проти Польщі у відборі до ЧС-2014 
без глядачів 

Вітаємо вибір
німецького народу

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

ОФІЦІЙНО. Президент Віктор Янукович привітав Федерально-
го канцлера Німеччини Ангелу Меркель з перемогою очолюваної
нею політичної сили на виборах до Бундестагу.

«Досягнутий успіх став переконливим свідченням високої під-
тримки німецьким суспільством вашої діяльності на чолі уряду
ФРН та політики реформ, яка спрямована на забезпечення ста-
лого економічного розвитку на благо німецького народу та Об’єд-
наної Європи», — йдеться у вітанні глави Української держави.

Президент висловив упевненість, що традиційні відносини
дружби і взаємоповаги між Україною та Німеччиною і надалі плід-
но розвиватимуться як на двосторонньому рівні, так і в рамках
багатосторонньої взаємодії.

«Очікую, що на саміті ініціативи «Східне партнерство» в листо-
паді цього року ми підпишемо Угоду про асоціацію між Україною
та ЄС та спільно започаткуємо новий етап у наближенні України
до Європейської спільноти», — наголосив Віктор Янукович

Глава держави побажав Ангелі Меркель міцного здоров’я,
невичерпної енергії та подальших успіхів у відповідальній дер-
жавній діяльності, повідомляє прес-служба Президента. 

Гра їх цікавить в останню чергу
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Олена ОСОБОВА,  
«Урядовий кур’єр»

«Одинадцять років
будував дім, а те-

пер з’явилися такі тріщи-
ни в стінах, що в них віль-
но вміщується мобільний
телефон! Як тепер ремон-
тувати житло?», — скар-
житься житель селища
Віктор Кременко. У його
сусіда тріснула стіна в бу-
динку від горища до фун-
даменту. У сусідки онук
боїться засипати один че-
рез підземні поштовхи.
Тріщини на стінах селищ-
ного будинку культури,
дитячого садка й місцевої
школи. Люди кажуть, що
перед поштовхами гавка-
ють собаки та ревуть ко-
рови. А це — ознаки при-
родного явища. Але сейс-
мологи надали два виснов-
ки, у яких нічого не зафік-
совано. Мовляв, тектоніч-
на плита тут одна, тож
стикатися нічому. Втім, і
більшість місцевих жите-
лів — колишніх шахтарів
схиляються до версії про
підземні вибухи, як на-
слідки технології прове-
дення гірничих робіт. 

Звичайно, все село ви-
магає від влади змінити
ситуацію на безпечну для
життя. Тож створено ро-
бочу групу для з’ясування
причин підвищення сейс-
мічної активності в Попас-
нянському районі. Як пові-
домляє прес-служба обл -

держадміністрації, до
складу робочої групи
включили і фахівців, і міс-
цевих жителів. Найближ-
чими днями група вивча-
тиме всі обставини, на ос-
нові виявлених фактів —
розроблятимуть версії.
Для чистоти експеримен-
ту навіть пожертвують
роботами на місцевій шах-
ті імені Д.Мельникова: тут
буде зупинено буро-під-
ривні роботи.

Незважаючи на велику
відстань і теоретичну від-
сутність зв’язку між буро-
підривними роботами на
північному крилі шахти, і
тим, що відбувається в се-
лищах Лисичанський та

Малорязанцеве, фахівці
спостерігатимуть: якщо за
цей час поштовхи повто-
ряться, тож причина не в
технології ведення гірни-
чих робіт. Правда, вони не
виключають, що причи-
ною нещасть двох селищ є
інша розташована побли-
зу шахта, але вона вже за-
крита. На думку представ-
ників Східного Державно-
го регіонального геологіч-
ного підприємства, цілком
можливо, що селища тря-
се через активізацію гео-
логічних процесів саме в
закритій шахті «Чорно-
морка». Якщо інформація
підтвердиться, доведеться
бурити там розвантажу-

вальні свердловини. Для
встановлення справжніх
причин явища, фахівцям
визначено тижневий тер-
мін.

Загалом життя на Дон-
басі поблизу шахти —
діючої або закритої —
спокійним не назвеш. То-
му селян із Попаснянсько-
го району можуть підтри-
мати і жителі кількох се-
лищ, розташованих по-
близу Ровеньків. Тут, за
словами представників
Східного Державного ре-
гіонального геологічного
підприємства, також були
зафіксовані подібні під-
земні поштовхи силою в
5—6 балів.
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Події та коментарі
ДОкУмеНТи

СПіВчУТТЯ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 11 вересня 2013 р. № 679
Київ

Про здійснення протягом бюджетного
періоду видатків на утримання деяких

бюджетних установ одночасно 
з різних бюджетів

Відповідно до частини другої статті 85 Бюджетного кодексу України Ка-
бінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Дозволити здійснювати протягом бюджетного періоду одночасно з
державного та місцевих бюджетів видатки на надання медичної допомоги,
оплату послуг з підготовки фахівців, наукових та науково-педагогічних
кадрів, проведення наукових досліджень у клінічних лікувально-профі-
лактичних закладах охорони здоров’я, які використовуються для розмі-
щення структурних наукових і навчальних підрозділів (кафедри, лабора-
торії тощо) вищих медичних (фармацевтичних) навчальних закладів III—
IV рівня акредитації, закладів післядипломної освіти, науково-дослідних
установ державної власності, а також на проведення спільної роботи із за-
безпечення лікувально-діагностичного процесу, підготовки, перепідготов-
ки і підвищення кваліфікації фахівців та проведення наукових досліджень
і впровадження у практику їх результатів.

2. Установити, що:
1) виплата доплат до посадового окладу (з нарахуваннями) професор-

сько-викладацькому складу вищих медичних (фармацевтичних) навчаль-
них закладів, закладів післядипломної освіти за лікувально-діагностичну
роботу у клініках та інших закладах охорони здоров’я; виплата доплат до
посадового окладу (з нарахуваннями) асистентам, аспірантам, клінічним
ординаторам та науковим співробітникам клінічних кафедр (відділень) за
лікувально-діагностичну роботу в профільних відділеннях, на яких базу-
ється клініка, в обсязі, обрахованому із застосуванням норми навантажен-
ня лікаря-ординатора відповідної спеціальності, здійснюється за рахунок
коштів, передбачених Міністерству охорони здоров’я у державному бюд-
жеті на оплату послуг з підготовки фахівців, наукових та науково-педаго-
гічних кадрів за державним замовленням у вищих медичних (фармацев-
тичних) навчальних закладах, закладах післядипломної освіти, науково-
дослідних установах державної власності, проведення наукових дослід-
жень;

2) витрати, пов’язані з утриманням клінічних лікувально-профілактич-
них закладів охорони здоров’я комунальної власності (оплата послуг з
теплопостачання, водопостачання і водовідведення, електроенергії, при-
родного газу, інших енергоносіїв), наданням послуг з охорони майна та
вивезення відходів і їх утилізації та знешкодження, проведення ремонту,
забезпечення медичним обладнанням, апаратурою та іншими засобами
медичного та господарського призначення, оплатою додаткового чергу-
вання у вечірній та нічний час понад місячну норму робочого часу асистен-
тів та наукових працівників кафедр, здійснюються лікувально-профілак-
тичними закладами охорони здоров’я за рахунок коштів місцевих бюдже-
тів;

3) здійснення видатків, не пов’язаних з виконанням підпунктів 1 і 2 цьо-
го пункту, одночасно з різних бюджетів не допускається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 21 серпня 2013 р. № 686 
Київ

Деякі питання рефінансування 
заборгованості Національної акціонерної 

компанії «Нафтогаз України»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Погодитися з пропозицією Міністерства енергетики та вугільної про-

мисловості щодо випуску Національною акціонерною компанією «Нафто-
газ України» іменних відсоткових забезпечених облігацій (далі — обліга-
ції) з метою погашення заборгованості за кредитними договорами за ра-
хунок коштів, отриманих у результаті розміщення облігацій, на таких ос-
новних умовах:

обсяг випуску — 4800 млн. гривень;
строк обігу — до трьох років;
відсоткова ставка — 10 відсотків річних;
сплата доходу за облігаціями — щокварталу;
остання виплата відсоткового
доходу та погашення облігацій — одночасно з погашенням облі-
гацій;
спосіб розміщення — закритий (приватний).
2. Міністерству енергетики та вугільної промисловості вжити заходів до

забезпечення здійснення Національною акціонерною компанією «Нафто-
газ України» в установленому порядку закритого (приватного) розміщен-
ня облігацій згідно з основними умовами, зазначеними в пункті 1 цієї по-
станови.

3. Національній акціонерній компанії «Нафтогаз України»:
подати Національній комісії з цінних паперів та фондового ринку доку-

менти для реєстрації випуску та проспекту емісії облігацій;
забезпечити цільове використання коштів, отриманих у результаті роз-

міщення облігацій.
4. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів

України від 15 грудня 2010 р. № 1207 «Деякі питання рефінансування за-
боргованості Національної акціонерної компанії «Нафтогаз України» (Офі-
ційний вісник України, 2010 р., № 101, ст. 3624).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Асоціація міст України глибоко сумує з приводу перед-
часної смерті 

КОРЕНЮГІНА Володимира Івановича
виконуючого обов’язки Миколаївського міського голови
секретаря Миколаївської міської ради

Розділяємо скорботу і біль близьких. 
Світла пам’ять про Володимира Івановича назавжди за-

лишиться в серцях всіх, хто знав його та працював разом
з ним.

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр» 

СПІВПРАЦЯ. Вітчизняна
науково-виробнича компанія
«Гірничі машини» (м. До-
нецьк), торуючи дорогу на
ринок сусідньої Польщі, від-
криває своє постійне торго-
ве представництво у місті
Катовіце. Своїм зарубіжним
партнерам українські маши-
нобудівники насамперед
пропонують найсучасніші
розробки щодо створення
обладнання для видобутку
корисних копалин у склад-
них гірничо-геологічних умо-
вах — під час розробки тон-
ких і найтонших вугільних
пластів.

Як повідомили «УК» в ком-
панії «Гірничі машини», на не-
щодавньому міжнародному
ярмарку гірничої промисло-
вості, енергетики та металургії
«Катовіце-2013» окремі уні-
кальні запатентовані рішення,
що використовуються під час
виготовлення очисних і прохід-
ницьких українських комбай-
нів, дуже зацікавили Прем’єр-
міністра Польщі Дональда Тус-
ка. Зокрема керівник уряду
відзначив найбільш перспек-
тивні для польського ринку аг-
регати, серед яких 20-тонний
очисний комбайн для розроб-
ки тонких вугільних пластів та
40-тонний прохідницький ком-
байн. До речі, останній вже ус-
пішно зарекомендував себе у

вітчизняному підземеллі: про-
демонстрував рекордні темпи
проходки — 707 метрів за мі-
сяць.  За словами генерально-
го директора НВК «Гірничі ма-
шини» Євгена Ромащина,
співробітництво з польськими
компаніями, які займаються
видобутком корисних копалин,
дуже перспективне і взаємо-
вигідне. «У нас за плечима
більш як шість десятиріч прак-
тичного досвіду в питаннях ме-
ханізованого видобутку вугіл-
ля у дуже складних гірничо-
геологічних умовах, авторство
в багатьох технологічних і кон-
структорських рішеннях, які
сьогодні використовуються у
світовій гірничій промисловос-
ті. А тому я впевнений, що са-

ме цей досвід стане в пригоді
польським партнерам», — ка-
же він. 

Нині у складі «Гірничих ма-
шин» вже працюють торго-
вельні компанії в Україні, Ро-
сійській Федерації, Казахста-
ні та В’єтнамі. А відкриття
представництва у Польщі
стало ще одним підтверджен-
ням намагання стати ще
ближчими до клієнтів на єв-
ропейському рівні. Тим біль-
ше, що розвиток експорту є
стратегічно важливим на-
прямком: з урахуванням цьо-
го, за попередніми підрахун-
ками, до 2016 року в компанії
очікують збільшення експор-
тної складової у загальних
прибутках до 40%.  

Вітчизняні комбайни 
освоюють підземелля Польщі

Чому «трусить» селища?
аномалІЯ. Жителі селищ Лисичанський та Малорязанцеве 
на Луганщині скаржаться на тремтіння землі, 
але сейсмологи не фіксують землетрусу

Від постійних поштовхів будинки тріщать по усіх швах

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

САМОВРЯДУВАННЯ. Най-
ближчими днями в Сумах за-
працює сайт, призначений
для запитань, звернень і про-
позицій городян. 

Таким чином співпраця мі-
ської влади з місцевою гро-
мадою набуде додаткової
прозорості і відкритості, адже
кожен бажаючий матиме змо-
гу долучитися до процесу ви-

рішення питань життєдіяль-
ності Сум. 

Про це стало відомо під час
підписання тристороннього
меморандуму, яким передба-
чено втілення проекту «Від-
крите місто: посилення участі
громадян у розвитку місцевої
громади». Документ уклали
виконком міськради, міжна-
родний благодійний  «Фонд
Східна Європа» та громад-
ська організація «Бюро аналі-
зу політики».

Як повідомив міський голо-
ва Сум Геннадій Мінаєв, но-
вий сайт зніме з порядку ден-
ного багато проблемних пи-
тань, адже відтепер між вла-
дою і населенням установле-
но прямий зв’язок. До того ж
городяни матимуть змогу не
тільки запитувати і вимагати,
а й пропонувати власні варі-
анти розв’язання тих чи тих
проблем.

Подібні проекти будуть уті-
люватися також у кількох ін-

ших міських населених пунк-
тах, зокрема Луцьку, Мико-
лаєві, Запоріжжі та Бурштині
на Івано-Франківщині. Хоча на
Слобожанщині такий мемо-
рандум укладено першим. За-
галом же на фінансову під-
тримку в реалізації такого
проекту претендували 80 міст.

На створення сайту виділе-
но майже 90 тисяч гривень
грантових коштів. Передбача-
ється, що з часом буде ство-
рено його мобільну версію.

Сайт для місцевої громади
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Підготовка до опалювального
сезону вже на фініші. Тож 
журналісти «Урядового кур’єра»
з’ясовували, коли комунальники
збираються подавати тепло. 

події та коментарі

Дніпропетровщина. На фінальному етапі 

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

Віце-прем’єр-міністр Олек-
сандр Вілкул провів виїзну

нараду щодо виконання підпри-
ємством «Київенерго» завдань
уряду з підготовки столиці до
нового опалювального сезону,
повідомляє «Урядовий портал».

«Люди мають бути забезпе-
чені стабільним теплом під час
нового опалювального сезону.
Урядом поставлене завдання
місцевим органам влади та під-
приємствам теплокомуненерге-
тики вжити необхідних заходів
щодо модернізації розподіль-
чих теплових мереж централь-
ного опалення та гарячого
водопостачання для зменшен-
ня аварійності та втрат тепла.
Відповідно до законодавства,
новий опалювальний сезон
розпочинається, коли три доби
поспіль середньодобова темпе-
ратура перебуватиме на рівні 8
градусів Цельсія. Тому місцеві
органи влади мають відпрацю-
вати з Гідрометцентром і під-
приємствами ТКЕ своєчасний
початок опалювального сезо-
ну», — зауважив Олександр
Вілкул.

Генеральний директор ПАТ
«Київенерго» Олександр Фо -
менко доповів, що нині в столиці
здійснено капремонт енергобло-

ків ТЕЦ-5 і ТЕЦ-6, відремонтова-
но майже 600 водогрійних і
парових котлів, а також понад 2
тисячі теплопунктів та 16 насос-
них станцій тощо. 

— Готовність столиці до опа-
лювального сезону становить
95%. Паспорти готовності вже
отримали 99% житлових будин-
ків Києва, а це 10,7 тисячі, акти
готовності — майже 219 коте-
лень, тобто 90%, — доповів
заступник міністра регіональ-
ного розвитку, будівництва та
ЖКГ Андрій Білоусов. 

«Безумовно, необхідно зро-
бити набагато більше. Але най-
проблемніші ділянки замінюють
вже зараз», — зазначив Олек-
сандр Вілкул і поставив завдан-
ня збільшити безаварійність
тепломереж, адже від цього
залежить якість теплопоста-
чання громадянам.

Цього року «Київенерго» за
інвестиційною програмою замі-
нило на нові 27 кілометрів теп-
ломереж. Всього до початку
зимового сезону в Києві плану-
ють замінити 32 кілометри теп-
лотрас. Завдяки цьому втричі
зменшаться втрати тепла на
цих ділянках. 

А загалом по країні, за сло-
вами Олександра Вілкула,
нині вже оновлено 474 кіло-
метри тепломереж — це 99%
плану.

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

…Бабиного літа цього року ми так і не дочекалися.
Осінь дедалі нахабніше і агресивніше відвойовує

позиції — з похолоданням, із затяжними дощами. Прогнози
синоптиків теж не радують — вже цього тижня і заморозки
обіцяють. За словами заступника директора Українського
гідрометцентру Анатолія Прокопенка, найближчим часом
помірного тепла в Україні не буде. 

А ось дощитиме по всій країні. Температура повітря
останніми днями постійно знижується, аж до того, що 26
вересня буде 3–8 градусів. Власне, якщо на півдні і на
Закарпатті холод ще не так відчувається — там буде 15–19
градусів, то на решті території — 11–15. А в північній час-
тині можливі навіть заморозки на ґрунті від нуля до мінус
трьох градусів.

Утім, холодні осінні подихи ми вже відчуваємо, а з ними —
і бажання обігріти своє житло. Для жителів приватного секто-
ру це простіше: вмикають котли, коли хочуть, а ось ті, хто
користується послугами центрального опалення, ще чекають
милості від комунальників. Ті, у свою чергу, запевняють, що

готові це зробити хоч сьогодні — до зими підготувалися
навіть ліпше, ніж у попередні роки.

Однак коли увімкнуть тепло? Адже є два нормативні стар-
ти початку запуску теплоносія. Один — традиційне 15 жов-
тня, інший — коли три дні поспіль середньодобова темпера-
тура повітря становитиме не більш як 8 градусів. Зазвичай
про другий норматив згадують тоді, коли жовтень видасться
теплим, щоб відтермінувати початок обігріву приміщень і
зекономити газ. Тим більше, що цього року проблеми в теп-
лоенергетиків із проплатами за спожите блакитне паливо
повністю ще не зняті. А тим часом, як правило, період до
початку подачі тепла в помешкання традиційно супроводжу-
ється збільшенням кількості простудних захворювань.

Утім, уже й зараз багато хто «хлюпає носом» — холодна й
сира погода посприяла цьому. Тож нібито й нелогічно для
комунальників чекати 15 жовтня. Тим більше, що вони запев-
няють, що добре підготувалися до зими. До речі, дехто з них
обіцяв за потреби почати подачу тепла в дитсадки, школи та
лікарні з 1 жовтня, якщо на вулиці буде холодно. Та, можливо,
увімкнуть батареї хоч у цих будівлях раніше, орієнтуючись на
погоду? Адже саме діти й хворі люди найчутливіше реагують
на початок холодів… 

Синоптики прогнозують заморозки

Київ. Втрати тепла 
в мережах зменшаться
втричі

Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр»

Уже стало звичним напере-
додні опалювального сезону

перевіряти готовність комуналь-
ного та іншого господарства до
зими, хоч, здається, годилося б
зайнятися цим набагато раніше.

Заступник міського голови
Черкас Павло Карась на остан-
ньому засіданні виконкому від-
рапортував: «Опалювальний
сезон у Черкасах розпочнеться
вчасно». За його словами, нині
всі житлові будинки комунальної
форми власності, а також ОСББ
та ЖБК готові до опалювально-
го сезону.

— Тепломережі у всіх будин-
ках комунальної форми влас-
ності вже заповнені водою. Тоді
як раніше починали заповнюва-
ти мережі водою лише з 1 жов-
тня. Цього року ми готові подати
тепло в дошкільні заклади та
лікарні з 1 жовтня, а з 10 жовтня
— в оселі черкасців, — наголо-
сив Павло Карась.

Комунальники міста запевня-
ють, що й котельні до роботи в
зимових умовах готові повністю.
Ремонт тепломереж завершу-
ється. Замінено 10,3 кілометра
теплотрас, а залишилося замі-
нити 700 метрів тепломережі КП
«Черкаситеплокомуненерго».
Підготовлено й усі 82 центральні
теплопункти.

Однак член виконкому міської
ради Анатолій Бондаренко оці-
нює стан справ не так оптиміс-
тично. Хоч погода вже не сприяє
упорядкуванню вулиць і тротуа-
рів, роботи там ще дуже багато.
Ямковий ремонт доріг викона-
ний ледь наполовину, досі не
відремонтовані тротуари, не
встановлені бордюри, немає
достатньої кількості техніки для
прибирання доріг і матеріалів
для посипання. Ремонт внутріш-
ньоквартальних проїздів також
залишається чималою пробле-
мою. 

Не дуже розуміють, завдяки
чому за три тижні при складних
погодних умовах можна викона-
ти обсяг робіт на дорогах міста,
що були заплановані на період із
травня, й самі дорожники.

У зв’язку з незадовільною, на
думку в. о. голови міської ради
Віктора Білоусова, організацією
ремонту, асфальтування міських
автодоріг і тротуарів, а також
встановлення бордюрів, критич-
ною ситуацією з утриманням
зливової каналізації дано дору-
чення вжити конкретних заходів
для усунення недоліків. Нині роз-
робляють концепцію реформу-
вання комунальних підприємств
міста. Звіт про готовність усього
міського господарства до зимо-
вого періоду найближчим часом
планується розглянути на поза-
черговій сесії міської ради.

Черкащина. 
Спотикатися 
на вибоїнах 
ще доведеться

Сумщина. За графіком або й раніше
Олександр ВЕРТІЛЬ,

«Урядовий кур’єр»

Утому, що опалювальні системи на
Сумщині увімкнуть вчасно, сумніва-

тися не випадає. Якщо температурний
режим вимагатиме дострокового під-
ключення, то проблем не буде. Про це
повідомив заступник начальника управ-
ління ЖКГ Сумської облдержадмініс-
трації Євген Степаненко. За його слова-
ми, станом на 13 годину 24 вересня під-
готовка до сезону йде чітко за графіком
і немає нез’ясованих питань чи задавне-
них проблем. 

На фінішну пряму вийшла робота з
підготовки комунальних котелень, сис-

тем холодного водопостачання, опалю-
вальних систем. Вони вже готові на 96–
98%. А індивідуальні котельні хоч сьо-
годні можна включати в роботу.

Завершується видача паспортів
готовності житла до роботи в осінньо-
зимовий період. Їх одержали майже
4400 будинків, або 96%. Значний обсяг
робіт виконано з утеплення закладів
бюджетної сфери, де встановлені нові
теплозберігаючі вікна, двері.

Для економії природного газу котель-
ні поступово переводять на тверде
паливо. Сьогодні таких — 405 із 768. І
надалі область щорічно скорочуватиме
споживання газу щонайменше на 5%,
аби до 2015-го зменшити залежність від

нього, порівняно з 2008 роком, більш як
на третину.

Як підсумовує Євген Степаненко,
комунальникам залишається зробити
останні незначні штрихи до загальної
опалювальної картини. І насамперед в
обласному центрі, де один-два об’єкти
потребують посиленої уваги.

А якщо так, то вже з 1 жовтня перше
тепло надійде до дитячих садків, шкіл,
лікарень, інших закладів соцсфери. Що
стосується решти, то загадувати рано.
На Сумщині нині доволі прохолодно, і
навіть за тимчасової появи сонечка
вітер проймає до кісток. Тож цілком ймо-
вірно, що опалювальний час «Х» наста-
не ще до середини жовтня.

Наталія БІЛОВИЦЬКА, 
«Урядовий кур’єр»

Вобласті підготовка до зими добігає
кінця. Представники місцевої влади

запевняють, що нині понад 82% тепло-
мереж заповнено, а школи, дитячі садки
та лікарні готові до опалювального сезо-
ну на 100%. Підготовка котелень і теп-
лових мереж багатоповерхових житло-
вих будинків теж завершується. 

— Нині Дніпропетровщина вийшла на
фінальний етап підготовки до опалю-
вального сезону. Підготовка завершить-

ся, тільки коли будуть усі необхідні доку-
менти на кожен об’єкт: акти та паспорти
готовності. Вже 1 жовтня ми повинні
бути готові при зниженні температури
повітря почати підключати до опалення
споживачів. У першу чергу — школи,
дитячі садки й лікарні, — зазначив пер-
ший заступник голови Дніпропетров-
ської облдержадміністрації Анатолій
Крупський.

Чиновники обіцяють, що до 1 жовтня
будуть готові у разі необхідності підклю-
чати споживачів до опалення, завер-
шать комплекс пусконалагоджувальних

робіт і пробних пусків котелень, а з 15
жовтня забезпечать усім подачу тепла,
а не тільки-но почнуть запускати систе-
му. За словами Анатолія Крупського,
практика показує, що невеликі міста
можуть забезпечити подачу тепла спо-
живачеві майже без проблем. А таким
містам, як Дніпропетровськ, Кривий Ріг,
Дніпродзержинськ, Павлоград, Ніко-
поль, що мають потужні теплові госпо-
дарства, для повного забезпечення всіх
споживачів якісним опаленням потрібно
10—15 днів роботи всіх бригад ЖЕКів та
підприємств теплопостачання. 
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ДЕРЖАВНИЙ ІНТЕРЕС

Ще донедавна про рибну
галузь в Україні якщо й зга-

дували, то здебільшого напередод-
ні та під час святкування Дня
рибалки. Складалося враження,
що вона для держави як п’яте
колесо до воза. Однак із приходом
до керівництва галуззю нової
команди в ній відбулися позитивні
зміни. Тому нашу розмову з голо-
вою Держрибагентства Украї ни
Віктором ДРОНИКОМ ми розпо-
чали саме з оцінки  їх значущості
для відродження рибогосподар-
ського комплексу і виведення його
на європейський рівень.

Пересічні громадяни оцінюють
роботу будь-якої галузі за цінами
на продукцію. Так,  вони могли
помітити,  що асортимент  риби,
яку виловлюють у внутрішніх
водоймах,  збільшився,  а вартість
її зменшилась. А на заморську,  на
жаль,  ціни не надто доступні. 
— Щодо останнього, то про це,
напевно, варто запитувати бізнес-
менів та посередників, які постача-
ють цю продукцію в Україну. Наше
ж завдання — зробити максималь-
но доступною вітчизняну рибну
продукцію. Безперечно, неможли-
во одномоментно відтворити все те,
що винищувалося багато років.
Адже протягом двох десятиліть
рибогосподарський комплекс зали-
шався фактично на узбіччі законо-
давчого поля.  А якщо немає зако-
нів, які стали б фундаментом для
розвитку галузі й водночас обме-
жували апетити тих, хто діє всупе-
реч інтересам держави, то про
який достаток рибних продуктів
може йтися? Ті ж, хто міг і мав
сприяти розвитку галузі, по суті, не
звертали на неї уваги, а якщо й
цікавились рибою, то хіба тією, що
в них на столі чи на гачку вудочки. 

Інколи капітальний ремонт
обходиться дорожче,  ніж  зведен-
ня нової будівлі. Вам своїм указом
Президент доручив керувати
інституцією,  яка потребувала вже
не косметичного,  а саме капіталь-
ного оновлення. Чи не виникало
бажання спершу все знести і на
цьому місті звести абсолютно нову
споруду?
— По-перше, наша інституція —
це не звичайна споруда, а живий
організм із багатьма десятками
тисяч людей. З їхніми проблемами,
радощами і невдачами. Тому, змі-
нюючи щось у роботі, намагалися
діяти за принципом «не нашкодь».
По-друге, для будь-якого розвитку
потрібний по штовх, зокрема й для
виведення галузі з депресивного
стану.  Тому ми зосередилися пере-
дусім, як прийнято говорити, на
зміцненні фундаменту — внесенні
змін до чинних та розробленні
нагально необхідних нових норма-
тивно-правових актів, заручив-
шись підтримкою глави держави,
уряду та  парламенту. 

Першою і головною перемогою
загальнодержавних інтересів над
вузьковідомчими вважаю ухвален-
ня Верховною Радою у липні 2011
року Закону «Про рибне господар-
ство, промислове рибальство та
охорону водних біоресурсів». Це

перший документ у незалежній
Україні, який унормовує основні
засади діяльності та державного
регулювання в галузі, поєднує еко-
номічні інтереси учасників рибо-
господарської діяльності з приро-
доохоронними вимогами, а також
враховує інтереси адміністратив-
но-територіальних одиниць і гро-
мадськості. 

Наступним важливим кроком
стало ухвалення в парламенті
Закону «Про аквакультуру»,
появу якого наша громадськість
чекала не один рік. Реалізація його
положень сприятиме виконанню
настанов Президента і уряду щодо
зменшення імпортозалежності та
насиченню ринку якісною вітчиз-
няною продукцією за доступними
цінами. А внесені нещодавно зміни
до Закону «Про оренду державного
і комунального майна» знімуть
один з бар’єрів, які заважають
створенню сприятливих умов для
розвитку рибогосподарського ком-
плексу держави.

До речі нині на розгляді у Вер-
ховній Раді перебуває розроблений
нами законопроект про значне
посилення відповідальності за
порушення правил рибальства.
Його ухвалення — це продовжен-
ня нашого курсу на знищення еко-

номічного підґрунтя браконьєр-
ського промислу. 

Новий поштовх розвитку рибної
галузі України дало також при-
йняття Кабінетом Міністрів знач-
ної кількості інших  нормативно-
правових актів на виконання вище-
названих законів.

Але ж їх ухвалення не дає
автоматичного приросту риби у
водоймах.
— Зате вони сприяють збільшенню
рибних запасів завдяки залученню
до цієї справи  заінтересованих
сторін, зокрема держави. Останнє
вже підтверджено практикою: за
підтримки уряду в останні два роки
істотно збільшено фінансування
відтворення водних біоресурсів у
внутрішніх водоймах та Азово-
Чорноморському басейні з 4,4
мільйона гривень у 2010 році до

17,4 мільйона — у 2012-му, що дало
змогу здійснити вселення майже
19 мільйонів екземплярів різних
видів риб. Зазначу, що кількість
випущеного торік молодняку риб
за всіма бюджетними і небюджет-
ними програмами (а це близько 55
мільйонів екземплярів) безпреце-
дентна за всю історію незалежнос-
ті. За висновками науковців, прове-
дене зариблення має значно поліп-
шити рибопродуктивність во дойм
та збільшити промисловий вилов у
найближчі роки. Рибне багатство
відроджуватимемо й надалі. З
вересня розпочинається найвідпо-
відальніший осін ній етап «рибної
посівної».

Та вже з початку року за бюд-
жетною програмою «Селекція у
рибному господарстві та відтворен-
ня водних біоресурсів у внутрішніх
водоймах та Азово-Чорноморсько-
му басейні» до Азово-Чорномор-
ського басейну вселено понад 3,3
мільйона малька камбали-калкан
та кефалевих видів риб. Загалом
же у 2013 році ця цифра буде
майже удвічі більшою.

До того ж державні рибовідтво-
рювальні комплекси запланували
вселити понад 6,5 мільйона екзем-
плярів малька, що на 10% вище за
торішні показники. Рік у рік зрос-
тають обсяги зариблення пониззя
Дніпра та його водосховища черво-
нокнижними видами: російсь ким
осетром і стерляддю. Їх уже випу-
щено понад 1,3 мільйона екземпля-
рів, що на 8% перевищує торішні
показники, хоч сезон зариблення
ще не завершено. Ще 65 мільйонів
екземплярів планують вселити у
водойми підприємства, які працю-
ють за Режимами спеціальних
товарних рибних господарств. У

підсумку цього року, сподіваємось,
досягнемо рекордних обсягів збіль-
шення водних біоресурсів.

Вікторе Сергійовичу,  якщо
врахувати,  що галузь  тривалий
час була для держави пасинком,
то,  мабуть,  і до підготовки кадрів
для неї ставилися так само. Уже не
кажу про роботу за фахом,  якщо
робочі місця в рибогосподарсько-
му комплексі скорочували.   
—  На жаль, у попередні роки на
державному рівні не дуже замис-
лювалися над тим, що галузь —
один зі стратегічних секторів еко-
номіки України. І її завдання —  не
тільки  гарантувати продовольчу
безпеку держави, а й реалізувати
державні інте реси в освоєнні
ресурсів Світового океану, гармо-
нійно розвивати прибережні регіо-
ни, оскільки рибальство сприяє їх

соціально-економічному розвитку.
А щоб успішно виконувати ці зав-
дання, потрібні висококваліфікова-
ні,  досконало знаючі свою справу
кадри. 

Знову ж таки мушу сказати, що
якісні зрушення в цьому питанні
розпочалися лише на початку
минулого року після прийняття
Кабінетом Міністрів розпоряджен-
ня «Про схвалення Концепції
реформування і розвитку аграрної
освіти та науки». Завдяки цьому
документу 2012 року завершилося
формування університетського
центру, який інтегрує в єдиний
комплекс Керченський державний
морський технологічний універси-
тет (КДМТУ), Судномеханічний
технікум, Білгород-Дністровський
морський рибопромисловий техні-
кум, Херсонське та Одеське море-
хідні училища рибної промисло-
вості. Це забезпечило оптимізацію
структури об’єднаних навчальних
закладів, створило цілісну верти-
кальну систему  та  забезпечило
єдиний комплексний підхід  щодо
підготовки, перепідготовки та під-
вищення кваліфікації фахівців. А
також надало можливість запрова-
дити безперервну ступеневу осві-
ту,  що є одним з основних напрямів
реалізації Національної стратегії
розвитку освіти в Україні на період
до 2021 року. На сьогодні в Керчен-
ському університеті — єдиному
вищому навчальному закладі
України, який готує кадри саме
для галузі рибного господарства,
навчається більш як 2500 студен-
тів, в училищах та технікумі —
понад 4200 курсантів і студентів.

Мабуть,  більшість наших гро-
мадян навіть не здогадується про
існування такого університету.
— Проте Керченський державний
морський технологічний універси-
тет продовжує багаторічні традиції
морської й рибогосподарської осві-
ти. Підготовку майбутніх ви -
пускників ведуть за  напрямами  та
спеціальностями повного техноло-
гічного циклу нашої галузі, що від-
повідає сучасним вимогам націо-
нальної економіки та запитам
ринку праці. Попри  різноплано-
вість, усі спеціальності об’єднує те,
що вони певною мірою пов’язані з
видобутком риби і морепродуктів,
їхньою переробкою, економікою
рибної галузі, підготовкою викла-
дацьких кадрів для її навчальних
закладів.

В останні роки за нашого сприян-
ня тут відкрито актуальні для сьо-
годення нові спеціальності, серед
яких «Екологія та охорона навко-
лишнього середовища», «Вод ні біо-
ресурси», «Охорона, відтворення
та раціональне використання гід-
робіоресурсів» (з отриманням ква-
ліфікації «державний інспектор
рибоохорони») тощо. Отримано
також ліцензію на підвищення ква-
ліфікації за акредитованими спеці-
альностями, сертифікат про акре-
дитацію зі статусом вищого
навчального закладу ІІІ рівня,
діють програми  обміну студентами

з іншими країнами, введено в екс-
плуатацію  нову лабораторію для
проходження практичних занять із
сучасною матеріально-технічною
базою.

А як справи тут з науково-тех-
нічною базою? Адже тривалий час
заклад був,  так би мовити,  поза
центром уваги і навіть його пере-
давали під опіку Міносвіти.
— На балансі університету перебу-
вають навчально-вітрильне суд но
«Херсонес», навчально-тренуваль-
не судно «Катран», навчально-
морська база. Працює навчально-
тренажерний центр як підрозділ
галузевого значення з підготовки
до атестації плавскладу морських
суден відповідно до Конвенції
ПДНВ  — 78/95. 

Є, звичайно, і  проблеми. Зокрема
не достатнє бюджетне фінансуван-
ня, триває вирішення на міжнарод-
ному рівні питання експлуатації
навчально-вітрильного судна
«Херсонес», перманентні спроби
Міносвіти перебрати на себе повно-
важення з управління університе-
том. Останнє неминуче призведе до
погіршення внутрішньогалузевих
зв’язків у рибогосподарському
комплексі. Адже практична підго-
товка студентів за спеціальностя-
ми може відбуватися лише за
сприяння рибодобувних та рибопе-
реробних виробництв, і найчастіше
на їхній базі. А забезпечити таку
практику в належному обсязі
можна лише в рамках Держриба-
гентства Украї ни. Після перепідпо-
рядкування вишу  Міносвіти  дер-
жава втратить роками створюва-
ний зв’язок навчального процесу з
виробництвом. Примусове ж вилу-
чення університету та його
навчально-лабораторної бази з
галузевої структури загрожує лік-
відацією єдиного комплексу освіта
— наука — виробництво.

Також Держрибагентство деле-
гує КДМТУ права управління
навчальними суднами, які є влас-
ністю держави,  і контролює безпе-
ку мореплавства. Місце  реєстрації
навчально-вітрильного судна
«Херсонес» — Керченський мор-
ський рибний порт,  підпорядкова-
ний нам. А утримання неприбутко-
вого навчального суд на можливе
лише в рамках єдиного державного
комплексу. До того ж, для введення
його в експлуатацію  потрібно
близько 7 мільйонів гривень. Зро-
бити це під силу лише за підтрим-
ки зацікавлених галузевих підпри-
ємств.  І  нині  ми активно працюємо
над цим. 

Безумовно, проблеми є і будуть.
Але вважаю, що, маючи реальну
програму дій та підтримку держа-
ви, ми виведемо рибну галузь у
лідери аграрного комплексу. А
головне — забезпечимо наших гро-
мадян корисною та доступною риб-
ною продукцією. Підстави для
такої впевненості — позитивні
результати роботи останніх років. 

Василь ТУГЛУК,  
«Урядовий кур’єр»

УК

УК

УК

УК

УК

УК

«Останні три роки стали знаковими 
для рибної галузі»

Голова Держрибагентства України
Віктор ДРОНИК

Гнізда для нересту риби — це ще один із заходів, 
які сприяють збільшенню водних багатств
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ДОсьє «УК»
Віктор ДРОНИК. Народився у Чернівецькій області. Має три вищі освіти.
З 1989 по 2009 рік — служба у підрозділах та частинах морської охорони

Держ прикордонної служби України.
2000-2010 роки — директор інвестиційної будівельної компанії, м. Донецьк.
Березень 2010 — вересень 2010 — начальник Азовського державного басей-

нового управління охорони, використання і відтворення водних живих ресурсів та
регулювання рибальства Держкомітету рибного господарства України.

З 20 вересня 2010 року — голова Держкомітету рибного господарства
України.

20 грудня 2010 року — Указом Президента призначений  на посаду голови
Держрибагентства України. 
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Майже десятиліття деякі ук-
раїнські банки продовжу-

ють наполегливо пропонувати
своїм клієнтам (здебільшого
власникам зарплатних карт)
пільги для користування креди-
том у так званий грейс-період,
за який кілька десятків днів вза-
галі не стягують жодних відсот-
ків. Нині така «щедрість» фінан-
сових установ уже не дивина, і
не лише не відлякує щасливих
власників пластикових карток,
куди справно щомісячно надхо-
дить платня, а й навпаки, спону-
кає закріпити збільшений інтер-
ес громадян до нібито безплат-
ного сиру.

Нині в Україні пластикові
кредитні карти з грейс-періо-
дом уже стали надбанням не
лише найбільших, а і дрібні-
ших фінансових установ. Про-
те дослідження, проведене на
цьому сегменті ринку, показа-
ло, що, по-перше, умови на-
дання пільгових періодів в них
майже схожі (мало хто з банків
хоче виокремитися), по-друге,
на сайтах фін установ не за-
вжди можна докопатися до
суті та цифр, які характеризу-
ють такий період. 

Іноді кореспондент «УК» не
міг добитися правди й від чер-
гових експертів різних банків,
які «сидять» на оперативних
лініях. Тому закрадається од-
нозначний висновок, що, як і
5—6 років тому, пільговий кре-
дит нині приховує багато таєм-
ниць і каверз.

Так, наприклад, в одному з
великих комерційних банків,
де приємній дівчині було по-
ставлено конкретне запитання
про те, яка процентна ставка
буде після закінчення терміну
дії кредитних пільг, довелося
почути: «Якщо ви клієнт на-
шого банку і у вас є зарплатна
картка, назвіть її номер, і я

відповім».  Коли журналіст
сказав, що не є клієнтом банку
(поки що), а стане ним най-
ближчим часом, експерт із ча-
рівним голосом, навчена хоро-
ших манер, відповіла дуже
шанобливо і мило: «Коли ста-

ватимете клієнтом, ми вам все
розповімо». 

Тож, як кажуть, краще недо-
говорити, ніж висловитися.

Отже, що пропонують фінан-
сові установи на ринку надання
грейс-послуг? Лімітний період
за такими картами на сьогодні
коливається від 30 до 57 днів.
Найкоротший він у державного
Ощадбанку, а, наприклад, у та-
кого  шанованого Укрексімбан-

ку зовсім немає цієї послуги.
Проте Ощадбанк, мабуть, єди-
ний з 10—12 фінустанов, взя-
тих для дослідження, не стягує
комісійних відсотків за зняття
готівки в пільговий період, що
дуже важливо.

Комісія за користування
пільговим періодом в усіх бан-
ків, як це було і кілька років
тому, залишається дуже сим-
волічною: від 0 до 0,1%.

Найщедріші в цьому сенсі
Ощадбанк, Райффайзен Банк
Аваль, Укрсиббанк і «Надра».
Останній з них, як заявив ко-
респондентові «УК» заступник
директора з роздрібного бізне-
су установи Віталій Бачин-

ський, пропонує ще, окрім усіх
пільг, і бонус від 1% з усіх по-
купок, які було зроблено в
пільговий період. І охочих на-
чебто вистачає.

Які ж проблеми можуть ви-
никати у користувачів таких
карток, що активують свій
пільговий період?

Звичайно, керівники банків не
звикли говорити на  цю слизьку
тему, проте, відповідаючи на це
питання, директор департамен-
ту роздрібного бізнесу банку
«Хрещатик»  Марина Нестеров-
ська  на подив сказала таке: «Я
б не називала проблем під час
користування кредитною схе-
мою з грейс-періодом, швидше
говорила б про загальний рівень
фінансової та юридичної гра-
мотності населення, а також про
чіткість формулювань умов
кредитних договорів банками-
кредиторами».  

Варто звернути увагу на за-
кінчення фраз: навіть банкіри

не заперечують, що в таких до-
говорах, де іноді навіть масти-
тий юрист не зможе все пра-
вильно вловити, не виписано
деяких моментів або гострі  ку-
ти просто згладжено.

Наприклад зняття готівки,
яка не пов’язана з покупками в
магазині, у пільговий період.
Експерти-телефоністи на бан-
ківських лініях спеціально не
говорять про пристойний від-
соток, який «ознаменується»
таким зняттям. Адже в різних
банках він становить від 2 до
4%. І, як не заперечують самі
банкіри, комісія за зняття го-
тівкових коштів саме в цей
«благодатний» період, як пра-
вило, вища, ніж в інші.

Треба ще усвідомлювати, що
грейс-періоди поширюються
не на всі види використання
кредитки, а тільки за умови
безготівкового розрахунку. 

Борг, що залишився, після
завершення пільгового періоду
вже доведеться погашати під
високі відсотки — 34—40.

Звичайно ж, люди, які корис-
тувалися таким пільговим кре-
дитом, говорили кореспонден-
тові й  раніше, що можна про-
сто-таки заплутатися в трьох
соснах початку числення тер-
міну дії такого  «блага». Банкі-
ри запевняють (як і їхні симпа-
тичні представники на «гаря-
чих лініях»), що проблем із цим
не буде. Проте мій знайомий
розповів, що розрекламований
фінустановами 30—50-денний
пільговий термін насправді ви-
являється фікцією, бо таке
кредитування відлічується з 1
числа поточного місяця й в ре-
зультаті період пільг буде
фактично в 2 рази коротший.
Він і сам цього не знав, поки не
«влип» —  довелося виплачу-
вати за непільгову пільгову
частину за повною програмою.

Таємниці грейс-тайму
АКЦІЇ. Експерти вважають, що пільговий період користування кредитною карткою,
приховує чимало каверз

Характеристика карток з безплатним користуванням
кредитними коштами у пільговий період (грейс-карти):

Найменування                 Сума кредитного           Кількість днів               Комісія                відсоткова           % за зняття
банку                                         ліміту                      пільгового         за користування       ставка після            готівки у
                                                                                      періоду                у пільговий          користування         пільговий 
                                                                                                                       період                  пільговим                період
                                                                                                                                                    періодом
Райффайзен                         Не більше                          57                            0%                         36%                 3%+15 грн
Банк Аваль                            50 тис. грн
Укрсиббанк                            Не більше                          56                       0,0001%               Неможливо                 4%,
                                              50 тис. грн                                                                            знайти на сайті —        мінімум 
                                                                                                                                                   оператори               10 грн
                                                                                                                                               не інформують                 
Ощадбанк                           До 20 тис. грн                       30                        0, 001%                     24%               Немає комісії
Креді Агріколь Банк          До 50 тис. грн                       55                         0,01%                   34—38%                    2%
ВТБ                                   10—250 тис. грн                     45                         0,01%                   36—40%              3%+5 грн
UniKreditBank                         До 300%                           45                          0,1%                        34%                 3,5%+5 грн
                                        середньомісячної                      
                                               зарплатні                             
Надра                                 У розмірі трьох                     45                            0%                         39%                  4%+5 грн
                                          заробітних плат

Джерело: особисте спілкування автора з представниками «гарячих ліній» банків

Дорога мишоловка 
Попит на споживчі

кредити, попри не на-
дто привабливі річні від-
соткові ставки, залиша-
ється серед пересічних
українців високим. Такі
позики також полюбля-
ють надавати майже всі
банки, тому обсяги їх ви-
дачі зростають щомісяця.
Про це розповідають і пе-
реконливі цифри. Так, на
початку вересня компанія
Porsche Finance Group на-
дала результати свого до-
слідження ринку автомо-
більного кредитування
України. Згідно з ними,
частка куплених таким
чином автівок у січні —
серпні 2013 року станови-
ла 24%, що на 1,2% більше,
ніж за аналогічний період
2012 року. 

Приміром, нещодавно
Нацбанк заявив, що в
липні 2013 року україн-
ські фінансові установи
збільшили обсяги креди-
тування населення на
26% (до 11,6 мільярда
гривень) порівняно з по-
переднім місяцем. 

Найпопулярнішими і
серед населення, і серед
банків є так звані без-

заставні споживчі кре-
дити. Щоб отримати
кошти, фізичній особі
треба мати лише па-
спорт, ідентифікаційний
код та довідку про дохо-
ди за 6  останніх місяців.
Проте слід зазначити
дуже важливу деталь: в
Україні дуже велика
частка позик, що їх на-
дають без довідки про
доходи.

«Закривають»
ризики іншими
речами

Так, станом на середи-
ну літа цього року струк-
тура споживчих кредитів
була така: 56,5% з довід-
кою про доходи грома-
дян, 43,5% — без неї.

Чи не завелика частка
саме останніх кредитів?
Чому банки йдуть на та-
ке?

«Довідка про доходи —
формальність. По-пер-
ше, в Україні практику-
ють зарплати у «конвер-
тах», і це визнає влада,
яка веде більш-менш ус-
пішну боротьбу з цим
явищем. По-друге, є ба-

гато самозайнятих лю-
дей, довідки про доходи
для яких — формаль-
ність. Маю на увазі при-
ватних підприємців. То-
му такий стан справ,
вважаю, цілком відпові-
дає нашим ринковим
реаліям», — сказав ко-
респондентові «УК» ди-
ректор рейтингового
агентства «Стандарт-
Рейтинг» Андрій Нікітін.

Можна погодитися з
експертом. Адже банки
«закривають» свої ризики
зовсім іншим: дуже вели-
кими відсотковими став-
ками і страхуванням спо-
живчих кредитів. 

Страхування
всіх збереже

Щодо ставок, то на
сьогодні вони колива-
ються у великому діа-
пазоні: від 35 до 120%
річних. Чи є тенденція
до їхнього зниження?
Експерти вважають, що
ні, адже банки мають
компенсувати втрати за
кредитним портфелем. 

За інформацією ком-
панії ПростобанкКон-
салтинг, на середину
вересня цього року без-
заставні споживчі кре-
дити надавали 32 банки
із 50 лідерів за актива-

ми. Також фахівці за-
значають, що дві трети-
ни з цих фінансових ус-
танов для видачі такої
позики вимагають
обов’язково застраху-
вати клієнта банку.
Звісно, що в цьому разі
вартість такого кредиту
буде більшою. Як інфор-
мують аналітики, це
збільшує річну ставку
позики терміном на 1
рік від 2,3 до 30,5%. 

Попри це, Андрій Ні-
кітін вважає, що таке
страхування має бути
обов’язковим. «Коли ви
берете у кредит автівку,
а потім її втрачаєте у

ДТП, ви все одно повин-
ні за неї розраховува-
тись, а якщо при цьому
ви втратили працездат-
ність? Хто розраховува-
тиметься за вашим кре-
дитом? Вірогідно, в та-
кому разі ви втратите
квартиру. Тому страху-
вання — це прихований
елемент соціального за-
хисту», — додає він.

Порівняння з можли-
вою втратою квартири
— це дуже сміливо. Та
наші банки можуть і за
неповернений (але вже,
мабуть, заставний кре-
дит) відібрати житло. І
це не буде дивно.

Проте така вимога мо-
же мати і позитив: стра-
хування стане у пригоді
самому клієнтові банку,
приміром, якщо він че-
рез хвороби не зможе
розраховуватися із по-
зикою.

Однак треба зауважи-
ти головне: річна пере-
плат за кредитування та-
ким споживчим кредитом
може становити 60% і
більше (до 150 %) від його
суми в залежності від об-
раного банку.

Сторінку підготував Олег ГрОмОв, «Урядовий кур’єр»

Комісія за користування пільговим періодом 
в усіх банків, як це було і кілька років тому,
залишається дуже символічною: від 0 до 0,1%.
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Споживач

Катерина БРАТКО 
для «Урядового кур’єра»

Провідне вітчизняне під-
приємство у галузі метро-

логії, сертифікації та стан-
дартизації ДП «Укр метр -
тестстандарт», підприємство
з багаторічним досвідом
здійснення оцінки відповід-
ності, з потужною випробу-
вальною базою міжнародного
рівня, запроваджує власний
Знак відповідності. Про зав-
дання та переваги Знаку від-
повідності для покупців і
виробників розповів перший
заступник генерального
директора  ДП «Укрметртест-
стандарт» Віктор РИМЕР.

У чому сенс Знаку відпо-
відності ДП «Укрметртест-
стандарт»? Про що він свід-
чить?
— Наш Знак відповідності на
продукції свідчить про те,
що ДП «Укрметртестстан-
дарт» перевірив цю продук-
цію і підтверджує, що вона
відповідає вимогам законо-
давства та нормативних
документів, чинних в Украї-
ні.

Відразу постає запитан-
ня: у чому необхідність його
застосування?
— Сучасна політика уряду
спрямована на зменшення
втручання держави у під-
приємницьку діяльність.
Зокрема, зменшується обсяг
контролю  з боку держави за
дотриманням підприємства-
ми норм виробництва якісної
та безпечної продукції. Тож і
відповідальність за її якість
та безпеку зміщується без-
посередньо на виробника і
постачальника.

Тривалий час існував
Перелік продукції, що підля-
гає обов’язковій сертифіка-
ції в Україні. Продукція, яка
пройшла сертифікацію, мар-
кувалася знаком відповід-
ності, прийнятим у Націо-
нальній системі сертифікації
продукції. Цей знак допома-
гав споживачеві зробити
правильний вибір.

На сьогодні Перелік про-
дукції, що підлягає обов’яз-
ковій сертифікації, істотно
скорочено. Наприклад, із
харчової продукції у цьому
Переліку залишилися тільки
алкогольні напої, дитяче
харчування та тютюнові
вироби. З жовтня 2013 року з
Переліку виключається про-
дукція легкої промисловості,
а це здебільшого товари
дитячого асортименту. З
електронної та електротех-
нічної побутової продукції у
Переліку не залишилося
нічого. Таким чином, на сьо-
годні склалася ситуація,
коли споживачеві складно
зорієнтуватися у виборі про-
дукції на внутрішньому
ринку України, та значно
збільшується ризик придба-
ти не тільки неякісну, але і
небезпечну продукцію.

Тому наше підприємство,
яке має багаторічний досвід
здійснення оцінки відповід-
ності продукції встановле-

ним законодавством вимогам
і володіє сучасним лабора-
торним обладнанням для
проведення випробувань
широкого спектру продукції,
зокрема харчової, виробів
легкої промисловості, елек-
тронних і електропобутових
товарів, зареєструвало влас-
ний Знак відповідності.

Знак відповідності ДП
«Укрметртестстандарт» — це
композиція з літер латинсько-
го алфавіту UCSM, що є абре-
віатурою англомовної істо-
ричної назви підприємства
Ukraine Centre of Standartiza-
tion and Metrology і зображу-
ється так: .

Докладніше з інформацією
про Знак відповідності UCSM
та порядок отримання права
на його використання можна
ознайомитися на сайті
ДП «Укрметр тест стандарт»
www.ukrcsm.kiev.ua.

Які завдання покладено
на Знак відповідності ДП
«Укр метртестстандарт»?
— Головне завдання Знаку
відповідності UCSM — нада-
ти допомогу споживачеві під
час вибору товару, а також
допомогти виробникові гідно

конкурувати на ринку. На
жаль, нині конкурентоспро-
можна продукція на внут-
рішньому ринку  часто про-
грає у конкуренції тій, яка не
відповідає вимогам безпеки
та якості. Неякісна продукція
часто зовні на вигляд приваб-
ливіша для споживача та ще
й ціна нижча! Як покупцеві
зробити правильний вибір
якісної та безпечної продук-
ції в різноманітті наймену-
вань продуктів і товарів?
Правильний вибір допоможе
зробити наш Знак відповід-
ності.

«Перевірено: якісно!» —
такий девіз цього Знаку.
Покупець, побачивши його
на продукції, може бути
впевнений, що обраний товар
відповідає  показникам, які
задекларовані його виробни-
ком (постачальником).

Чи легко виробникові
отримати право маркувати
свою продукцію Знаком від-
повідності ДП «Укрметр -
тестстандарт»?
— Ні, нелегко. Щоб отримати
право використання нашого
Знаку, виробник повинен
підтвердити відповідність
своєї продукції встановле-

ним вимогам. Тобто, провес-
ти випробування у лабора-
торіях ДП «Укрметртест-
стандарт» і продемонстру-
вати нашим фахівцям своє
виробництво, яке повинно
мати систему управління
якістю та безпеки продукції,
що відповідає міжнародним
стандартам.

Хто може звернутися до
ДП «Укрметртестстандарт»
за правом використання
Знаку відповідності?
— До нас звертаються підпри-
ємства та постачальники, які
мають намір підтримувати свій
високий статус, серйозну
репутацію, надійність і респек-
табельність свого бренда. ДП
«Укрметр тестстандарт» для
збереження власної репутації
співпрацює тільки з тими
виробниками або постачальни-
ками, в сумлінності яких не
сумнівається. Адже, разом з
виробником чи постачальни-
ком,  ДП «Укрметртестстан-
дарт» бере на себе відповідаль-
ність перед покупцями за
якість і безпеку оціненої про-
дукції.

ДП «Укрметртестстан-
дарт» зареєструвало у вста-
новленому порядку Знак від-
повідності на початку 2012
року. Нині право маркувати
свою продукцію нашим Зна-
ком отримали лише 8 укра-
їнських підприємств. Ці під-
приємства протягом бага-
тьох років проводять випро-
бування та сертифікацію

продукції у ДП «Укрметр -
тестстандарт». Вони довели
свою здатність стабільно
випускати якісну продукцію.
На підприємствах впровад-
жено системи менеджменту
якості та безпеки продукції,
які відповідають міжнарод-
ним стандартам.

— Чи здійснюється кон-
троль продукції,  маркованої
Знаком відповідності?

— Після отримання права
маркувати Знаком відповід-

ності UCSM продукція не
залишається безконтроль-
ною.

Угодою про використання
нашого Знаку передбачено
проведення підприємством
«Укрметртестстандарт» тех-
нічного нагляду за продук -
цією та виробництвом для
підтримання впевненості в її
відповідності встановленим
вимогам. У разі виявлення
невідповідної продукції ДП
«Укрметртестстандарт» має
право призупинити або ану-
лювати чинність Знаку та
інформувати про це спожи-
вачів через засоби масової
інформації.

Що б Ви порадили нашим
покупцям стосовно вибору
товару,  на що звертати
увагу?
— Покупці повинні вимагати
у продавців сертифікат від-
повідності або декларацію
виробника на продукцію.
Якщо сертифікат видано або
декларація зареєстрована у
ДП «Укрметртестстандарт»,
то покупець може бути впев-
нений, що продукція відпові-
дає встановленим вимогам.

Обов’язково потрібно
уважно вивчати все, що
зазначено у супровідній
документації на продукцію
та її маркуванні.

Але, щоб позбутися сумні-
вів щодо правдивості наданої
виробником або постачаль-
ником інформації, рекомен-
дуємо надати перевагу про-

дукції, маркованій нашим
Знаком, який є підказкою та
надійним помічником під час
вибору якісного товару.

Ми впевнені, що Знак відпо-
відності ДП «Укрметр тест -
стандарт» знайде гідне
місце в Україні, про нього
почують, його побачать, йому
повірять —  він стане найкра-
щою рекомендацією якості та
безпеки продукції для покуп-
ців.

УК

УК

УК

УК

УК

УК

Перший заступник генерального директора
ДП «Укрметртестстандарт» Віктор Ример:

«Наш Знак відповідності допоможе
споживачеві зробити правильний вибір» 

Право маркувати свою продукцію 
Знаком відповідності отримали такі підприємства:

 ПАТ «Київська кондитерська фабрика «Рошен»
 ПрАТ «Київський завод безалкогольних напоїв 

«Росинка»
 ПАТ «Київський маргариновий завод»
 ТОВ «Ексiмтрейд»
 ТОВ «Фiрма «Фавор»
 ПрАТ «Вентиляційні системи»
 ТОВ «ТАЛАНЛЕГПРОМ»
 ТОВ «ТІЄНС Україна»

На жаль, нині конкурентоспроможна продукція 
на внутрішньому ринку  часто програє тій, 
яка не відповідає вимогам безпеки та якості.
Неякісна продукція часто зовні на вигляд 
привабливіша для споживача та ще й ціна нижча!
Як покупцеві зробити правильний вибір якісної 
та безпечної продукції в різноманітті найменувань
продуктів і товарів? Правильний вибір допоможе
зробити наш Знак відповідності.

ДОвіДка «Ук»

Перший заступник генерального директора  
ДП «Укрметртестстандарт» Віктор РИМЕР

Покупці повинні вимагати у продавців 
сертифікат відповідності або 
декларацію виробника на продукцію. 
Якщо сертифікат видано або декларація 
зареєстрована у ДП «Укрметртестстандарт», 
то покупець може бути впевнений, 
що продукція відповідає встановленим 
вимогам.
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 648
Київ

Про внесення змін до Комплексної
(зведеної) програми підвищення рівня

безпеки енергоблоків атомних
електростанцій

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Комплексної (зведеної) програми підвищення рівня безпеки

енергоблоків атомних електростанцій, затвердженої постановою Кабінету
Міністрів України від 7 грудня 2011 р. № 1270 (Офіційний вісник України,
2011 р., № 96, ст. 3504; 2013 р., № 41, ст. 1477), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 4 вересня 2013 р. № 648

ЗМІНИ, 
що вносяться до Комплексної (зведеної) програми 

підвищення рівня безпеки енергоблоків атомних електростанцій
Розділ «Обсяги та джерела фінансування» викласти в такій редакції:
«Обсяги та джерела фінансування
Обсяг фінансування Програми становить 20,101 млрд. гривень (з ура-

хуванням податку на додану вартість). Обсяг видатків, необхідних для ви-
конання Програми, уточнюється щороку.

Фінансування Програми за рахунок бюджетних коштів не передбача-
ється.

Фінансування Програми передбачається здійснити за рахунок таких
джерел:

млн. гривень

_________________
*За рахунок тарифів на електричну та теплову енергію, що виробляється
атомними електростанціями, — 726,7 млн. гривень.

Витрати на виконання Програми здійснюються за рахунок коштів, які
надходять державному підприємству «НАЕК «Енергоатом» від продажу
електричної та теплової енергії, що виробляється атомними електростан-
ціями, та/або інших джерел, не заборонених законодавством, а також кош-
тів, наданих як кредити Європейським банком реконструкції та розвитку і
Євратомом. Залучення таких кредитів здійснюється відповідно до Порядку
ініціювання, підготовки та реалізації проектів економічного і соціального
розвитку України, що підтримуються міжнародними фінансовими органі-
заціями, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 26 лис-
топада 2008 р. № 1027 (Офіційний вісник України, 2008 p., № 91, ст. 3025).

Державне підприємство «НАЕК «Енергоатом» узгоджує з Міненергову-
гіллям та подає НКРЕ розрахунок коштів, необхідних для виконання Про-
грами, з урахуванням індексу цін виробників промислової продукції та ін-
дексу інфляції згідно із щорічним планом-графіком здійснення зведених
заходів з підвищення рівня безпеки атомних електростанцій.».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. №  650
Київ

Про утворення Організаційного комітету 
з підготовки та проведення 5—6 грудня 

2013 р. у м. Києві Міністерського засідання
Організації з безпеки і співробітництва 

в Європі
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити Організаційний комітет з підготовки та проведення 5 — 6

грудня 2013 р. у м. Києві Міністерського засідання Організації з безпеки і
співробітництва в Європі у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про Організаційний комітет з підготовки та
проведення 5 — 6 грудня 2013 р. у м. Києві Міністерського засідання Ор-
ганізації з безпеки і співробітництва в Європі, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 4 вересня 2013 р. №  650

СКЛАД
Організаційного комітету з підготовки та проведення 5—6 грудня 2013 р.

у м. Києві Міністерського засідання Організації з безпеки і
співробітництва в Європі

Перший віце-прем’єр-міністр, голова Оргкомітету
Міністр закордонних справ, заступник голови Оргкомітету
Міністр внутрішніх справ
Міністр доходів і зборів
Міністр інфраструктури
Міністр культури
Міністр охорони здоров’я

Міністр фінансів
Голова СБУ
Голова Державіаслужби
Голова Держприкордонслужби
Голова ДСНС
Голова Держкомтелерадіо
Голова Київської міської держадміністрації
Начальник Управління державної охорони
Ректор Київського національного університету імені Тараса Шевченка
Виконуючий обов’язки директора політичного департаменту МЗС, Ке-

рівник Робочої групи із забезпечення підготовки та здійснення головування
України в Організації з безпеки і співробітництва в Європі МЗС, секретар
Оргкомітету

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 4 вересня 2013 р. №  650
ПОЛОжеННЯ

про Організаційний комітет з підготовки та проведення 5—6 грудня 
2013 р. у м. Києві Міністерського засідання Організації з безпеки 

і співробітництва в Європі
1. Організаційний комітет з підготовки та проведення 5—6 грудня 2013

р. у м. Києві Міністерського засідання Організації з безпеки і співробітниц-
тва в Європі (далі — Оргкомітет) є тимчасовим допоміжним органом, ут-
вореним Кабінетом Міністрів України з метою сприяння організації, підго-
товці та проведенню зазначеного засідання.

2. Оргкомітет у своїй діяльності керується Конституцією і законами Ук-
раїни, а також актами Президента України, Кабінету Міністрів України, цим
Положенням та іншими нормативно-правовими актами, що стосуються
його діяльності.

3. Основними завданнями Оргкомітету є:
сприяння організації, підготовці та проведенню 5—6 грудня 2013 р. у м.

Києві Міністерського засідання Організації з безпеки і співробітництва в
Європі (далі — засідання) в рамках головування України в Організації з
безпеки і співробітництва в Європі;

сприяння забезпеченню координації дій органів виконавчої влади, інших
державних органів, установ, організацій, органів місцевого самоврядування
та інститутів громадянського суспільства з питань щодо організації, підго-
товки та проведення засідання;

опрацювання пропозицій, рекомендацій з питань, що належать до його
компетенції.

4. Оргкомітет відповідно до покладених на нього завдань:
1) сприяє забезпеченню організації, підготовки та проведенню засідання;
2) проводить відповідно до компетенції аналіз і моніторинг стану вико-

нання органами виконавчої влади, іншими державними органами покла-
дених на них завдань;

3) опрацьовує пропозиції та рекомендації з питань, що належать до його
компетенції;

4) виконує інші функції з виконання покладених на нього завдань.
5. Оргкомітет має право:
1) приймати рішення щодо схвалення пропозицій та рекомендацій з пи-

тань, що належать до його компетенції;
2) брати участь в опрацюванні разом із структурними підрозділами цен-

тральних і місцевих органів виконавчої влади, інших державних органів
питань щодо організації, підготовки та проведення засідання;

3) отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих ор-
ганів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств,
установ та організацій інформацію, необхідну для виконання покладених
на нього завдань;

4) залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих
органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств,
установ та організацій (за погодженням з їх керівниками), а також неза-
лежних експертів (за згодою) для розгляду питань, що належать до його
компетенції;

5) утворювати у разі потреби тимчасові робочі групи для виконання по-
кладених на нього завдань.

6. Оргкомітет під час виконання покладених на нього завдань взаємодіє
з державними органами, органами місцевого самоврядування, підприєм-
ствами, установами та організаціями.

7. Посадовий склад Оргкомітету затверджується Кабінетом Міністрів Ук-
раїни.

Очолює Оргкомітет голова, який є Першим віце-прем’єр-міністром Ук-
раїни.

Голова Оргкомітету затверджує його персональний склад та у разі по-
треби вносить до нього зміни.

Голова Оргкомітету має одного заступника.
8. Формою роботи Оргкомітету є засідання, що проводяться за рішенням

його голови.
Засідання Оргкомітету веде голова, а за його відсутності — заступник

голови.
Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Оргкомітету забезпе-

чує його секретар.
Засідання Оргкомітету вважається правоможним, якщо на ньому при-

сутні більш як половина його членів.
9. На своїх засіданнях Оргкомітет розробляє пропозиції та рекомендації

з питань, що належать до його компетенції.
Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них про-

голосувала більш як половина присутніх на засіданні членів Оргкомітету.
У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на

засіданні.
Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який під-

писується головуючим на засіданні та секретарем і надсилається усім чле-
нам Оргкомітету та Кабінетові Міністрів України.

Член Оргкомітету, який не підтримує пропозиції (рекомендації), може
викласти у письмовій формі свою окрему думку, що додається до прото-
колу засідання.

10. Пропозиції та рекомендації Оргкомітету можуть бути реалізовані
шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вно-
сить орган виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.

11. Організаційно-технічне забезпечення діяльності Оргкомітету здійс-
нює МЗС.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 652
Київ

Про внесення змін у додаток до постанови
Кабінету Міністрів України 

від 5 січня 2011 р. № 19 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести зміни у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 5

січня 2011 р. № 19 «Питання використання спирту етилового для вироб-
ництва лікарських засобів» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 2, ст.

115, № 47, ст. 1907, № 55, ст. 2195, № 73, ст. 2735, № 83, ст. 3022; 2012 р.,
№ 7, ст. 248, № 45, ст. 1756, № 50, ст. 1970, № 96, ст. 3879), виклавши його
в редакції, що додається. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 5 січня 2011 р. № 19

(у редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 4 вересня 2013 р. № 652)

ЩОРІЧНІ КВОТИ 
на відвантаження суб’єктам підприємницької діяльності спирту

етилового, що використовується для виробництва лікарських засобів 
(у тому числі компонентів крові та виготовлених з них препаратів), крім

лікарських засобів у вигляді бальзамів і еліксирів, за ставкою акцизного
податку в розмірі 0 гривень за 1 літр 100-відсоткового спирту етилового

Джерела 
фінансування 

Обсяг 
фінансу-
вання без 
урахуванн
я податку 
на додану 
вартість 

У тому числі за роками 
2012 

 
 

2013* 
 
 

2014* 
 
 

2015 
 
 

2016 
 
 

2017 
 
 

Власні кошти 
державного 
підприємства 
«НАЕК 
«Енергоатом» 

10751 1478 2965 3051 1457 920 880 

Кошти, надані як 
кредити 
Європейським 
банком 
реконструкції та 
розвитку, 
Євратомом, 
іншими банками 

6000  159 1021 1520 1800 1500 

Усього  16751 1478 3124 4072 2977 2720 2380 

 

Найменування суб’єкта 
підприємницької діяльності 

Код згідно 
з ЄДРПОУ 

Місце-
знаходження 

Квота на 
відвантаження 

спирту 
етилового, дал 

ПАТ “Галичфарм” 05800293 м. Львів 79316 
ПАТ “СТОМА” 00481318 м. Харків 2400 
ПрАТ “Фармацевтична 
фірма “ФарКос” 

24376264 м. Київ 396 

ПАТ “Вітаміни” 00480968 м. Умань 900 
ВАТ “Лубнифарм” 00480951 м. Лубни 36000 
ПАТ “Хімфармзавод 
“Червона зірка” 

00481241 м. Харків 24257 

ПАТ “Біолік” 00479712 м. Ладижин 6480 
ПрАТ “Біофарма” 36273281 м. Київ 7045 
ПАТ “Київмедпрепарат” 00480862 —”— 1015 
ПАТ “Фармак” 00481198 —”— 98807 
ПАТ “Фітофарм” 05430596 м. Артемівськ 75000 
Державне підприємство 
“Експериментальний завод 
медичних препаратів 
Інституту біоорганічної хімії 
та нафтохімії Національної 
академії наук України” 

01527703 м. Київ 2600 

Державне підприємство 
“Завод хімічних реактивів” 
науково-технологічного 
комплексу “Інститут 
монокристалів Національної 
академії наук України” 

00205096 м. Харків 1000 

Дочірнє підприємство 
“Черкаси — Фарма” 

30200532 м. Черкаси 200 

ПАТ “Фармстандарт- Біолік” 01973452 м. Харків 5736 
ПАТ “Ліки Кіровоградщини” 33142589 м. Кіровоград 3500 
ПрАТ “Фармацевтична 
фірма “Дарниця” 

00481212 м. Київ 813 

ПАТ “Науково-виробничий 
центр “Борщагівський 
хіміко-фармацевтичний 
завод” 

23518596 —”— 7721 

ПрАТ фармацевтична 
фабрика “Віола” 

01973472 м. Запоріжжя 80000 

Київський міський центр 
крові 

01994066 м. Київ 294 

Комунальне підприємство  
Київської обласної ради 
“Фармацевтична фабрика” 

05485166 —”— 5200 

Комунальний заклад  
“Рівненська обласна станція 
переливання крові” 

02000079 м. Рівне 305 

Комунальний заклад 
Київської обласної ради 
“Київський  
обласний центр крові” 

01992376 м. Біла Церква 535 

Комунальний заклад 
охорони здоров’я “Донецька 
обласна станція 
переливання крові” 

01989987 м. Донецьк 1048 

Комунальне підприємство 
“Луганська обласна 
“Фармація” 

01975442 м. Луганськ 9000 

Кримська республіканська 
установа “Центр служби 
крові” 

01995367 м. Сімфе-
рополь 

900 

Луганська обласна станція 
переливання крові 

01983447 м. Луганськ 1405 

Новоград-Волинська філія 
Житомирського обласного 
центру крові 

01991524 м. Новоград- 
Волинський 

440 

Обласна комунальна 
установа “Вінницька 
обласна станція 
переливання крові” 

05484474 м. Вінниця 770 

ТОВ “Фармацевтична 
фабрика” 

01977524 м. Івано- 
Франківськ 

300 

ТОВ “Науково-виробнича 
фармацевтична компанія 
“ЕЙМ” 

22716897 м. Харків 3918 

ПрАТ “По виробництву 
інсулінів “Індар” 

21680915 м. Київ 168 

ТОВ “Тернофарм” 35414585 м. Тернопіль 25093 
ТОВ “Фармацевтична 
компанія “Здоров’я” 

31437750 м. Харків 31721 

ТОВ “Юрія-Фарм” 30109129 м. Київ 240 
ТОВ “ДКП “Фармацевтична 
фабрика” 

32744083 м. Житомир 147000 

ТОВ “Мікрофарм” 21257625 м. Харків 1778 
ТОВ “Фарма Старт” 30117001 м. Київ 1778 
ТОВ “Харківське 

 
  

 

35587866 м. Харків 730 
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ОРІЄНТИР № 36

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 655
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету
Міністрів України від 12 листопада 

1997 р. № 1260 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 12 листопада 1997

р. № 1260 «Про документи про освіту та вчені звання» (Офіційний вісник
України, 1997 р., число 46, с. 84; 2000 р., № 13, ст. 520; 2004 р., № 13, ст.
902; 2009 р., № 9, ст. 273; 2010 р., № 17, ст. 791; 2011 р., № 70, ст. 2649;
2012 р., № 81, ст. 3273) зміни, що додаються.

2. Затвердити зразок додатка до диплома молодшого спеціаліста/спе-
ціаліста, що додається.

3. Ця постанова набирає чинності з 1 січня 2014 року.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 4 вересня 2013 р. № 655
ЗМІНИ,

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 
від 12 листопада 1997 р. № 1260

1. Пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Установити, що:
відомості стосовно видачі документів про освіту випускникам навчаль-

них закладів, які належать до сфери управління Міністерства оборони, Мі-
ністерства внутрішніх справ, Служби безпеки, Державної прикордонної
служби, Служби зовнішньої розвідки, Адміністрації Державної служби спе-
ціального зв’язку та захисту інформації, зберігаються у навчальних закла-
дах або відповідних структурних підрозділах зазначених державних орга-
нів;

особам, які під час навчання у професійно-технічних навчальних закла-
дах другого атестаційного рівня та вищих навчальних закладах I—II рівня
акредитації здобули повну загальну середню освіту, видаються атестати
про повну загальну середню освіту;

випускникам закладів освіти, що направляються для роботи на мор-
ському транспорті, видається диплом українською і англійською мовами;

виготовлення документів про освіту та вчені звання здійснюється від-
повідно до Порядку використання коштів, передбачених у державному
бюджеті для виготовлення випускних документів про освіту, затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 30 березня 2011 р. № 309 (Офі-
ційний вісник України, 2011 р., № 24, ст. 974). При цьому вартість виготов-
лення документів про освіту за рахунок бюджетних коштів, визначених за-
значеним Порядком, не повинна перевищувати трьох неоподатковуваних
мінімумів доходів громадян.».

2. У переліку документів про освіту і вчені звання в Україні, затвердже-
ному зазначеною постановою:

1) позиції
«Диплом молодшого спеціаліста (про перепідготовку з присвоєнням

кваліфікації)»;
«Диплом спеціаліста (про перепідготовку з присвоєнням кваліфікації)»;
«Свідоцтво про присвоєння робітничої кваліфікації»
замінити відповідно такими позиціями:
«Диплом молодшого спеціаліста про перепідготовку»;
«Диплом спеціаліста про перепідготовку»;
«Свідоцтво про присвоєння (підвищення) робітничої кваліфікації»;
2) доповнити перелік після позиції «Диплом молодшого спеціаліста про

перепідготовку» такою позицією:
«Додаток до диплома молодшого спеціаліста/спеціаліста»;
3) виключити такі позиції:
«Диплом молодшого спеціаліста (про перепідготовку без присвоєння

кваліфікації)»;
«Диплом спеціаліста (про перепідготовку без присвоєння кваліфікації)»;
«Додаток до диплома про вищу освіту європейського зразка (DIPLOMA

SUPPLEMENT)».
3. Зразки диплома молодшого спеціаліста (про перепідготовку без при-

своєння кваліфікації), диплома спеціаліста (про перепідготовку без при-
своєння кваліфікації), затверджені зазначеною постановою, виключити.

4. У зразках, затверджених зазначеною постановою, цифри «199» замі-
нити цифрами «20».

5. Зразок додатка до диплома про вищу освіту викласти в такій редак-
ції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 12 листопада 1997 р. № 1260
(у редакції постанови Кабінету Міністрів України

від 4 вересня 2013 р. № 655)
Зразок

ДОДАТОК
до диплома про вищу освіту

DIPLOMA SUPPLEMENT
Диплом серія ___ № ______

(без диплома не дійсний)
Повне найменування вищого навчального закладу (із зазначенням

форми власності)
Емблема/логотип вищого навчального закладу
Структурний підрозділ вищого навчального закладу (за наявності)
1. ІНФОМАЦІЯ ПРО ОСОБУ, ЯКІЙ ВИДАНО ДИПЛОМ/
INFORMATION IDENTIFYING THE HOLDER OF THE QUALIFICATION

1.1. Прізвище/
Family name(s)
1.2. Ім’я та по батькові/
Given name(s)
1.3. Дата народження/
Date of birth
2. ІНФОРМАЦІЯ ПРО КВАЛІФІКАЦІЮ/
INFORMATION IDENTIFYING THE QUALIFICATION
2.1. Назва кваліфікації і звання (якщо надається)/
Name of qualification and (if applicable) title conferred (in original language)
2.2. Основний напрям(и) підготовки за кваліфікацією/
Main field(s) of study for the qualification
2.3. Найменування і статус навчального закладу, який присвоїв кваліфі-

кацію/
Name and status of awarding institution (in original language)
2.4. Найменування і статус навчального закладу, який здійснював на-

вчання (якщо відмінні від пункту 2.3)/
Name and status of institution (if different from 2.3) administering studies

(in original language)
2.5. Мова(и) навчання/екзаменів/
Language(s) of instruction/examination
3. ІНФОРМАЦІЯ ПРО ЗДОБУТИЙ РІВЕНЬ КВАЛІФІКАЦІЇ/
INFORMATION ON THE LEVEL OF THE QUALIFICATION
3.1. Рівень кваліфікації/
Level of qualification
3.2. Офіційна тривалість програми/
Official length of programme
3.3. Вимоги до вступу/
Access requirements(s)
4. ІНФОРМАЦІЯ ПРО ЗМІСТ ТА РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ/
INFORMATION ON THE CONTENTS AND RESULTS GAINED
4.1. Форма навчання/
Mode of study
4.2. Вимоги програми/
Programme requirements
4.3. Детальні відомості про програму (наприклад, модулі або навчальні

компоненти) і отримані особою результати навчання:
бали/оцінки/години/кредити/

Programme details (e.g. modules or units studied) and the individual gra-
des/marks/hours/credits obtained

4.4. Схема оцінювання і довідник з розподілу оцінок (за наявності)/
Grading scheme and, if available, grade distribution guidance
4.5. Загальна класифікація присвоєної кваліфікації/
Overall classification of the qualification (in original language)
5. ІНФОРМАЦІЯ ПРО АКАДЕМІЧНІ ТА ПРОФЕСІЙНІ ПРАВА/
INFORMATION ON THE FUNCTION OF THE QUALIFICATION
5.1. Академічні права/
Access to further study
5.2. Професійні права (якщо надаються)/
Professional status (if applicable)
6. ДОДАТКОВА ІНФОРМАЦІЯ/ 
ADDITIONAL INFORMATION
6.1. Додаткова інформація/
Additional information
(попередній документ про освіту; попередній документ про освітньо-ква-

ліфікаційний рівень, напрям підготовки, спеціальність, кваліфікацію; дата
вступу, дата випуску тощо)/

(the pregoing document on education; the pregoing document on qualifica-
tion level of education, direction of training, speciality, qualifications; date of
entering, date of issue, etc.)

6.2. Інші джерела інформації/
Further information sources
7. ЗАСВІДЧЕННЯ ДОДАТКА/
CERTIFICATION OF THE SUPPLEMENT
7.1. Дата/
Date
7.2. Підпис/
Signature
7.3. Посада/
Capacity
7.4. Офіційний штамп або печатка/
Official stamp or seal
8. ІНФОРМАЦІЯ ПРО НАЦІОНАЛЬНУ СИСТЕМУ ВИЩОЇ ОСВІТИ/
INFORMATION ON THE NATIONAL HIGHER EDUCATION SYSTEM».

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 4 вересня 2013 р. № 655
Зразок

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 серпня 2013 р. № 605-р
Київ

Питання використання пально-мастильних
матеріалів

Дозволити Державній службі з надзвичайних ситуацій використати за-
лишки пально-мастильних матеріалів, закуплених за рахунок бюджетних
коштів, виділених Міністерству надзвичайних ситуацій у 2013 році відпо-
відно до розпорядження Кабінету Міністрів України від 16 січня 2013 р.
№ 14 «Про виділення коштів для проведення невідкладних заходів з лікві-
дації наслідків несприятливих погодних умов, що виникли на території Він-
ницької, Волинської, Житомирської, Київської, Львівської, Рівненської, Тер-
нопільської, Хмельницької та Чернівецької областей», для забезпечення
пожежно-рятувальної техніки, що належить до сфери управління Держав-
ної служби з надзвичайних ситуацій, під час здійснення заходів, пов’язаних
із запобіганням виникненню і ліквідацією наслідків надзвичайних ситуацій. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 24 липня 2013 р. № 606-р
Київ

Про передачу будівлі у спільну власність
територіальних громад житомирської

області 
Передати будівлю (літер А) по вул. Ушакова, 10, у м. Новограді-Волин-

ському у спільну власність територіальних громад Житомирської області
для використання Новоград-Волинським медичним коледжем Житомир-
ської обласної ради за умови взяття Житомирською обласною радою зо-
бов’язання не відчужувати її у приватну власність. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 серпня 2013 р. № 607-р
Київ

Про погодження передачі ділянок проїзної
частини автомобільних доріг у державну

власність
Погодитися з пропозицією Державного агентства автомобільних доріг

та Дніпропетровської міської ради щодо передачі в державну власність ді-
лянок проїзної частини автомобільних доріг, які є складовою частиною
міжнародної автомобільної дороги загального користування державного
значення М-04 Знам’янка — Луганськ — Ізварине (на Волгоград, через
Дніпропетровськ, Донецьк) на ділянці південного обходу м. Дніпропетров-
ська, з віднесенням їх до сфери управління зазначеного Агентства, а саме:

проїзної частини залізобетонного шляхопроводу через вул. Мільмана
протяжністю 0,04606 кілометра;

проїзної частини естакади об’єкта «Друга черга лівобережного підходу
до Південного моста» протяжністю 0,34615 кілометра;

проїзної частини Південного моста через р. Дніпро у м. Дніпропетров-
ську протяжністю 1,248 кілометра;

проїзної частини правобережного та лівобережного автомобільних під-
ходів до Південного моста протяжністю 0,919 кілометра (правобережна
частина — 0,683 кілометра, лівобережна частина — 0,236 кілометра;

проїзної частини об’єкта «Друга черга лівобережного підходу до Півден-
ного моста» протяжністю 0,2 кілометра.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 серпня 2013 р. №  608-р
Київ

Про внесення зміни у додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів
України від 15 квітня 2013 р. № 239

Внести зміну у додаток до розпорядження Кабінету Міністрів України від
15 квітня 2013 р. № 239 «Про забезпечення участі вітчизняних суб’єктів
господарювання у міжнародних виставково-ярмаркових заходах у
2013 році», виключивши позицію

«Російська агропромислова виставка     —�»—�    Мінагрополітики»
«Золота осінь — 2013» .

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 29 травня 2013 р. № 610-р
Київ

Про схвалення проекту Угоди 
про багатосторонню міждержавну

спеціалізацію виробництва і постачання
насіння сортів і гібридів

сільськогосподарських культур, посадкового
матеріалу плодово-ягідних культур 

і винограду
Схвалити проект Угоди про багатосторонню міждержавну спеціалізацію

виробництва і постачання насіння сортів і гібридів сільськогосподарських
культур, посадкового матеріалу плодово-ягідних культур і винограду.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

  
фармацевтичне 
підприємство “Здоров’я 
народу” 

    

ТОВ науково-виробнича 
фірма “Мікрохім” 

13385409 м. Рубіжне 180 

ТОВ “Дослідний завод 
“ГНЦЛС” 

33338513 м. Харків 33973 

Тернопільська обласна  
комунальна станція  
переливання крові 

02009519 м. Тернопіль 297 

Комунальна установа  
“Запорізька обласна  
станція переливання крові” 

05499085 м. Запоріжжя 400 

Закарпатська обласна 
станція переливання крові 

01992179 м. Ужгород 190 

Івано-Франківська обласна  
станція переливання крові 

01993138 м. Івано- 
Франківськ 

197 

    
 

Комунальний заклад 
охорони здоров’я 
“Хмельницька обласна 
станція переливання крові” 

02004640 м. Хмельниць-
кий 

210 

Комунальна установа 
Тернопільської обласної 
ради “Теребовлянська 
обласна  
станція переливання крові” 

04528436 м. Теребовля 76 

ТОВ “Євразія” 22524560 м. Полтава 3000 
Приватне підприємство 
“Кілафф” 

34940131 м. Донецьк 20892 

ТОВ “Сінбіас Фарма” 33200048 —”— 7140 
ТОВ “Фармхім” 31368897 м. Шостка 2688 
 
 
 

& & & &

 
ДОДАТОК  
до диплома молодшого 
спеціаліста/спеціаліста 

Письмова кваліфікаційна робота 
(тема, час виконання, оцінка): 
____________________________ 
____________________________ 

____ № _______ 
(без диплома не дійсний) 

____________________________ 

 Державна атестація (державні 
екзамени) 

 ____________________________ 
Прізвище 
____________________ 

Назва 
навчальної 
дисципліни 
(курсу) 

Оцінка 

Ім’ я, по батькові 
_______________ 

____________  ____________ 

Дата народження 
______________ 

____________ ____________ 

 ____________ ____________ 
Повне найменування 
навчального закладу 
______________________  

Рішенням державної 
екзаменаційної комісії  
від ____ _____________ 20__ р. 
присвоєно кваліфікацію 
_____________ 

Назва диплома 
________________ 

____________________________ 

Тип (вид) програми 
____________ 

Голова державної екзаменаційної 
комісії 

Строк навчання 
_______________ 

 

Форма навчання 
______________ 

______________________ МП 

Напрям 
підготовки/спеціальність 
__________________________ 
 

Ректор (директор) 
__________________ 

Спеціалізація 
_________________ 

Місто _____________________ 

Періоди практики 
_____________ 

____ ____________ 20__ р. 

Академічні права 
______________ 

Реєстраційний номер 
_______________ 

Професійні права 
______________  

Додаткова інформація  
(тип навчального закладу, умови  

Дата вступу 
__________________ 

вступу, вимоги програми 
навчання, навчальне 
навантаження, 

Дата випуску 
_________________ 

система іспитів, шкала оцінок) 

Додаткові документи про 
освіту (за наявності) 
__________________________ 

 

__________________________  
  

 

 

& & & &

 

  
Програма навчання складається  
з таких дисциплін (курсів): 

 

Назва 
навчальної 
дисципліни 
(курсу) 

Навчальний 
час 

Оцінка  
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 26 червня 2013 р. № 612-р
Київ

Про передачу державним підприємством
«Антонов-Фінанс» літаків Ан-148

1. Прийняти пропозицію Міністерства інфраструктури, Міністерства про-
мислової політики та Державного управління справами, погоджену з Мі-
ністерством економічного розвитку і торгівлі, Міністерством фінансів та
Фондом державного майна, про передачу державним підприємством «Ан-
тонов-Фінанс»:

1) літака Ан-148 (заводський номер 0101 з двигунами Д-436-148 № 436-
148-05, Д-436-148-02 № 436-148-03) до сфери управління Міністерства
промислової політики для подальшої експлуатації Державним підприєм-
ством «Антонов»;

2) літаків Ан-148 (заводський номер 0110 з двигунами Д-436-148 №
2251483800005, 2251483800006, заводський номер 0109 з двигунами Д-
436-148 № 225148290014, 225148290012) — в управління Державного уп-
равління справами для перевезень вищих посадових осіб держави Дер-
жавним авіаційним підприємством «Україна». 

2. Міністерству фінансів забезпечити під час підготовки проекту закону
про внесення змін до Закону України «Про Державний бюджет України на
2013 рік» збільшення обсягу бюджетних призначень, передбачених Дер-
жавному управлінню справами на 2013 рік у загальному фонді державного
бюджету за програмою 0301380 «Забезпечення перевезень вищих поса-
дових осіб держави авіаційним транспортом», на 9 млн. гривень для вико-
нання до кінця III кварталу 2013 р. робіт з переобладнання і модернізації
літаків, зазначених у підпункті 2 пункту 1 цього розпорядження, з метою
забезпечення можливості допуску їх до виконання літерних рейсів.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 1 серпня 2013 р. №  615-р
Київ

Про погодження складу наглядової ради
Національної акціонерної компанії

«Нафтогаз України»
1. Погодити запропонований Міністерством енергетики та вугільної про-

мисловості склад наглядової ради Національної акціонерної компанії «На-
фтогаз України» згідно з додатком.

2. Визнати такими, що втратили чинність:
розпорядження Кабінету Міністрів України від 4 серпня 2010 р. № 1602

«Про погодження складу наглядової ради Національної акціонерної ком-
панії «Нафтогаз України»;

розпорядження Кабінету Міністрів України від 15 квітня 2013 р. № 233
«Про зміну складу наглядової ради Національної акціонерної компанії «На-
фтогаз України».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 1 серпня 2013 р. №  615-р

СКЛАД
наглядової ради Національної акціонерної компанії «Нафтогаз України»

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 1 серпня 2013 р. № 623-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

Державному комітетові телебачення і
радіомовлення на 2013 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України
здійснити в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбаче-
них Державному комітетові телебачення і радіомовлення на 2013 рік у за-
гальному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків шляхом:

1) зменшення обсягу видатків споживання за програмою 1701080 »Ви-
робництво та трансляція телерадіопрограм для державних потреб, зби-
рання, обробка та розповсюдження офіційної інформаційної продукції,
створення та функціонування україномовної версії міжнародного каналу
«Euronews» на 5 523,9 тис. гривень;

2) збільшення обсягу: 
видатків розвитку за програмою 1701020 «Прикладні розробки у сфері

засобів масової інформації, книговидавничої справи та інформаційно-біб-
ліографічної діяльності, фінансова підтримка розвитку наукової інфрас-
труктури» на 5 428,9 тис. гривень;

видатків споживання за програмою 1701170 «Інформаційне та органі-
заційне забезпечення участі України у міжнародних форумах, конферен-
ціях, виставках та інших заходах» на 95 тис. гривень.

2. Забезпечити:
Державному комітетові телебачення і радіомовлення — погодження пе-

рерозподілу видатків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього
розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження від-
повідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 серпня 2013 р. № 626-р
Київ

Про передачу будівлі в м. Одесі у спільну
власність територіальних громад Одеської

області
Передати будівлю (літер А, Б) загальною площею 2050,6 кв. метра по

просп. Маршала Жукова, 1а, у м. Одесі у спільну власність територіальних
громад Одеської області для розміщення дошкільного навчального закладу
за умови взяття зобов’язання органами місцевого самоврядування вико-
ристовувати її за цільовим призначенням та не відчужувати у приватну
власність. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 серпня 2013 р. № 627-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених
Міністерству культури на 2013 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України
здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених
Міністерству культури на 2013 рік у загальному фонді державного бюд-
жету, перерозподіл видатків державного бюджету в сумі 3 000 тис. гривень
шляхом зменшення обсягу видатків розвитку за програмою 1801190 «Біб-
ліотечна та музейна справа, виставкова діяльність, здійснення культурно-
інформаційної та культурно-просвітницької діяльності» і збільшення обсягу
видатків споживання за програмою 1801060 «Підготовка кадрів для сфери
культури і мистецтва вищими навчальними закладами III і IV рівнів акре-
дитації».

2. Забезпечити:
Міністерству культури — погодження перерозподілу видатків держав-

ного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Коміте-
том Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження від-
повідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 серпня 2013 р. № 628-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених
Міністерству економічного розвитку 

і торгівлі на 2013 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України

здійснити в межах загального обсягу бюджетних призначень, передбаче-
них Міністерству економічного розвитку і торгівлі на 2013 рік у загальному

фонді державного бюджету, перерозподіл видатків шляхом зменшення об-
сягу видатків споживання за програмою 1207020 «Статистичні спостере-
ження та переписи» на 2495,5 тис. гривень (у тому числі на оплату праці
— 2495,5 тис.) та збільшення обсягу видатків розвитку за програмою
1207030 «Обстеження умов життя домогосподарств» на 2495,5 тис. гри-
вень.

2. Забезпечити:
Міністерству економічного розвитку і торгівлі — погодження перероз-

поділу видатків державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього роз-
порядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету; 

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження від-
повідних змін до розпису державного бюджету. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 серпня 2013 р. №  634-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

Міністерству соціальної політики на 2013 рік
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України

здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених
Міністерству соціальної політики на 2013 рік у загальному фонді держав-
ного бюджету, перерозподіл видатків шляхом: 

зменшення обсягу видатків споживання за програмою 2505010 «Керів-
ництво та управління у сфері соціального захисту інвалідів та ветеранів»
на 2 025 тис. гривень (оплата праці — 1 076,9 тис. гривень, комунальні по-
слуги та енергоносії — 153 тис. гривень);

збільшення обсягу видатків споживання за програмою 2501010 «Керів-
ництво та управління у сфері соціальної політики» на 1 670 тис. гривень
(комунальні послуги та енергоносії — 150 тис. гривень) та встановлення
видатків розвитку за зазначеною програмою в обсязі 355 тис. гривень.

2. Забезпечити:
Міністерству соціальної політики — погодження перерозподілу видатків

державного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з
Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження від-
повідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 серпня 2013 р. №  636-р
Київ

Про погодження передачі нерухомого майна
у м. Харкові  в державну власність

Погодитися з пропозицією Генеральної прокуратури України та Харків-
ської міської ради щодо передачі нерухомого майна у м. Харкові за пере-
ліком згідно з додатком в державну власність із закріпленням його на праві
оперативного управління за Генеральною прокуратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 21 серпня 2013 р. №  636-р

ПеРеЛІК
нерухомого майна у м. Харкові, що передається 

в державну власність із закріпленням його на праві оперативного
управління за Генеральною прокуратурою України

Нежитлові приміщення загальною площею 209,3 кв. метра (реєстрацій-
ний номер 37709729) у будівлі (літер А—5) по вул. Чайковській, 12

Будівля (літер А—2) по вул. Іллінській, 4
Частина будівлі (літер А—5) загальною площею 1099,7 кв. метра (реєс-

траційний номер 36927890) по вул. Сумській, 76
Нежитлові приміщення загальною площею 448,9 кв. метра (реєстрацій-

ний номер 37569763101) у будівлі (літер А—4) по вул. Сумській, 78
Будівля (літер А—1) по вул. Скорохода, 7/9
Будівля (літер А—2) по вул. Тепловозній, 8 
Будівля (літер А—2) та споруда (літер Б—1) по вул. Тобольській, 55а

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 640-р
Київ

Про внесення змін до розпоряджень
Кабінету Міністрів України 
від 5 квітня 2012 р. № 220 і 
від 18 липня 2012 р. № 514

Внести до розпоряджень Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2012 р.
№ 220 «Про схвалення плану дій з впровадження в Україні Ініціативи «Пар-
тнерство «Відкритий Уряд» і від 18 липня 2012 р. № 514 «Про затвердження
плану заходів з впровадження Ініціативи «Партнерство «Відкритий Уряд»
зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

БОНДАРЕНКО 
Андрій Юрійович 

— заступник Міністра енергетики та 
вугільної промисловості — керівник 
апарату, голова наглядової ради 

ЩУКІН 
Олександр 
Миколайович 

— директор департаменту 
організаційного забезпечення 
діяльності Міністра та 
документальної роботи 
Міністерства енергетики та 
вугільної промисловості, заступник 
голови наглядової ради 

АТРОЩЕНКО 
Олександр 
Анатолійович 

— директор департаменту 
забезпечення роботи Міністра 
Міністерства економічного розвитку 
і торгівлі  

БІЛОУСОВ 
Андрій Леонідович 

— заступник Міністра регіонального 
розвитку, будівництва та житлово-
комунального господарства ! 
керівник апарату 

ІВАНОВ 
Євген Ремович 

— перший заступник Голови Фонду 
державного майна  

ІГНАТОВ 
Андрій Петрович 

— заступник Міністра доходів і зборів 

МЕЛЬНИЧЕНКО 
Сергій Іванович 

— директор департаменту фінансів 
виробничої сфери та майнових 
відносин Міністерства фінансів  

МИРГОРОДСЬКИЙ 
Олег Петрович  

— директор юридичного департаменту 
Міністерства енергетики та 
вугільної промисловості 

ПЕРЕВЕЗЕНЦЕВ 
Олексій Юрійович 

— директор юридичного департаменту 
Міністерства економічного розвитку 
і торгівлі  

СУШКО 
Олександр 
Васильович 

— заступник Міністра екології та 
природних ресурсів — керівник 
апарату 

ФЕРЕНС  
Олена Миколаївна 

— директор департаменту цивільного, 
фінансового законодавства та 
законодавства з питань земельних 
відносин Міністерства юстиції  

 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 серпня 2013 р. № 633-р
Київ

Про затвердження титулу на виконання
проектно-вишукувальних робіт 

для реконструкції державного підприємства
«Олімпійський навчально-спортивний центр
«Конча-Заспа» з будівництвом нових споруд,

м. Київ, Столичне шосе, 19
Затвердити поданий Міністерством молоді та спорту титул на виконання

проектно-вишукувальних робіт для реконструкції державного підприємства
«Олімпійський навчально-спортивний центр «Конча-Заспа» з будівництвом
нових споруд, м. Київ, Столичне шосе, 19, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 21 серпня 2013 р. № 633-р
ТИТУЛ

на виконання проектно-вишукувальних робіт для реконструкції державного підприємства  «Олімпійський навчально-спортивний центр «Конча-Заспа»
з будівництвом нових споруд, м. Київ, Столичне шосе, 19

& & & &

Найменування та 
місцезнаходження будови 

(об’єкта), характер та черга 
будівництва, назва продукції та 

одиниці її виміру 

Рік початку 
та закінчен-
ня будів-
ництва 

Потужність будови (об’єкта), що 
проектується 

Прогнозна кошторисна 
вартість будівництва, 

тис. гривень 

Кількість 
працівників 

Стадії 
проек-
тування 

Вартість проектно-
вишукувальних 
робіт за стадіями 
проектування, тис. 

гривень 

Вартість робіт з 
проведення 
державної 

експертизи, тис. 
гривень 

Дата прийняття 
проектно-

кошторисної 
документації 
замовником 

Назва генеральної 
проектної організації 

загальні вартісні 
показники, тис. 

гривень 

у натуральних 
показниках 
основного 
виробництва 

усього у тому числі 
будівельно-
монтажних 

робіт 

досяг-
нута 

розра-
хункова 

досяг-
нута 

розра-
хункова 

досяг-
нута 

розра-
хункова 

Реконструкція державного 
підприємства “Олімпійський 
навчально-спортивний центр 
“Конча-Заспа” з будівництвом 
нових споруд, м. Київ, Столичне 
шосе, 19  
 

2013! 
2015 

70801 480801 19 903 109 903 410000 399832 225 649 ескізний 
проект 

5158,2 141,905 червень 2013 р. державне підприємство 
“Донецький державний 
проектний інститут 
“Донецькпроект” 
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ОРІЄНТИР № 36
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України
від 28 серпня 2013 р. № 640-р

ЗМІНИ,
що вносяться до розпоряджень Кабінету Міністрів України 
від 5 квітня 2012 р. № 220 і від 18 липня 2012 р. № 514

1. Пункт 23 розділу III плану дій з впровадження в Україні Ініціа-
тиви «Партнерство «Відкритий Уряд», схваленого розпорядженням
Кабінету Міністрів України від 5 квітня 2012 р. № 220, виключити.

2. Пункт 23 плану заходів з впровадження Ініціативи «Партнерство
«Відкритий Уряд», затвердженого розпорядженням Кабінету Мініс-
трів України від 18 липня 2012 р. № 514, виключити.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 642-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених 

у 2013 році Міністерству освіти і науки 
1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу Ук-

раїни здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень,
передбачених Міністерству освіти і науки на 2013 рік у загальному
фонді державного бюджету, перерозподіл видатків споживання на
суму 1500 тис. гривень шляхом зменшення їх обсягу за бюджетною
програмою  2201120 «Надання позашкільної освіти державними по-
зашкільними навчальними закладами, заходи з позашкільної роботи,
оздоровлення та відпочинку дітей» (з них оплата праці — 1100,1 тис.
гривень) та збільшення їх обсягу за бюджетною програмою 2201150
«Підготовка кадрів вищими навчальними закладами I і II рівнів акре-
дитації та забезпечення діяльності їх баз практики».

2. Забезпечити:
Міністерству освіти і науки — погодження перерозподілу видатків,

передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом Верхов-
ної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження
відповідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 643-р
Київ

Про передачу у 2013 році 
деяких бюджетних призначень 

Головному управлінню розвідки
Міністерства оборони

1. Відповідно до частини шостої статті 23 Бюджетного кодексу Ук-
раїни передати бюджетні призначення, передбачені у 2013 році Мініс-
терству оборони у загальному фонді державного бюджету за програ-
мою 2101020 «Забезпечення діяльності Збройних Сил України та під-
готовка військ», у сумі 33900 тис. гривень (оплата праці) Головному уп-
равлінню розвідки Міністерства оборони за програмою 5961010 «Роз-
відувальна діяльність у сфері оборони» (видатки споживання, з них оп-
лата праці — 26000 тис. гривень) для організації бойового застосування
органів військового управління розвідки та військових частин розвідки
Збройних Сил і управління ними під час виконання розвідувальних зав-
дань.

2. Забезпечити:
1) Головному управлінню розвідки Міністерства оборони — погод-

ження передачі бюджетних призначень, передбаченої пунктом 1 цього
розпорядження, з Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету; 

2) після зазначеного погодження:
Міністерству фінансів — внесення відповідних змін до розпису дер-

жавного бюджету;
Державній казначейській службі — перерахування бюджетних коштів

відповідно до переданих бюджетних призначень.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 647-р
Київ

Про підготовку та проведення 
XII Міжнародного промислового 

форуму 
1. Підтримати пропозицію Міністерства промислової політики щодо

проведення у листопаді 2013 р. у м. Києві XII Міжнародного промис-
лового форуму (далі — Форум).

2. Міністерству промислової політики, Міністерству економічного
розвитку і торгівлі, Міністерству інфраструктури, Міністерству енер-
гетики та вугільної промисловості, Державній службі з надзвичайних
ситуацій, Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Ки-
ївській та Севастопольській міським держадміністраціям залучити до
участі у Форумі підприємства та організації, що належать до сфери їх
управління, Національній академії наук — підприємства та організації,
що віднесені до її відання, Державному концерну «Укроборонпром»
— підприємства, що перебувають в його управлінні.

3. Міністерству закордонних справ:
вжити заходів для своєчасного оформлення віз для в’їзду в Україну

іноземцям та особам без громадянства — учасникам і відвідувачам
Форуму;

забезпечити інформування закордонних ділових кіл про прове-
дення Форуму.

4. Державному комітетові телебачення та радіомовлення сприяти у
висвітленні в засобах масової інформації заходів, пов’язаних з орга-
нізацією та проведенням Форуму.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 652-р
Київ

Про внесення змін у додаток 2 
до розпорядження Кабінету Міністрів

України від 3 липня 2013 р. № 472
Внести у додаток 2 до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 3 липня 2013 р. № 472 «Про перерозподіл деяких видатків та пе-
редачу бюджетних призначень, передбачених у 2013 році Міністер-
ству фінансів» — із змінами, внесеними розпорядженнями Кабінету
Міністрів України від 11 липня 2013 р. № 551 і від 17 липня 2013 р.
№ 525, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України
від 28 серпня 2013 р. № 652-р
ЗМІНИ,

що вносяться у додаток 2 до розпорядження
Кабінету Міністрів України від 3 липня 2013 р. № 472

У графі «Бюджетні призначення»:
у позиції «МЗС»:
в абзаці першому цифри «40000» замінити цифрами «49500»;
доповнити позицію абзацом такого змісту:
«9500 тис. — для здійснення заходів з підготовки та відзначення

200-річчя від дня народження Т. Г. Шевченка (спорудження пам’ят-
ника Т. Г. Шевченку в м. Астані (Республіка Казахстан)»;

у позиції «Мінкультури»:
в абзаці першому цифри «228647» замінити цифрами «219147»;
в абзаці третьому цифри «90000» замінити цифрами «80500».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 653-р
Київ

Про внесення змін до плану заходів 
щодо проведення інституційної реформи 

у сфері здійснення санітарних 
та фітосанітарних заходів

Внести до плану заходів щодо проведення інституційної реформи
у сфері здійснення санітарних та фітосанітарних заходів, затвердже-
ного розпорядженням Кабінету Міністрів України від 25 червня 2012
р. № 415, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України
від 28 серпня 2013 р. № 653-р
ЗМІНИ,

що вносяться до плану заходів щодо проведення 
інституційної реформи у сфері здійснення 

санітарних та фітосанітарних заходів
1. Пункт 2 виключити.
2. У пункті 3 слово «Удосконалити» замінити словом «Удоскона-

лювати», а цифри і слово «2012 рік» — словом «постійно».
3. У пункті 6 цифри і слово «2015 рік» замінити словом «по-

стійно».
4. У пунктах 8 і 15 цифри і слово «2013 рік» замінити цифрами і

словом «2015 рік».
5. У пунктах 9 і 10 цифри і слово «2013 рік» замінити цифрами і

словом «2014 рік».
6. У пунктах 12, 13 і 17 цифри і слово «2013 рік» замінити циф-

рами і словом «2013—2015 роки».
7. Пункт 18 викласти в такій редакції:
«18. Здійснити заходи щодо забезпечення проведення митних

процедур з використанням документів дозвільного характеру, підго-
товлених в електронному вигляді із застосуванням електронного
цифрового підпису.

Мінагрополітики, МОЗ, Міндоходів, Держветфі-
тослужба, Держсанепідслужба, Держкомінфор-
мнауки, інші заінтересовані центральні органи
виконавчої влади.
2013—2015 роки.».

8. У пункті 19 цифри і слово «2013 рік» замінити словом «по-
стійно».

9. У пунктах 22 і 23 цифри і слово «2012—2014 роки» замінити
цифрами і словом «2012—2015 роки».

10. У тексті плану слово «Держмитслужба» замінити словом «Мін-
доходів».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 1 серпня 2013 р. № 656-р
Київ

Про внесення зміни у додаток 2 
до розпорядження Кабінету Міністрів

України від 3 липня 2013 р. № 472
Внести у додаток 2 до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 3 липня 2013 р. № 472 «Про перерозподіл деяких видатків та пе-
редачу бюджетних призначень, передбачених у 2013 році Міністер-
ству фінансів» — із змінами, внесеними розпорядженнями Кабінету
Міністрів України від 11 липня 2013 р. № 551, від 17 липня 2013 р.
№ 525 і від 1 серпня 2013 р. № 592, зміну, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

розпорядженням Кабінету Міністрів України
від 1 серпня 2013 р. № 656-р
ЗМІНА,

що вноситься у додаток 2 до розпорядження
Кабінету Міністрів України від 3 липня 2013 р. № 472

Позицію «Держкомтелерадіо» викласти в такій редакції:
«Держкомтелерадіо  усього 201700 тис. гривень, у тому

числі:

122752,6 тис. — для здійснення
трансляції сигналу державних теле-
радіокомпаній, зокрема Національної
телекомпанії та обласних телерадіо-
компаній;
25471,8 тис. — для виконання Націо-
нальною телекомпанією міжнародних
зобов’язань перед Європейською
мовною спілкою;
21000 тис. — для придбання прав На-
ціональною телекомпанією на телеві-
зійну трансляцію для забезпечення
висвітлення зимових Олімпійських
ігор 2014 року та літніх Олімпійських
ігор 2016 року;
24090 тис. — для забезпечення тех-
нічного переоснащення державних
телерадіокомпаній, придбання відпо-
відного обладнання;
7600 тис. — для проведення капі-
тального ремонту, облаштування
приміщень державних телерадіоком-
паній;
785,6 тис. — для погашення креди-
торської заборгованості Чернівець-
кою обласною державною телерадіо-
компанією за придбане у 2012 році
обладнання, взятої на облік органами
Казначейства».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 658-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених

Міністерству соціальної політики 
на 2013 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу Ук-
раїни здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень,
передбачених Міністерству соціальної політики на 2013 рік у загаль-
ному фонді державного бюджету, перерозподіл видатків у сумі 1355,7
тис. гривень шляхом зменшення видатків споживання та відповідного
збільшення видатків розвитку за програмою 2501120 «Розселення та
облаштування депортованих кримських татар та осіб інших національ-
ностей, які були депортовані з території України».

2. Забезпечити:
Міністерству соціальної політики — погодження перерозподілу ви-

датків, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з Комітетом
Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — після погодження зазначеного перероз-
поділу внесення відповідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 659-р
Київ

Про перерозподіл деяких видатків
державного бюджету, передбачених
Міністерству культури на 2013 рік

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу Ук-
раїни здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, пе-
редбачених Міністерству культури на 2013 рік у загальному фонді дер-
жавного бюджету, перерозподіл видатків розвитку в сумі 2000 тис. гри-
вень шляхом зменшення їх обсягу за програмою 1801190 «Бібліотечна
та музейна справа, виставкова діяльність, здійснення культурно-інфор-
маційної та культурно-просвітницької діяльності» і збільшення їх об-
сягу за програмою 1801490 «Збереження історико-культурної та архі-
тектурної спадщини в заповідниках, здійснення заходів з охорони куль-
турної спадщини, паспортизація, інвентаризація та реставрація
пам’яток архітектури і пам’яток культурної спадщини».

2. Забезпечити:
Міністерству культури — погодження перерозподілу видатків дер-

жавного бюджету, передбаченого пунктом 1 цього розпорядження, з
Комітетом Верховної Ради України з питань бюджету;

Міністерству фінансів — внесення після зазначеного погодження
відповідних змін до розпису державного бюджету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 662-р
Київ

Про утворення територіальних органів
Державного агентства водних ресурсів

Погодитися з пропозицією Державного агентства водних ресурсів
щодо утворення територіальних органів як структурних підрозділів апа-
рату Агентства за переліком згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 28 серпня 2013 р. № 662-р

ПеРеЛІК 
територіальних органів Державного агентства водних ресурсів

Сектор у Вінницькій області
Сектор у Волинській області
Сектор у Дніпропетровській області
Сектор у Донецькій області
Сектор у Житомирській області
Сектор у Закарпатській області
Сектор у Запорізькій області



ОРІЄНТИР № 36
www.ukurier.gov.ua25 вересня 2013 року, середа, № 174 13

Сектор в Івано-Франківській області
Сектор у Київській області та м. Києві
Сектор у Кіровоградській області
Сектор у Луганській області
Сектор у Львівській області
Сектор у Миколаївській області
Сектор в Одеській області
Сектор у Полтавській області
Сектор у Рівненській області
Сектор у Сумській області
Сектор у Тернопільській області
Сектор у Харківській області
Сектор у Херсонській області
Сектор у Хмельницькій області
Сектор у Черкаській області
Сектор у Чернівецькій області
Сектор у Чернігівській області
Сектор у м. Севастополі

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 24 липня 2013 р. № 664-р
Київ

Про виділення коштів для фінансування
спільного українсько-китайського

кінопроекту в рамках співробітництва 
між Урядом України та Урядом Китайської

Народної Республіки
1. Виділити Міністерству культури кошти в сумі 120 млн. гривень для

фінансування реалізації спільного українсько-китайського кінопроекту
в рамках виконання плану заходів з реалізації домовленостей, досяг-
нутих під час засідання Української частини Комісії із співробітництва
між Урядом України та Урядом Китайської Народної Республіки.

Головним розпорядником бюджетних коштів є Мінкультури, розпо-
рядником бюджетних коштів нижчого рівня та відповідальним виконав-
цем бюджетної програми — Державне агентство з питань кіно.

2. Міністерству фінансів:
забезпечити визначення бюджетної програми, закріплення за нею

кодів програмної та функціональної класифікації видатків і кредиту-
вання бюджету та внесення змін до розпису Державного бюджету Ук-
раїни на 2013 рік;

передбачити бюджетні призначення на 2014 рік для реалізації спіль-
ного українсько-китайського кінопроекту.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 1 серпня 2013 р. № 668-р
Київ

Про перетворення державного підприємства
«Дніпродіпрошахт» у публічне акціонерне

товариство 
Погодитися з пропозицією Міністерства енергетики та вугільної про-

мисловості щодо перетворення державного підприємства «Дніпродіп-
рошахт» (код згідно з ЄДРПОУ 05410777), м. Дніпропетровськ, вул. Ми-
ронова, 15, у публічне акціонерне товариство, 100 відсотків акцій якого
належать державі та не підлягають відчуженню, за умови збереження
попереднього профілю діяльності підприємства.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 4 вересня 2013 р. № 670-р
Київ

Про передачу нерухомого військового майна
Державному спеціалізованому підприємству

«Укрспецторг» 
1. Передати будівлі № 1—23, 25, 31 і огорожу військового містечка

№ 68 у м. Дніпропетровську та будівлі № 93 і 94 військового містечка
№ 201 у м. Броварах Київської області із сфери управління Міністерства
оборони Державному спеціалізованому підприємству «Укрспецторг» із
закріпленням за зазначеним підприємством на праві господарського ві-
дання.

2. Виключити у розділі «Дніпропетровська область» переліку неру-
хомого військового майна Збройних Сил, яке може бути відчужено, за-
твердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 17 жовтня
2007 р. № 896, позицію

«Сховище    1 1970  37  III категорія,     674,4  202,3  202,3    м. Дніпропетровськ,
для техніки, один поверх, вул. Яснополянська,
будівля № 6 загальна військове містечко

площа № 68».
2573 кв. 
метри      

3. У додатковому переліку № 3 нерухомого військового майна Зброй-
них Сил, яке може бути відчужено, затвердженого рішенням Кабінету
Міністрів України від 23 лютого 2011 р. (протокол № 15), пункти 3—27
виключити.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 4 вересня 2013 р. № 673-р

Київ

Про погодження передачі нежитлових
приміщень у м. Харкові в державну 

власність
Погодитися з пропозицією Генеральної прокуратури України та Хар-

ківської районної ради (Харківська область) щодо передачі нежитлових
приміщень загальною площею 440 кв. метрів (інвентарний номер

73432) у будівлі (літер А—4) по Комсомольському шосе, 52, у м. Хар-
кові в державну власність із закріпленням їх на праві оперативного уп-
равління за Генеральною прокуратурою України.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 4 вересня 2013 р. № 674-р

Київ

Про передачу споруд у Дніпропетровській
області Генеральній прокуратурі 

України 
Передати споруди у Дніпропетровській області (літер Г—1, по вул.

Виконкомівській, 64з, у м. Синельниковому; літер Д, по просп. Трубни-
ків, 11а, у м. Нікополі), що перебувають у господарському віданні На-
ціонального банку, Генеральній прокуратурі України із закріпленням за-
значених споруд за нею на праві оперативного управління.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 4 вересня 2013 р. № 677-р

Київ

Про затвердження робочого проекту
«Капітальний ремонт міжнародної

автомобільної дороги державного значення
М-01 Київ — Чернігів — Нові Яриловичі 
(на Гомель), км 67 + 125 — км 71 + 503,

Чернігівська область»
Затвердити поданий Міністерством інфраструктури робочий проект

«Капітальний ремонт міжнародної автомобільної дороги державного
значення М-01 Київ — Чернігів — Нові Яриловичі (на Гомель), км 67 +
125 — км 71 + 503, Чернігівська область», розроблений приватним під-
приємством «Парк нових технологій» та рекомендований до затвер-
дження державним підприємством «Укрдержбудекспертиза» Міністер-
ства регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального
господарства, з такими основними техніко-економічними показниками:

довжина ділянки, кілометрів — 4,378
категорія дороги — I-б
ширина земляного полотна:  

у населеному пункті, метрів  — 25,55
польова ділянка, метрів  — 27,8

ширина проїзної частини, метрів  — 2 х 7,5
міст:  

довжина, метрів  — 7,2
габарит, метрів  — 25,35

загальна кошторисна вартість
у поточних цінах станом на 1 квітня 
2013 р., тис. гривень  — 120033,608
у тому числі:   

будівельно-монтажних робіт  — 96502,015
устатковання  — 54,952
інші витрати   — 23476,641

тривалість капітального ремонту, місяців  — 9
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 4 вересня 2013 р. № 678-р

Київ

Про затвердження проекту «Реконструкція
автомобільної дороги М-06 Київ — Чоп 
(на Будапешт через Львів, Мукачеве,

Ужгород) на ділянці км 129,6 — км 151,73,
житомирська область»

Затвердити поданий Міністерством інфраструктури проект «Рекон-
струкція автомобільної дороги М-06 Київ — Чоп (на Будапешт через
Львів, Мукачеве, Ужгород) на ділянці км 129,6 — км 151,73, Житомир-
ська область», розроблений Житомирською філією державного підпри-
ємства «Укрдіпродор» «Житомирдіпродор» та рекомендований до за-
твердження державним підприємством «Укрдержбудекспертиза» Мі-
ністерства регіонального розвитку, будівництва та житлово-комуналь-
ного господарства, з такими основними техніко-економічними показ-
никами: 

категорія дороги  — I-б
довжина дороги, кілометрів  — 22,332
ширина земляного полотна, метрів  — 25,56; 28,8
ширина проїзної частини, метрів  — 2 х 7,5
транспортні розв’язки у двох рівнях  — 4
у тому числі:  

за типом «лист конюшини»  — 1
з віднесеним центром перехрещення  — 2
«глухе» перехрещення  — 1
перехрещення із залізницями 
у двох рівнях  — 3

шляхопроводи  — 7
мости   — 1
пішохідні мости  — 2
загальна кошторисна вартість реконструкції 
в поточних цінах станом на 30 травня 2013 р., 
тис. гривень  — 1009033,723
у тому числі:  

будівельно-монтажних робіт  —  798797,913
устатковання  — 1222,743
інші витрати  — 209013,067
зворотні суми  — 3922,033

тривалість реконструкції, місяців  — 24
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 4 вересня 2013 р. № 676-р

Київ

Про передачу в оренду цілісного майнового
комплексу державного підприємства рибне

господарство «Галицький»
Погодитися з пропозицією Державного агентства рибного господар-

ства, погодженою з Міністерством економічного розвитку і торгівлі, Мі-
ністерством фінансів і Фондом державного майна, щодо передачі в
оренду цілісного майнового комплексу державного підприємства рибне
господарство «Галицький» на конкурсних засадах у встановленому за-
конодавством порядку.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 4 вересня 2013 р. № 680-р

Київ

Про передачу нерухомого майна 
у м. Хмельницькому

Передати будівлі (реєстраційні номери 21029441, 21030079,
21030619 і 17561569) та об’єкт незавершеного будівництва автостоянки
по просп. Миру, 42, у м. Хмельницькому із сфери управління Фонду
державного майна Державному підприємству з питань поводження з
відходами як вторинною сировиною із закріпленням їх за зазначеним
Підприємством на праві господарського відання.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 4 вересня 2013 р. № 681-р

Київ

Про затвердження планів комплектування
слухачами Інституту державного 

управління у сфері цивільного захисту 
на період з 1 вересня 2013 р. по 30 червня

2014 року
1. Затвердити плани комплектування слухачами Інституту держав-

ного управління у сфері цивільного захисту на період з 1 вересня 2013
р. по 30 червня 2014 р., що додаються.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, Раді
міністрів Автономної Республіки Крим, Київській та Севастопольській
міським держадміністраціям, державним підприємствам, установам та
організаціям забезпечити відрядження слухачів до Інституту держав-
ного управління у сфері цивільного захисту у строки, визначені у пла-
нах, що затверджені цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Плани комплектування — на сайті «УК»

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 4 вересня 2013 р. № 684-р

Київ

Про затвердження комплексного плану
заходів щодо реалізації положень нової

редакції Проектної загрози ядерним
установкам, ядерним матеріалам,

радіоактивним відходам, іншим джерелам
іонізуючого випромінювання в Україні

1. Затвердити комплексний план заходів щодо реалізації положень
нової редакції Проектної загрози ядерним установкам, ядерним матеріа-
лам, радіоактивним відходам, іншим джерелам іонізуючого випроміню-
вання в Україні, що додається (для службового користування).

2. Відповідальним виконавцям плану заходів, затвердженого цим роз-
порядженням, здійснювати фінансування заходів у межах бюджетних
призначень, передбачених у Державному бюджеті України на відповідний
рік.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 14 серпня 2013 р. №  617-р

Київ

Про схвалення проекту Угоди між Кабінетом
Міністрів України та Урядом Республіки

Колумбія про звільнення від оформлення 
віз громадян, які користуються

дипломатичними, службовими та/або
офіційними паспортами

Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Рес-
публіки Колумбія про звільнення від оформлення віз громадян, які корис-
туються дипломатичними, службовими та/або офіційними паспортами.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ



НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДеРжАВНе РеГУЛЮВАННЯ 
У СФеРІ еНеРГеТИКИ

(НКРе)
ПОСТАНОВА

25.07.2013 № 1015
Київ

Зареєстровано в Міністерстві юстиції України
13.08.2013 за № 1384/23916

Про затвердження форм звітності 
№ 11-НКРе (квартальна) «Звіт щодо

показників надійності електропостачання» 
та № 12-НКРе (квартальна) «Звіт щодо
показників комерційної якості надання

послуг» та інструкцій щодо їх заповнення
Відповідно до Законів України «Про природні монополії», «Про елек-

троенергетику», «Про ліцензування певних видів господарської діяльності»,
Указу Президента України від 23 листопада 2011 року № 1059 «Про Націо-
нальну комісію, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики»,
Комплексного плану заходів із забезпечення фінансової стабілізації під-
приємств паливно-енергетичного комплексу, схваленого розпорядженням
Кабінету Міністрів України від 28 травня 2005 року № 167-р, Національна
комісія, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики, 
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити, що додаються:
1.1) Форму звітності № 11-НКРЕ (квартальна) «Звіт щодо показників на-

дійності електропостачання»;
1.2) Інструкцію щодо заповнення форми звітності № 11-НКРЕ (квар-

тальна) «Звіт щодо показників надійності електропостачання»;
1.3) Форму звітності № 12-НКРЕ (квартальна) «Звіт щодо показників ко-

мерційної якості надання послуг»;
1.4) Інструкцію щодо заповнення форми звітності № 12-НКРЕ (квар-

тальна) «Звіт щодо показників комерційної якості надання послуг». 
2. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Національної комісії

регулювання електроенергетики України від 17 лютого 2011 року № 232
«Про затвердження форм звітності № 17-НКРЕ (квартальна) «Звіт щодо
показників надійності електропостачання» та № 18-НКРЕ (квартальна) «Звіт
щодо показників комерційної якості надання послуг» та інструкцій щодо їх
заповнення», зареєстровану в Міністерстві юстиції України 21 березня 2011
року за № 374/19112 (із змінами).

3. Управлінню цінової політики в електроенергетиці в установленому по-
рядку забезпечити подання цієї постанови на державну реєстрацію до Мі-
ністерства юстиції України.

4. Ця постанова набирає чинності з дня її офіційного опублікування.

В.о. Голови Комісії О.Рогозін

(Звіт щодо показників надійності електропостачання — на сайті «УК»)
ЗАТВЕРДЖЕНО
Постанова НКРЕ

25.07.2013 № 1015
Зареєстровано

в Міністерстві юстиції України
13.07.2013 за № 1384/23916

ІНСТРУКЦІЯ
щодо заповнення форми звітності № 11-НКРе (квартальна) 

«Звіт щодо показників надійності електропостачання»
І. Загальні положення

1.1. Ця Інструкція поширюється на суб’єктів господарювання, які отри-
мали ліцензію на право здійснення господарської діяльності з передачі
електричної енергії місцевими (локальними) електромережами (далі – лі-
цензіат). 

1.2. Ця Інструкція визначає порядок заповнення форми звітності № 11-
НКРЕ (квартальна) «Звіт щодо показників надійності електропостачання»
(далі – форма звітності № 11-НКРЕ) та терміни подання її до НКРЕ. 

1.3. У цій Інструкції терміни вживаються в таких значеннях:
джерело інформації – паперовий, електронний або магнітний носій ін-

формації, зміст якого використовується для фіксації та отримання інфор-
мації у процесі організації моніторингу показників якості надання послуг з
передачі та постачання електроенергії;

довга перерва в електропостачанні – перерва в електропостачанні, три-
валість якої від 3 хвилин і більше;

електрична мережа – сукупність пов’язаних між собою електричним
зв’язком повітряних і кабельних ліній електропередач, трансформаторів та
іншого електричного обладнання, що є власністю підприємства або пере-
бувають у його користуванні на визначених законом підставах, призначених
для передачі, розподілу та зміни параметрів електроенергії;

електроустановка – комплекс взаємопов’язаних устаткувань і споруд,
призначених для виробництва або перетворення, передачі, розподілу чи
споживання електричної енергії;

запланована перерва – знеструмлення частини мережі та обладнання,
здійснене ліцензіатом з метою проведення планового ремонту або обслу-
говування електричних мереж. До зазначених перерв не належить відклю-
чення споживача відповідно до пункту 35 Правил користування електрич-
ною енергією для населення, затверджених постановою Кабінету Міністрів
України від 26 липня 1999 року № 1357, та припинення (повне або часткове)
постачання електричної енергії споживачу, виконане згідно з пунктом 7.5
глави 7 Правил користування електричною енергією, затверджених поста-
новою НКРЕ від 31 липня 1996 року № 28, зареєстрованих у Міністерстві
юстиції України 02 серпня 1996 року за № 417/1442. Перерва вважається
запланованою, якщо є відповідне документальне підтвердження;

запланована перерва без попередження споживачів – тимчасове припи-
нення постачання електричної енергії споживачам, пов’язане з ремонтом
або обслуговуванням електричних мереж, про яке споживачів не було по-
відомлено не пізніше ніж за 10 днів, що передували зазначеній перерві в
електропостачанні;

запланована перерва з попередженням споживачів – тимчасове припи-
нення постачання електричної енергії споживачам, пов’язане з ремонтом
або обслуговуванням  електричних мереж, про яке споживачів було пові-
домлено не пізніше ніж за 10 днів, що передували зазначеній перерві в
електропостачанні. Перерва вважається запланованою з попередженням,
якщо є відповідне документальне підтвердження, що споживачі були по-
відомлені про перерву в електропостачанні; 

засоби телемеханіки – електротехнічна апаратура для віддаленого кон-
тролю та управління електротехнічним обладнанням, що включає в себе
одну або декілька таких функцій: телесигналізація, телевимірювання (по-
точні та інтегральні телевимірювання), телеуправління;

кінець перерви в електропостачанні – зафіксований час відновлення
електропостачання ліцензіатом усім споживачам, відключеним унаслідок
перерви в електропостачанні;

коротка перерва в електропостачанні – перерва в електропостачанні, яка
триває від часу спрацювання автоматичного вводу резервного живлення
до 3 хвилин;

міські населені пункти – міста та селища міського типу, а всі інші насе-
лені пункти – сільські населені пункти, станом на 01 січня звітного року;

незапланована (аварійна) перерва – тимчасове припинення постачання
електричної енергії споживачам, пов’язане зі знеструмленням частин елек-
тромереж унаслідок вини інших ліцензіатів (енергопідприємств) або спо-
живачів, форс-мажорних обставин, вини інших осіб, виникнення техноло-
гічних порушень в електромережах ліцензіата;

перерва в електропостачанні – тимчасове припинення постачання елек-
тричної енергії споживачам без їх від’єднання від мережі;

перерва внаслідок форс-мажорних обставин – перерва внаслідок ви-
никнення надзвичайної і непереборної за наявних умов сил, дії яких не-
можливо попередити застосуванням високопрофесійної практики персо-
налу та які можуть бути спричинені винятковими погодними умовами і сти-
хійним лихом (ураган, буря, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, зем-
летрус, пожежа, просідання і зсув ґрунту) та іншими непередбаченими си-
туаціями. Виникнення форс-мажорних обставин має бути документально
підтверджено;

перерва з вини інших ліцензіатів (енергопідприємств) або споживачів –
перерва в електропостачанні, яка виникла в магістральних електричних ме-
режах, мережах суміжних ліцензіатів або з вини споживачів. Вина ліцен-
зіатів або споживачів має бути документально підтверджена;

перерва з вини інших осіб – перерва, що виникла не з вини ліцензіата
чи споживача. Зазначена перерва має бути документально підтвердженою; 

перерва з причини технологічних порушень у мережах компанії – усі пе-
рерви, спричинені відмовою в роботі електротехнічного обладнання ком-
панії, та всі перерви, причини виникнення яких залишилися невиявленими;

початок перерви в електропостачанні – зафіксований час надходження
від споживачів, засобів телемеханіки або персоналу ліцензіата першого
сигналу про перерву в електропостачанні; 

точка продажу електричної енергії – межа балансової належності елек-
троустановок споживача, на якій відбувається перехід права власності на
електричну енергію.

Скорочення, що застосовуються в Інструкції:
КЛ – кабельна лінія електропередачі;
ЛЕП – лінія електропередачі; 
ПЕМ – підрозділ електричних мереж, що виконує функції передачі та/або

постачання електроенергії; 
ПКЕЕ – Правила користування електричною енергією, затверджені по-

становою НКРЕ від 31 липня 1996 року № 28, зареєстровані в Міністерстві
юстиції України 02 серпня 1996 року за № 417/1442;

ПКЕЕН – Правила користування електричною енергією для населення,
затверджені постановою Кабінету Міністрів України від 26 липня 1999 року
№ 1357;

ПЛ – повітряна лінія електропередачі;
РЕМ – районні електричні мережі; 
ТП – трансформаторна підстанція.

ІІ. Порядок та термін надання інформації, показники надійності
електропостачання

2.1. Форма звітності № 11-НКРЕ подається ліцензіатом у цілому по гос-
подарській організації, а також по ПЕМ, РЕМ тощо. 

2.2. Звітним періодом є квартал.
2.3. Форма звітності № 11-НКРЕ складається станом на останнє число

звітного періоду і подається ліцензіатом до НКРЕ та територіального під-
розділу НКРЕ у відповідному регіоні не пізніше 20 числа місяця, наступного
за звітним періодом.

2.4. Форма звітності № 11-НКРЕ підписується керівником ліцензіата або
його заступником та скріплюється печаткою. У звіті зазначаються прізвища
та ініціали осіб, які підписали звіт, прізвище виконавця, номер телефону
(із зазначенням коду міжміського зв’язку), факс та електронна пошта.

2.5. Звіт направляється ліцензіатом до НКРЕ поштою на паперових но-
сіях та в електронному вигляді (файл формату «xls») на адресу:
sqr@nerc.gov.ua, за якою можна отримати електронний шаблон звіту, а
також на паперових носіях до територіального підрозділу НКРЕ за місцез-
находженням ліцензіата.

2.6. Ліцензіат забезпечує достовірність інформації, зазначеної ним у
формі звітності № 11-НКРЕ.

2.7. Ліцензіат подає звітність за встановленою формою. Не допускається
внесення змін ліцензіатом до шаблону форми звітності № 11-НКРЕ.

2.8. Надійність електропостачання споживача характеризується такими
показниками:

а) індекс середньої тривалості довгих перерв в електропостачанні в сис-
темі (далі – SAIDI) розраховується, як відношення сумарної тривалості від-
ключень точок продажу електричної енергії внаслідок усіх довгих перерв
в електропостачанні за звітний період до загальної кількості точок продажу
електричної енергії, за формулою

, хв., (1)

де
ti – тривалість i-ї довгої перерви в електропостачанні, хв.;
ni – кількість точок продажу електричної енергії, відключених у резуль-

таті і-ї довгої перерви в електропостачанні, шт.;
k – кількість довгих перерв в електропостачанні протягом звітного пе-

ріоду;
і – номер довгої перерви в електропостачанні, і = 1, 2, 3, ... k;
n – загальна кількість точок продажу електричної енергії, шт.;
б) індекс середньої частоти довгих перерв в електропостачанні в системі

(далі – SAIFI) розраховується, як відношення сумарної кількості відключе-
них точок продажу електричної енергії внаслідок усіх довгих перерв в елек-
тропостачанні протягом звітного періоду до загальної кількості точок про-
дажу електричної енергії, за формулою

, (2)

де 
ni – кількість точок продажу електричної енергії, відключених у резуль-

таті і-ї довгої перерви в електропостачанні, шт.;
k – кількість довгих перерв в електропостачанні протягом звітного пе-

ріоду;
і – номер довгої перерви в електропостачанні, і = 1, 2, 3, ... k;
n – загальна кількість точок продажу електричної енергії, шт.;
в) індекс середньої частоти коротких перерв в електропостачанні в сис-

темі (далі – MAIFI) розраховується, як відношення сумарної кількості від-
ключених точок продажу електричної енергії внаслідок усіх коротких пе-
рерв в електропостачанні протягом звітного періоду до загальної кількості
точок продажу електричної енергії, за формулою

, (3)

де 
nj – кількість точок продажу електричної енергії, відключених у резуль-

таті  j-ї короткої перерви в електропостачанні, шт.;
r – кількість коротких перерв в електропостачанні протягом звітного пе-

ріоду;
j – номер короткої перерви в електропостачанні, j = 1, 2, 3, ... r;
n – загальна кількість точок продажу електричної енергії, шт.;
г) розрахунковий обсяг недовідпущеної електроенергії (далі – ENS) роз-

раховується, як сума добутків кількості відключених точок продажу елек-
тричної енергії на тривалість довгої перерви та на середнє споживання
електроенергії на відповідному рівні напруги, за формулою 

, тис. кВт·год, (4)

де 

– ознака рівня напруги та відповідної території (z1 – 0,4 кВ - міський
населений пункт, z2 – 0,4 кВ - сільський населений пункт, z3 – 6 – 20 кВ -
міський населений пункт, z4 – 6 – 20 кВ - сільський населений пункт, z5 –
27,5 – 35 кВ, z6 – 110/154 кВ);

і – номер довгої перерви в електропостачанні, і = 1, 2, 3, ... k;

– кількість точок продажу електричної енергії, відключених внаслі-
док і-го довгого переривання з z-ю ознакою рівня напруги та відповідної
території, шт.;

ti – тривалість i-ї довгої перерви в електропостачанні, хв.;

– середньомісячне споживання електричної енергії в попередньому
році на одну точку продажу електричної енергії з zl -ю ознакою рівня на-
пруги та відповідної території, тис. кВт·год;

43800 – звітний період часу (середньомісячний за рік), перерахований у
хвилинах. 
ІІІ. Порядок реєстрації інформації, необхідної для розрахунку  показників

надійності електропостачання
3.1. Кожний підрозділ ліцензіата повинен забезпечити ведення:
переліку джерел інформації, що використовуються для організації мо-

ніторингу показників надійності електропостачання, згідно з додатком 1 до
цієї Інструкції;

загальної інформації щодо точок продажу електроенергії на рівні на-
пруги 0,4 кВ згідно з  додатком 2 до цієї Інструкції;

загальної інформації щодо точок продажу електричної енергії на рівнях
напруги 6 – 154 кВ згідно з додатком 3 до цієї Інструкції;

технічної характеристики електричної мережі на рівнях напруги 6 – 154
кВ згідно з додатком 4 до цієї Інструкції;

реєстру перерв в електропостачанні згідно з додатком 5 до цієї Інструк-
ції.

3.2. Перелік джерел інформації, що використовуються для організації
моніторингу показників надійності електропостачання, формується згідно
з додатком 1 до цієї Інструкції: 

графа 1 – № з/п – порядковий номер; 
графа 2 – код джерела інформації – код, який для зручності присвоює

підрозділ ліцензіата власним джерелам інформації, що використовуються
для моніторингу показників якості надання послуг з передачі та постачання
електроенергії; 

графа 3 – назва джерела інформації – журнал, електронна база даних,
інші джерела інформації; 

графа 4 – форма ведення джерела інформації – паперова, електронна,
магнітна форма;

графа 5 – стислий перелік інформації, яку містить зазначене джерело
інформації. 

3.3. Загальна інформація щодо точок продажу електроенергії на рівні
напруги 0,4 кВ формується згідно з додатком 2 до цієї Інструкції станом на
01 січня звітного року: 

графа 1 – № з/п – порядковий номер;
графа 2 – ознака поділу (усього, міські населені пункти, сільські населені

пункти);
графа 3 – загальна кількість власних трансформаторів 35 – 6/0,4 кВ, що

забезпечують електричною енергією споживачів на рівні напруги 0,4 кВ,
шт.

Трансформатори 35 – 6/0,4 кВ, до яких не підключено жодного спожи-
вача (резерв) при схемі нормального режиму електричної мережі, у загаль-
ній кількості не враховуються. Інформація для заповнення графи 3 фор-
мується відповідно до технічних характеристик електротехнічного облад-
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ОРІЄНТИР № 36

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 24 липня 2013 р. №  624-р
Київ

Про затвердження зведеного фінансового
плану залізниць України на 2013 рік

Затвердити зведений фінансовий план залізниць України на 2013 рік,
що додається до оригіналу.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 4 вересня 2013 р. № 672-р
Київ

Про утворення комісії з питань вивчення 
стану справ щодо формування 

та зберігання матеріальних цінностей
мобілізаційного резерву

Утворити комісію з питань вивчення стану справ щодо формування та
зберігання матеріальних цінностей мобілізаційного резерву у складі
згідно з додатком.

Голові зазначеної комісії поінформувати до 1 липня 2014 р. Кабінет
Міністрів України про результати проведеної роботи.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 4 вересня 2013 р. № 672-р

СКЛАД
комісії з питань вивчення стану справ щодо формування 

та зберігання матеріальних цінностей мобілізаційного резерву
Перший заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі, голова

комісії
Перший заступник Міністра аграрної політики та продовольства
Заступник Міністра енергетики та вугільної промисловості
Заступник Міністра інфраструктури
Перший заступник Голови Агентства держмайна
Заступник Голови Держрезерву
Заступник генерального директора Державного концерну «Укроборон-

пром» (за згодою)
Директор департаменту економіки оборони та безпеки Мінекономроз-

витку



нання ПЕМ при схемі нормального режиму електричної мережі. Трансформатори 35 – 6/0,4 кВ належать до міських
та сільських населених пунктів;

графа 4 - загальна кількість точок продажу електричної енергії на рівні напруги 0,4 кВ, шт. Інформація для за-
повнення графи 4 повинна відповідати кількості точок продажу електричної енергії споживачам станом на 01
січня звітного року.

Віднесення точок продажу електричної енергії споживачам на рівні напруги 0,4 кВ до міських та сільських на-
селених пунктів необхідно виконувати за територіальною ознакою ЛЕП 0,4 кВ. Кількість точок продажу визнача-
ється відповідно до чинних договорів про користування електричною енергією, про постачання електричної енергії
або про передачу електроенергії постачальників за нерегульованим тарифом. Точки продажу електричної енергії
споживачам, які приєднані до мереж інших ліцензіатів, субспоживачам не враховуються, крім точок продажу
електричної енергії субспоживачам через мережі основного споживача, який має договір на постачання елек-
тричної енергії з ліцензіатом та якому ліцензіат відшкодовує обґрунтовані витрати з утримання технологічних
електричних мереж основного споживача відповідно до договору про спільне використання технологічних елек-
тричних мереж. Точки продажу електричної енергії (точки віддачі електроенергії з мереж ліцензіата в мережі ін-
шого ліцензіата з передачі електроенергії) на межі між мережами двох ліцензіатів не враховуються;

графа 5 – середня кількість точок продажу електричної енергії на один трансформатор 35 – 6/0,4 кВ. Інформація
для заповнення графи 5 визначається окремо для міських та сільських населених пунктів шляхом ділення за-
гальної кількості точок продажу електричної енергії на рівні напруги 0,4 кВ (графа 4 додатка 2 до цієї Інструкції)
на загальну кількість власних трансформаторів 35 – 6/0,4 кВ, що забезпечують електроенергією споживачів на
рівні напруги 0,4 кВ (графа 3 додатка 2 до цієї Інструкції); 

графа 6 – загальна кількість ЛЕП 0,4 кВ, що забезпечують електричною енергією споживачів на рівні напруги
0,4 кВ, шт. Інформація для заповнення графи 6 формується на підставі технічних даних мереж ПЕМ. Загальна
кількість ЛЕП 0,4 кВ рахується як сума власних ПЛ, власних КЛ, ПЛ споживачів, КЛ споживачів. 

Віднесення ЛЕП 0,4 кВ до міських та сільських населених пунктів необхідно виконувати за територіальною оз-
накою розміщення трансформатора 35 – 6/0,4 кВ. 

Тобто усі ЛЕП 0,4 кВ, які відходять від трансформатора 35 – 6/0,4 кВ, який знаходиться на території міського
населеного пункту, необхідно вважати міськими, а від трансформатора 35 – 6/0,4 кВ, який знаходиться на території
сільського населеного пункту, – сільськими; 

графа 7 – відношення загальної кількості власних трансформаторів 35 – 6/0,4 кВ до загальної кількості ЛЕП
0,4 кВ (з точністю до двох знаків після коми).

Інформація для заповнення графи 7 визначається окремо для міських та сільських населених пунктів шляхом
ділення загальної кількості власних трансформаторів 35 – 6/0,4 кВ, що забезпечують електроенергією споживачів
на рівні напруги 0,4 кВ (графа 3 додатка 2 до цієї Інструкції), на загальну кількість ЛЕП 0,4 кВ, що забезпечують
електроенергією споживачів на рівні напруги 0,4 кВ (графа 6 додатка 2 до цієї Інструкції);

графа 8 – загальне споживання електричної енергії точок продажу, які зазначені в графі 4 додатка 2, за попе-
редній рік на рівні напруги 0,4 кВ, тис. кВт·год;

графа 9 – середньомісячне споживання електричної енергії за попередній рік на рівні напруги 0,4 кВ на 1 точку
продажу електричної енергії, тис. кВт·год. Інформація для заповнення графи 9 визначається розрахунковим шля-
хом. Загальні річні обсяги споживання електричної енергії споживачами на рівні напруги 0,4 кВ (графа 8 додатка
2 до цієї Інструкції) діляться на 12 місяців та на загальну кількість точок продажу електричної енергії, які живляться
від мережі 0,4 кВ (графа 4 додатка 2 до цієї Інструкції). Розділення загальних річних обсягів споживання елек-
тричної енергії на споживання міськими та сільськими споживачами на рівні напруги 0,4 кВ виконується залежно
від територіальної належності точок продажу електричної енергії.

3.4. Загальна інформація щодо точок продажу електричної енергії на рівнях напруги 6 – 154 кВ формується
згідно з додатком 3 до цієї Інструкції станом на 01 січня звітного року:

графа 1 – № з/п – порядковий номер;
графа 2 – ознака поділу – поділ споживачів за рівнем напруги електропостачання та відповідною територією;
графа 3 – споживання електричної енергії на рівні напруги за попередній рік, тис. кВт·год.
Для точок продажу електричної енергії 6 – 20 кВ споживання електричної енергії розділяється на територію

міських населених пунктів та територію сільських населених пунктів. Споживачі, які отримують електричну енергію
на рівнях напруги 27,5 – 154 кВ, за вказаною належністю не розподіляються і вважаються міськими; 

графа 4 – загальна кількість точок продажу електричної енергії на рівні напруги, шт. Визначається відповідно
до чинних договорів про користування електричною енергією, про постачання електричної енергії або про передачу
електроенергії постачальників за нерегульованим тарифом. Точки продажу електричної енергії споживачам, які
приєднані до мереж інших ліцензіатів, субспоживачам не враховуються, крім точок продажу електричної енергії
субспоживачам через мережі основного споживача, який має договір на постачання електричної енергії з ліцен-
зіатом та якому ліцензіат відшкодовує обґрунтовані витрати з утримання технологічних електричних мереж ос-
новного споживача відповідно до договору про спільне використання технологічних електричних мереж. Точки
продажу електричної енергії (точки віддачі електроенергії з мереж ліцензіата в мережі іншого ліцензіата з передачі
електроенергії) на межі між мережами двох ліцензіатів не враховуються;

графа 5 – середньомісячне споживання електричної енергії на рівні напруги на одну точку продажу електричної
енергії за попередній рік в тис. кВт·год (округлення робити до одиниць). Інформація для заповнення графи 5 ви-
значається розрахунковим шляхом. Загальні річні обсяги споживання електричної енергії споживачами на відпо-
відному рівні напруги (графа 3 додатка 3 до цієї Інструкції) діляться на 12 місяців та на загальну кількість точок
продажу електричної енергії на відповідному рівні напруги (графа 4 додатка 3 до цієї Інструкції). 

3.5. Технічна характеристика електричної мережі на рівнях напруги 6 – 154 кВ формується згідно з додатком
4 до цієї Інструкції відповідно до схеми нормального режиму роботи мереж підрозділу ліцензіата станом на 01
січня звітного року:

графа 1 – № з/п – порядковий номер;
графа 2 – диспетчерська назва частини електричної мережі на рівнях напруги 6 – 154 кВ. Визначається за тех-

нічною звітністю ПЕМ;
графи 3, 5 – кількість власних трансформаторів 35 – 6/0,4 кВ розподіляються на території міських та сільських

населених пунктів за ознакою розміщення кожного трансформатора. Визначаються за технічною звітністю ПЕМ.
Сумарна кількість власних трансформаторів 35-6/0,4 граф 3 та 5 повинна дорівнювати загальній кількості власних
трансформаторів 35-6/0,4 графи 3 додатка 2 до цієї Інструкції на відповідній території;

графи 4, 6 – кількість точок продажу електричної енергії споживачам, що отримують електроенергію на рівні
напруги 0,4 кВ, шт., відповідної території. Кожна точка продажу електричної енергії враховується тільки один раз.
Сумарна кількість точок продажу електричної енергії граф 4 та 6 повинна дорівнювати загальній кількості точок
продажу електричної енергії на рівні напруги 0,4 кВ, шт., графи 4 додатка 2 до цієї Інструкції на відповідній тери-
торії;

графи 7 – 10 – кількість точок продажу електричної енергії споживачам, що отримують електроенергію на
рівнях напруги 6 – 154 кВ, що приєднані до даної ЛЕП, з розподілом по території за ознакою розміщення живиль-
ного центру (ПС 150 – 35/6 – 10 кВ, РП-10 кВ). Точки продажу електроенергії споживачам  27,5 – 154 кВ не роз-
поділяються за територіальною ознакою і вважаються міськими. Визначаються за технічною звітністю ПЕМ та
договорами про постачання електричної енергії. Кожна точка продажу електричної енергії враховується тільки
один раз. Сумарна кількість точок продажу електричної енергії граф 7 – 10 повинна дорівнювати загальній кіль-
кості точок продажу електричної енергії на рівні напруги рядка 4 графи 4 додатка 3 до цієї Інструкції на відповідній
території.

3.6. Реєстр перерв в електропостачанні формується згідно з додатком 5 до цієї Інструкції. 
графа 1 – № з/п перерви в електропостачанні; 
графа 2 – код джерела інформації – уноситься код джерела інформації (додаток 1 до цієї Інструкції), у якому

вперше зафіксована інформація про початок перерви, що призвела до відключення споживачів;
графа 3 – диспетчерська назва обладнання  - диспетчерська назва частини електричної мережі, відключення

або вихід з ладу якої призвело до перерв в електропостачанні. Визначається за інформацією диспетчерських під-
розділів ПЕМ (примітка: диспетчерська назва обладнання на рівнях напруги 6 – 154 кВ береться з графи 2 додатка
4) ;

графи 4 – 7 – рівень напруги обладнання, відключення або вихід з ладу якого призвело до перерв в електро-
постачанні.

При відключенні або відмові трансформатора рівень напруги вибирається на високій стороні; 
графи 8 – 13 – класифікація перерв; 
графа 14 – дата та час початку перерви в електропостачанні. Час першого повідомлення про відключення, яке

реєструється в джерелах інформації;
графа 15 – дата та час кінця перерви в електропостачанні. Визначається та реєструється черговим диспетчером

підрозділу ліцензіата в джерелах інформації;
графа 16 – тривалість перерви. Розраховується як різниця часу (у хвилинах) між початком та кінцем перерви

в електропостачанні;
графа 17 – тип перерви (довга, коротка);
графи 18 та 20 – кількість відключених трансформаторів 35 – 6/0,4 кВ або ліній 0,4 кВ. При зазначенні рівня

напруги 0,4 кВ (графа 7) у графах 18 та/або 20 зазначається кількість відключених ЛЕП 0,4 кВ відповідно до схеми
нормального режиму електричної мережі. При зазначенні іншого рівня напруги (графи 4 – 6) у графах 18 та/або
20 зазначається кількість відключених трансформаторів, що вибираються з граф 3 та 5 додатка 4 до цієї Інструкції
по кожній відключеній лінії (диспетчерська назва) на відповідній території;

графи 19 та 21 – кількість відключених точок продажу електричної енергії на рівні напруги до 0,4 кВ на відпо-
відній території. При зазначенні рівня напруги 0,4 кВ (графа 7) у графах 19 та/або 21 зазначається кількість від-
ключених точок продажу електричної енергії на рівні напруги 0,4 кВ відповідно до схеми нормального режиму
електричної мережі. При зазначенні іншого рівня напруги (графи 4 – 6) у графах 19 та/або 21 зазначається кіль-
кість відключених точок продажу електричної енергії, що вибираються з граф 4 та 6 додатка 4 до цієї Інструкції
по кожній відключеній лінії (диспетчерська назва) на відповідній території;

графи 22, 23 – кількість відключених точок продажу електричної енергії на рівні напруги 6 – 20 кВ. Інформація
про кількість відключених точок продажу електричної енергії, що отримують електроенергію на рівні напруги 6 –

20 кВ, вибирається та заноситься окремо для територій міського та сільського населеного пункту щодо кожної з
відключених ЛЕП 20 – 6 кВ з граф 7 та 8 додатка 4 до цієї Інструкції; 

графи 24, 25 – кількість відключених точок продажу електричної енергії на рівні напруги 27,5 – 35 кВ та 110 /
154 кВ. Інформація про кількість точок продажу електричної енергії, підключених до конкретної ЛЕП 27,5 – 154
кВ, вибирається та заноситься з граф 9 та 10 таблиці додатка 4 до цієї Інструкції. Точки продажу електричної
енергії на рівні напруги 27,5 – 154 кВ не розподіляються за територіальною належністю і вважаються міськими;

графа 26 – примітки. У випадку незапланованої (аварійної) перерви з вини інших ліцензіатів або споживачів у
примітці зазначається найменування цього ліцензіата або споживача.

3.7. Якщо початок перерви в електропостачанні відбувся в одному місяці, а кінець – у наступному місяці, необ-
хідно:

у попередньому місяці зареєструвати дату та час початку перерви в електропостачанні (графа 14 додатка 5 до
цієї Інструкції);

у наступному місяці дану перерву реєструвати не потрібно;
після завершення перерви у наступному місяці занести дату та час завершення перерви в реєстр попереднього

місяця.
ІV. Порядок заповнення форми звітності № 11-НКРе

4.1. Щодо кожного відключення розраховуються такі показники (SAIDI, SAIFI або MAIFI, ENS), які заносяться у
форми звітності відповідно до рівня напруги та території (рядки 005, 010, 015, 030, 045 –  для всієї території;
рядки 020, 035 – для території міського населеного пункту; рядки 025, 040 –  для території сільського населеного
пункту) та класифікації перерв у електропостачанні (графи 010 – 060 – для SAIDI, графи 070 – 120 – для SAIFI,
графи 130 – 180 – для ENS, графи 190 – 240 – для MAIFI).

У графі 250 зазначається кількість точок продажу електричної енергії на відповідному рівні напруги та відпо-
відній території станом на 01 січня звітного року.

У графі 260 зазначається споживання електричної енергії на відповідному рівні напруги та відповідній території
за попередній рік.

4.2. Зв’язок рядків і граф форми звітності.
Зв’язок рядків і граф форми звітності № 11-НКРЕ визначається відповідно до таблиці.
Позначення: ф. г – графа форми звітності, ф. р – рядок форми звітності, д5. г – графа додатка 5, д5. р – рядок

додатка 5 до цієї Інструкції.
Таблиця. Зв’язок рядків і граф форми звітності № 11-НКРе

Приклад заповнення форми звітності № 11-НКРЕ наведено в додатку 6 до цієї Інструкції.
Начальник управління

цінової політики в електроенергетиці 
Р.Кайдаш

Додатки 1 — 6 на сайті «УК»

 
 
 

Рядки форми Графи форми Тип 
перер-
ви 

Назва  
 

Формула 

005, 010, 030, 015 
відповідно до граф 

4 – 7 реєстру 

010-060 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

довга 
SAIDI 

= 

д5. Σ по р[г16×(г19+г21+г22+г23+г24+г25)] 
------------------------------- 

ф. р045(г250) 

005, 010, 030, 015 
відповідно до граф 

4 – 7 реєстру 

070 – 120 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

довга SAIFI = 
д5. Σ по р [г19+г21+г22+г23+г24+г25] 
---------------------------------------------- 

ф. р045(г250) 

005, 010, 030, 015 
відповідно до граф 

4 – 7 реєстру 

130 – 180 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

довга ENS = 

д5. Σ по р [г16× 
{ г19 × ф. р035(г260/г250)+ 
+г21 × ф. р040(г260/г250)+ 
+г22 ×ф. р020(г260/г250)+ 
+г23 ×ф. р025(г260/г250)+ 
+г24×ф. р010(г260/г250)+ 
+г25× ф. р005(г260/г250)}] 
------------------------------- 

43800×12 

005, 010, 030, 015 
відповідно до граф 

4 – 7 реєстру 

190 – 240 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

коротка MAIFI 
= 

д5. Σ по р [г19+г21+г22+г23+г24+г25] 
------------------------------- 

ф. р045(г250) 

020, 035 відповідно 
до граф 6 – 7 

реєстру 

010 – 060 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

довга SAIDI 
= 

д5. Σ по р [г16×(г19+г22+г24+г25)] 
------------------------------- 

 ф. г250(р005+р010+р020+р035) 

020,035 відповідно 
до граф  

6 – 7 реєстру 

70 – 120 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

довга SAIFI = 
д5. Σ по р [г19+г22+г24+г25] 

------------------------------- 
ф. г250(р005+р010+р020+р035) 

020, 035  
відповідно до граф  

6 – 7 реєстру 

130 – 180  
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

довга ENS = 

д5. Σ по р [г16× 
{г19× ф. р035(г260/г250)+ 
+г22× ф. р020(г260/г250)+ 
+г24× ф. р010(г260/г250)+ 
+г25×ф. р005(г260/г250)}] 
------------------------------- 

43800×12 

020, 035 відповідно 
до граф 6 – 7 

реєстру 

190 – 240 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

коротка MAIFI 
= 

д5. Σ по р [г19+г22+г24+г25] 
------------------------------- 

ф. г250(р005+р010+р020+р035) 

025, 040 відповідно 
до граф 6 – 7 

реєстру 

010 – 060 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

довга SAIDI 
= 

д5. Σ по р [г16×(г21+г23)] 
----------------------------- 

 ф. г250(р025+р040) 

025, 040 відповідно 
до граф 6 – 7 

реєстру 

070 – 120 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

довга SAIFI = 
д5. Σ по р [г21+г23] 
------------------------ 
ф. г250 (р025+р040) 

025, 040 відповідно 
до граф 6 – 7 

реєстру 

130 – 180 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

довга ENS = 

д5. Σ по р [г16× 
{ г21× ф. р040(г260/г250)+ 
+г23× ф. р025(г260/г250)}] 
----------------------------- 

43800×12 

025, 040 відповідно 
до граф 4 – 7 

реєстру 

190-240 
відповідно до 
граф 8 – 13 
реєстру 

коротка MAIFI 
= 

д5. Σ по р [г21+г23] 
------------------------- 
ф. г250 (р025+р040) 

045 

010 – 060; 070 – 
120; 130 – 180; 
190 – 240; 250; 

260 

  ф. (р005+р010+р015+р030) 

005 – 045 065  SAIDI 
= 

ф. (г010+г020+г030+г040+г050+г060) 

005 – 045 125  SAIFI = ф. (г070+г080+г090+г100+г110+г120) 
005 – 045 185  ENS = ф. (г130+г140+г150+г160+г170+г180) 

005 – 045 245  
MAIFI 

= 
ф. (г190+г200+г210+г220+г230+г240) 
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ОРІЄНТИР № 36
ЗАТВЕРДЖЕНО
Постанова НКРЕ

25.07.2013 № 1015
Зареєстровано

в Міністерстві юстиції України
13.07.2013 за № 1385/23917

ІНСТРУКЦІЯ
щодо заповнення форми звітності № 12-НКРе (квартальна) 
«Звіт щодо показників комерційної якості надання послуг»

І. Загальні положення
1.1. Ця Інструкція поширюється на суб’єктів господарювання, які отри-

мали ліцензію на право здійснення господарської діяльності з передачі
електричної енергії місцевими (локальними) електромережами. 

1.2. Ця Інструкція визначає порядок заповнення форми звітності № 12-
НКРЕ (квартальна) «Звіт щодо показників комерційної якості надання по-
слуг» (далі – форма звітності № 12-НКРЕ) та терміни подання її до НКРЕ. 

1.3. У цій Інструкції терміни вживаються в таких значеннях:
дата завершення надання послуги – дата завершення відліку терміну на-

дання послуги споживачеві, що підтверджується відповідним актом, реєс-
трацією вихідної інформації або іншим установленим документом;

дата початку надання послуги – дата початку відліку терміну надання по-
слуги споживачеві з моменту отримання ліцензіатом від споживача всіх
необхідних даних (факт отримання та повнота змісту яких установлюються
відповідним документом, зареєстрованим як вхідна кореспонденція) та за
необхідності оплати послуги відповідно до встановлених норм;

джерело інформації – паперовий, електронний або магнітний носій ін-
формації, зміст якого використовується для фіксації та отримання інфор-
мації в процесі організації моніторингу показників якості надання послуг з
передачі та постачання електроенергії; 

замовник – фізична або юридична особа, яка бажає приєднати до елек-
тричних мереж новозбудовані електроустановки або внаслідок реконструк-
ції чи технічного переоснащення збільшити потужність, змінити точку при-
єднання або змінити категорію з надійності електрозабезпечення діючих
електроустановок;

заява (клопотання) – звернення громадян із проханням про сприяння
реалізації закріплених Конституцією та чинним законодавством їх прав та
інтересів або повідомлення про порушення чинного законодавства чи не-
доліки в діяльності підприємств, установ, організацій незалежно від форм
власності, народних депутатів України, депутатів місцевих рад, посадових
осіб, а також висловлення думки щодо поліпшення їх діяльності. Клопо-
тання – письмове звернення з проханням про визнання за особою відпо-
відного статусу, прав чи свобод тощо; 

звернення – викладені в письмовій формі пропозиції (зауваження),
заяви (клопотання) і скарги; 

комерційна якість послуг – якість відносин між ліцензіатом та спожива-
чем, що передбачає дотримання ліцензіатом вимог, установлених чинним
законодавством, зокрема Правилами користування електричною енергією,
затвердженими постановою НКРЕ від 31 липня 1996 року № 28, зареєстро-
ваними в Міністерстві юстиції України 02 серпня 1996 року за № 417/1442,
Правилами користування електричною енергією для населення, затвер-
дженими постановою Кабінету Міністрів України від 26 липня 1999 року №
1357, та розгляд  звернень споживачів відповідно до Закону України «Про
звернення громадян»;

пропозиція (зауваження) – звернення громадян, де висловлюються по-
рада, рекомендація щодо діяльності органів державної влади і місцевого
самоврядування, депутатів усіх рівнів, посадових осіб, а також висловлю-
ються думки щодо врегулювання суспільних відносин та умов життя гро-
мадян, удосконалення правової основи державного і громадського життя,
соціально-культурної та інших сфер діяльності держави і суспільства; 

скарга – звернення з вимогою про поновлення прав і захист законних
інтересів громадян, порушених діями (бездіяльністю), рішеннями органів
державної влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ,
організацій, об’єднань громадян, посадових осіб. 

Скорочення, що застосовуються в Інструкції:
ПЕМ – підрозділ електричних мереж, що виконує функції передачі та/або

постачання електроенергії; 
ПКЕЕ – Правила користування електричною енергією, затверджені по-

становою НКРЕ від 31 липня 1996 року № 28, зареєстровані в Міністерстві
юстиції України 02 серпня 1996 року за № 417/1442;

ПКЕЕН – Правила користування електричною енергією для населення,
затверджені постановою Кабінету Міністрів України від 26 липня 1999 року
№ 1357;

РЕМ – районні електричні мережі.
ІІ. Порядок та термін надання інформації

2.1. Форма звітності № 12-НКРЕ подається ліцензіатом у цілому по гос-
подарській організації, а також по ПЕМ, РЕМ тощо. 

2.2. Звітним періодом є квартал.
2.3. Форма звітності № 12-НКРЕ складається станом на останнє число

звітного періоду і подається ліцензіатом до НКРЕ та територіального під-
розділу НКРЕ у відповідному регіоні не пізніше ніж через 50 днів після звіт-
ного періоду.

2.4. Форма звітності № 12-НКРЕ підписується керівником ліцензіата або
його заступником та скріплюється печаткою. У звіті зазначаються прізвища
та ініціали осіб, які підписали звіт, прізвище виконавця, номер телефону
(із зазначенням коду міжміського зв’язку), факс та електронна пошта.

2.5. Звіт направляється ліцензіатом до НКРЕ поштою на паперових но-
сіях та в електронному вигляді (файл формату «xls») на адресу:
sqr@nerc.gov.ua, за якою можна отримати електронний шаблон звіту, а
також на паперових носіях до територіального підрозділу НКРЕ за місцез-
находженням ліцензіата.

2.6. Ліцензіат забезпечує достовірність інформації, зазначеної ним у
формі звітності № 12-НКРЕ.

2.7. Ліцензіат подає звітність за встановленою формою. Не допускається
внесення змін ліцензіатом до шаблону форми звітності № 12-НКРЕ.
ІІІ. Порядок формування загальної інформації, пов’язаної з заповненням

форми звітності № 12-НКРе
3.1. Кожний підрозділ ліцензіата повинен забезпечити ведення:
переліку джерел інформації щодо комерційної якості надання послуг

згідно з додатком 1 до цієї Інструкції;
реєстру письмових звернень населення згідно з додатком 2 до цієї Ін-

струкції;
переліку послуг згідно з додатком 3 до цієї Інструкції;
реєстру надання послуг згідно з додатком 4 до цієї Інструкції;
інформації щодо актів-претензій згідно з додатком 5 до цієї Інструкції.
3.2. Перелік джерел інформації щодо комерційної якості надання послуг

формується згідно з додатком 1 до цієї Інструкції:
графа 1 – № з/п – порядковий номер;
графа 2 – код джерела інформації – код, який для зручності присвоює

ПЕМ власним джерелам інформації, що використовуються для моніторингу
показників якості надання послуг з передачі та постачання  електроенер-
гії;

графа 3 – назва джерела інформації – назва журналу, електронної бази
даних, інших джерел; 

графа 4 – форма ведення джерела інформації – паперова, електронна,
магнітна;

графа 5 – стислий перелік інформації, що містить зазначене джерело
інформації.

3.3. Реєстр письмових звернень населення формується згідно з додат-
ком 2 до цієї Інструкції.

До реєстру вносяться всі звернення громадян, крім звернень на бланках
ліцензіата, що передбачають виконання робіт (надання послуг) і не перед-
бачають надання відповіді.

Графа 1 – № з/п – порядковий номер;
графа 2 – код джерела інформації відповідно до переліку, затвердже-

ного внутрішнім розпорядчим документом ліцензіата;
графи 3 – 6 – інформація про споживача: прізвище, ім’я, по батькові,

адреса, телефон, інша інформація (адреса електронної пошти тощо);
графи 7 – 9 – предмет звернення: скарга, пропозиція (зауваження), заява

(клопотання);
графа 10 – дата отримання звернення населення. Датою отримання

звернення населення є дата реєстрації звернення у відповідному джерелі
інформації (журнал обліку, електронна база даних тощо);

графа 11 – дата надання відповіді на звернення населення. 
Датою надання відповіді на звернення є дата реєстрації листа-відповіді

на звернення громадянина у відповідному джерелі інформації (журнал об-
ліку, електронна база даних тощо); 

графа 12 – термін надання відповіді (календарні дні) – кількість кален-
дарних днів від отримання звернення населення до надання йому відпо-
віді;

графа 13 – примітки.
3.4. Реєстр надання послуг формується згідно з додатком 4 до цієї Ін-

струкції.
До реєстру надання послуг заносяться послуги ліцензіата, наведені в пе-

реліку послуг (додаток 3 до цієї Інструкції), за винятком послуги «Письмове
звернення громадян(ина)». 

Графа 1 – № з/п – порядковий номер;
графа 2 – код виду послуги відповідно до переліку послуг, наведеного

в додатку 3 до цієї Інструкції;
графа 3 – код джерела інформації відповідно до переліку, затвердже-

ного внутрішнім розпорядчим документом ліцензіата. Відображається код
джерела інформації, що містить інформацію про дату початку надання по-
слуги;

графи 4 – 7 – інформація про споживача: прізвище, ім’я, по батькові
(найменування), місце проведення державної реєстрації (місцезнаход-
ження) споживача, телефон, інша інформація (адреса електронної пошти
тощо);

графа 8 – дата початку надання послуги: 
з видачі технічних умов – з дня реєстрації відповідної заяви; 
з підключення електроустановки замовника до електричних мереж – з

дня реєстрації відповідної заяви; 
з підключення електроустановок споживача після припинення (повного

або часткового) постачання йому електричної енергії згідно з пунктом 7.5
глави 7 ПКЕЕ – зафіксована у відповідних джерелах інформації дата на-
дання споживачем до ПЕМ документів, що підтверджують усунення ним
порушень, визначених пунктом 7.5 глави 7 ПКЕЕ;

з відновлення електропостачання споживача, відключеного відповідно
до пункту 35 ПКЕЕН, – зафіксована у відповідних джерелах інформації дата
надання споживачем документів, що підтверджують усунення ним пору-
шень, визначених пунктом 35 ПКЕЕН;  

з підготовки проекту договору про постачання електричної енергії – дата
надання замовником повного пакета документів, передбачених пунктом 5.4
глави 5 ПКЕЕ;

з перевірки рахунків за спожиту електроенергію – зафіксована у дже-
релах інформації дата отримання від споживача заяви про перевірку ра-
хунків;

з перевірки розрахункових засобів обліку – зафіксована в джерелах ін-
формації дата надання споживачем підтверджуючого документа про сплату
вартості послуг з перевірки розрахункових засобів обліку;

з проведення спільно із споживачем аналізу якості електричної енергії
та оформлення двостороннього акта порушень для споживачів (крім на-
селення) – зафіксована в джерелах інформації дата реєстрації повідом-
лення від споживача про відхилення показників якості електричної енергії
від договірних значень;

щодо прибуття представника енергопостачальника для складання акта-
претензії – дата реєстрації звернення споживача щодо виклику представ-
ника енергопостачальника для складення акта-претензії;

щодо усунення недоліків, зазначених в акті-претензії, або надання об-
ґрунтованої відмови – зафіксована в джерелах інформації дата отримання
ліцензіатом оформленого акта-претензії;

з проведення експертизи приладу обліку – зафіксована в джерелах ін-
формації дата отримання від споживача заяви та оплати вартості робіт з
проведення перевірки приладу обліку;

графи 9, 10 – затримка надання послуги з вини споживача або третіх
осіб (календарних днів/робочих днів);

графа 11 – дата завершення надання послуги:
з видачі технічних умов – дата реєстрації готових до видачі замовнику

технічних умов, зафіксована в джерелах інформації, та повідомлення про
це замовника. Після прийому необхідного пакета документів від замовника
для підготовки технічних умов ліцензіат зобов’язаний повідомити замов-
ника про реєстраційний (вхідний) номер, дату реєстрації, телефонний
номер для довідок;

з підключення електроустановки замовника до електричних мереж –
дата здійснення підключення електроустановки замовника до електричних
мереж, зафіксована в джерелах інформації на підставі відповідної відмітки
в розпорядженні (наряді або іншому документі на виконання робіт) на ви-
конання підключення;

з підключення електроустановок споживача після припинення (повного
або часткового) постачання йому електричної енергії згідно з пунктом 7.5
глави 7 ПКЕЕ – дата здійснення підключення електроустановок споживача
до мережі, зафіксована в джерелах інформації на підставі відповідної від-
мітки в розпорядженні (наряді або іншому документі на виконання робіт)
на виконання підключення;

з відновлення електропостачання споживача, відключеного відповідно
до пункту 35 ПКЕЕН, – дата здійснення підключення споживача до мережі,
зафіксована в джерелах інформації на підставі відповідної відмітки в роз-
порядженні (наряді або іншому документі на виконання робіт) на виконання
підключення;

з підготовки проекту договору про постачання електричної енергії – дата
надання заявникові проекту договору про постачання електричної енергії,
зафіксована у відповідних джерелах інформації. У випадку неявки спожи-
вача для отримання проекту договору у визначений термін датою завер-
шення надання послуги є дата реєстрації відповідного письмового пові-
домлення або телефонограми, що зафіксовані в джерелах інформації;

з перевірки рахунків за спожиту електроенергію – дата здійснення пе-
ревірки рахунків споживача, зафіксована в джерелах інформації на підставі
відповідної відмітки в документі на виконання перевірки рахунків;

з перевірки розрахункових засобів обліку – дата виконання ліцензіатом
перевірки розрахункових засобів обліку, зафіксована шляхом складання
відповідного акта і  відображена в джерелах інформації;

з проведення спільно зі споживачем аналізу якості електричної енергії
та оформлення двостороннього акта для споживачів (крім населення) –
зафіксована в джерелах інформації дата складання або отримання двос-
тороннього акта про якість електроенергії; 

щодо прибуття представника енергопостачальника для складання акта-
претензії – зафіксована в джерелах інформації дата отримання акта-пре-
тензії; 

щодо усунення недоліків, зазначених в акті-претензії, або надання об-
ґрунтованої відмови – зафіксована в джерелах інформації дата складання
документа, що підтверджує реалізацію ліцензіатом відповідних заходів з
приведення показників якості електричної енергії у відповідність до визна-
чених державним стандартом, або дата платіжного доручення, відповідно
до якого споживачеві було сплачено грошову компенсацію;  

з проведення експертизи приладу обліку – дата виконання ліцензіатом
перевірки приладу обліку, зафіксована шляхом складання відповідного
акта і  відображена в джерелах інформації;

графи 12, 13 – тривалість надання послуги (кількість календарних/ро-
бочих днів з початку надання послуги до завершення надання послуги за
вирахуванням часу затримки надання послуги з вини споживача чи третіх
осіб);

графа 14 – примітки (інформація про причини затримки надання послуг
тощо).

3.5. Якщо початок надання послуги відбувся в одному місяці, а кінець –
у наступному або дата отримання звернення в одному місяці, а відповідь –
у наступному місяці, необхідно:

у місяці, коли надійшла заявка на послугу, зареєструвати дату початку
надання послуги (графа 8 додатка 4 до цієї Інструкції) та дату завершення
надання послуги (графа 11 додатка 4 до цієї Інструкції) або, коли отримано
звернення, зареєструвати дату отримання звернення (графа 10 додатка 2
до цієї Інструкції) та дату надання відповіді на звернення (графа 11 додатка
2 до цієї Інструкції).

При цьому в місяці завершення надання цієї послуги або надання відпо-
віді на звернення її реєструвати не потрібно. 

При наданні послуги або відповіді на звернення пізніше наступного мі-
сяця необхідно:

у місяці, коли надійшла заявка на послугу, зареєструвати дату початку
надання цієї послуги (графа 8 додатка 4 до цієї Інструкції) або, коли отри-
мано звернення, зареєструвати дату отримання звернення (графа 10 до-
датка 2 до цієї Інструкції); 

у місяці завершення надання цієї послуги зареєструвати дату початку
надання цієї послуги (графа 8 додатка 4 до цієї Інструкції) та дату завер-
шення надання послуги (графа 11 додатка 4 до цієї Інструкції) або надання
відповіді на звернення зареєструвати дату отримання звернення (графа 10
додатка 2 до цієї Інструкції) та дату надання відповіді на звернення (графа
11 додатка 2 до цієї Інструкції). 

3.6. При відмові замовника або споживача від послуги або звернення
після реєстрації датою завершення надання послуги або звернення є дата
письмової відмови замовника або споживача від послуги або звернення. 

3.7. Інформація щодо актів-претензій формується згідно з додатком 5
до цієї Інструкції:

графа 1 – № з/п – порядковий номер;
графа 2 – код джерела інформації відповідно до переліку. Відобража-

ється код джерела інформації, що містить інформацію про зазначені в таб-
лиці показники;

графа 3 – назва показника, зокрема:
рядок 1 – кількість актів-претензій, складених відповідно до норм

ПКЕЕН, – кількість актів-претензій відповідно до інформації, внесеної до
реєстрів надання послуг (додаток 4 до цієї Інструкції); 

рядок 1.1 – у тому числі задоволених на користь споживача – кількість
актів-претензій, згідно з якими було вжито відповідних заходів з приве-
дення показників якості електричної енергії у відповідність до визначених
державним стандартом або було сплачено ліцензіатом грошову компенса-
цію;

рядок 2 – загальна сума коштів, перерахованих споживачам згідно з ак-
тами-претензіями;

рядок 3 – кількість актів про якість електричної енергії, складених від-
повідно до норм ПКЕЕ, – кількість актів про якість електричної енергії від-
повідно до інформації, внесеної до реєстрів надання послуг (додаток 4 до
цієї Інструкції);

рядок 3.1 – у тому числі задоволених на користь споживача – кількість
актів про якість електричної енергії, згідно з якими було вжито відповідних
заходів з приведення показників якості електричної енергії у відповідність
до визначених державним стандартом або було сплачено ліцензіатом гро-
шову компенсацію;

рядок 4 – загальна сума коштів, перерахованих споживачам згідно з ак-
тами про якість електричної енергії;

графа 4 – одиниця виміру показника;
графа 5 – значення показника.

ІV. Пояснення щодо заповнення форми звітності № 12-НКРе
4.1. Інформація для заповнення форми звітності № 12-НКРЕ формується

на підставі даних додатків 1– 4 до цієї Інструкції підрозділів ліцензіата.
4.2. Звіт щодо показників комерційної якості надання послуг містить таку

інформацію: 
графа А – код послуги відповідно до переліку, наведеного в додатку 3

до цієї Інструкції;
графа Б – причина звернення відповідно до переліку, наведеного в до-

датку 3 до цієї Інструкції;
графа В – код рядка;
графа 1 – загальна кількість звернень за квартал, шт., щодо надання по-

слуги кожного виду відповідно до кодів та назв із переліку послуг, наведе-
них у додатку 3 до цієї Інструкції. Зазначена кількість запитів щодо надання
послуг визначається на підставі інформації, яку містять реєстри надання
послуг (додаток 4 до цієї Інструкції). Інформація щодо кількості звернень
населення береться з реєстру письмових звернень населення (додаток 2
до цієї Інструкції);

графа 2 – термін виконання послуги відповідно до чинного законодав-
ства; 

графа 3 – середній фактичний термін виконання послуги. Визначається
як відношення сумарної тривалості надання послуги за окремим кодом до
загальної кількості запитів на надання цієї послуги. Стосовно звернень се-
редній термін визначається як відношення сумарного терміну надання від-
повіді (сума у графі 12 додатка 2 до цієї Інструкції) до загальної кількості
письмових звернень відповідно до додатка 2 до цієї Інструкції; 

графа 4 – кількість звернень, наданих із порушенням термінів, по кож-
ному виду відповідно до кодів та назв із переліку, наведених у додатку 3
до цієї Інструкції, щодо яких не було дотримано термінів їх надання згідно
з нормативними документами, зазначеними у графі 4 форми звітності №
12-НКРЕ, визначається на підставі інформації, що містять реєстри надання
послуг (додаток 4 до цієї Інструкції). У випадку зі зверненнями населення
кількість випадків, коли термін надання відповіді на звернення відповідно
до Закону України “Про звернення громадян» було перевищено, визнача-
ється на підставі інформації, яку містять реєстри письмових звернень на-
селення (додаток 2 до цієї Інструкції);

графа 5 – відсоток послуг, наданих з перевищенням установленого тер-
міну виконання, %. Визначається як відношення графи 4 до графи 1 форми
звітності № 12-НКРЕ, помножене на 100 %;

графа 6 – примітки.
Начальник управління

цінової політики в електроенергетиці 
Р.Кайдаш

(Додатки 1 — 5 на сайті «УК»
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Лабіринт —
не єдине, що
нині здатне
привабити від-
відувачів схи-
лів і стежок На-
ціонального бо-
танічного саду
імені Миколи
Гришка. Від-
даючи належ-
не цій науковій
установі, хочу
похвалити його
колектив за вмін-
ня зробити візит
до нього не лише
пізнавальним, а й
цікавим. Останніми
роками тут активно
працюють зі спонсорами і
меценатами, дипломатич-
ними установами й міжна-
родними організаціями.
Так, завдяки співпраці з
корейським посольством
нещодавно з’явився куто-
чок корейської садової ар-
хітектури, де і обов’язкові
для такого витвору корей-
ські ворота із символом
«тегеук» (символ інь-ян), і
національний символ Рес-
публіки Корея — гібіскус.

Виокремлення певних
експозицій і їх обгороджен-
ня дають змогу маневрува-
ти потоками відвідувачів і,
що теж дуже важливо,
ефективніше захищатися
від варварів. Наприклад,
крім традиційного, відомого
ще старшим поколінням
розарію, окремим життям
живуть «Пори року», на
чиїх куртинах квітки змі-
нюють одна одну з ранньої
весни до пізньої осені. До-
бре вписалися в цю експо-
зицію й міні-скульптури,

наприклад, золота рибка
біля Озера бажань.

Шикарними хвилями
спадають гортензії в саду
витких та звисаючих
форм, вишукано-чинно-
благородно ведуть до оран-
жерей клумби партеру, ус-
міхається лавочка-цілува-
лочка. І щоденні турботи
відлітають у підхмарне не-

бо, чіпляючись за гранітні
брили альпійської гірки.

Гуляють алеями мами з
малюками, зігрівають
звичні «свої» банкетки і
альтанки пенсіонери, со-
путь і хекають бігуни й хо-
дуни. Дедалі частіше за-
вертають сюди і весільні
кортежі — на території
саду є кілька (але не зава-

дило б і більше) цікавих
місцин для пам’ятних фо-
то. Одна з них — з видом
на Лавру. Жаль лише, що
на золоті бані доводиться
дивитися через колони
кранів, які без упину під-
носять будматеріали до,
може, і звабливих кожен
сам по собі, але бридких у
своїй загальній масі котед-

жів і котеджиків, що ото-
чили ботсад, наче половці
князя Ігоря.

З приємністю зауважу,
що з часу останніх моїх
відвідин на центральній
алеї з’явилася меморіаль-
на дошка засновникові са-
ду Миколі Гришку. А на
стіні однієї з лабораторій є
тепер меморіальна дошка

Андрію Гродзінському,
який тривалий час був ди-
ректором саду і чимало
зробив для його розвитку.

У штампованій свідомос-
ті ботсад Гришка — це са-
кури і бузок. Але насправді
сад над Дніпром має чим
зігріти душу в усі пори ро-
ку. Приходьте — переко-
наєтеся самі.

Олег ЛИСТОПАД, Світлана СКРЯБІНА (фото), «Урядовий кур’єр»

Ажаль,  що живий лабіринт заввишки лише метр. Відразу видно,  де не
туди звернув,  і тому вибратися з цього зеленого павутиння складно ли-

ше дитині. Я б ті кущики виростив метрів до двох-трьох. І — блукайте собі,
люди добрі,  нарощуйте обсяги адреналіну. А раз на годину хай приходить
дядько із цуциком і виводить усіх на волю (еге ж,  як у ра-
дянському фільмі «Троє у човні»). Можна — за до-
даткову плату.

Найчистіше
повітря 

у Києві —
саме у

ботсаду імені
М. Гришка

Найчистіше
повітря 

у Києві —
саме у

ботсаду імені
М. Гришка

Експозиція «Пори року» — завжди у кольорах сезону

Альпійська
гірка — вдала

точка для
весільної
фотосесії

Сад витких рослин —
чудове місце для 

ігор і романтичних
побачень

Сад витких рослин —
чудове місце для 

ігор і романтичних
побачень

Перевірити
уміння
орієнтуватись? —
гайда 
у лабіринт

Перевірити
уміння
орієнтуватись? —
гайда 
у лабіринт

Лавочка-
цілувалочка
нагадує 
про бісиків 
і романтикуКуточок традиційного корейського саду на дніпрових схилах

Альпійська
гірка — вдала

точка для
весільної
фотосесії

Експозиція «Пори року» — завжди у кольорах сезону
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В Мукачевому дякували бджолі
ФЕСТИВАЛЬ. Працьовиті комахи дружать з працьовитими людьми

Василь БЕДЗІР,  
«Урядовий кур’єр»

Мукачеве добре відоме
як своїм середньовіч-

ним замком, так і двома
фестивалями, які повер-
тають  нас до минувшини.
У давні часи у містах
гуділи ярмарки, де кожен
пропонував до продажу
те, що зробив власними
руками. Ярмаркування в
місті над Латорицею
пов’язане із продуктами
місцевого виробництва,
зокрема тими, з якими
сміливо можна підкорюва-
ти світові ринки, — вином
та медом.

Якщо «Червене вино»
відбувається врозпал зи -
ми, то Свято меду — у
вересні, на початку баби-
ного літа. Тож і цього разу
солодкий фест, що відбу-
вався в Мукачевому вде-
сяте, мав підбити підсумок
багатомісячних старань
бджолярів. Три дні ярмар-
кування на площі Миру,
де з п’єдесталу поважно
позирають святі Кирило
та Мефодій, значно підсо-
лодили цей підсумок.

Відкриваючи свято, місь -
кий голова Мукачевого
Золтан Ленд’єл  зізнався,
що кожен робочий день
розпочинає з ложки меду.
Він пообіцяв, що медова
феєрія, яка стала однією з
візитівок міста, перебува-
тиме під опікою влади й
надалі. 

Премія 
за карпатку

Знамено мукачівських
пасічників містить зобра-
ження карпатської бджо-
ли. Саме вона в останні 45
років приковує до себе
увагу науковців і практи-
ків України та закордоння.
Тож нині місцева бджола,

яку з любов’ю називають
карпаткою, найпопулярні-
ша серед пасічників Євра-
зії.

В Україні напрочуд
сумирну і трудолюбиву
ко ма ху досліджують
науковці Національного
наукового центру «Інсти-
тут бджільництва ім. П. І.
Прокоповича». Його під-
розділ — відділ селекції і
репродукції карпатських
бджіл — працює у Мука-
чевому, тут вивченням
карпатки займаються 12
фахівців.

Дійшла черга й до оголо-
шення лауреатів премії
імені Й. Рачка «Карпат-
ські бджоли», яку засну-
вав 81-річний пасічник-
меценат Йосип Рачок із
міста Хуст. Уперше 2010-

го премію отримали брати
Плиски із села Вучкове
Міжгірського району. 

Цього разу диплом пе -
реможця й табличка з
цифрою «10 000» з’явила-
ся над головою керівника
спілки пасічників «Нар -
цис» із міста Хуст Віктора
Паппа. Він створив новий
тип чистопородних кар-
патських бджіл Синевир.

— Дякую Йосипові Рач -
ку за його щедрість, але
повертаю ці гроші для
збільшення преміального
фонду, — заявив Віктор
Папп. І все-таки на грудях
лауреата засяяла золота
медаль. 

Срібну та бронзову наго-
роди голова оргкомітету
Василь Гайдар вручив
Василеві Паращинцю з
Мукачевого та його колезі
із села Біловарці Тячів-
ського району Василеві
Дочинцю.

Голова Мукачівського
товариства бджолярів-
любителів Валерій Креч-
ковський запросив кушту-
вати і купувати цілющий
мед. Обирати було з чого,
адже на святі меду — 47
пасічників з різних регіо-
нів України.

Жаловжалюван-
ня бо реться 
з болем у спині

Багато різновидів меду
й у цьогорічного лауреата
премії ім. Й. Рачка «Кар-
патські бджоли» Віктора
Паппа. Побачили на його
столі й чимало біопрепа-
ратів, виготовлених на
основі продуктів бджіль-
ництва.

— Приходять люди з
тими чи тими хворобами,
а ми рекомендуємо їм
лікуватися препаратами
на основі бджільництва,
— розповідає Віктор

Васильович. — Вони діють
системно. Напрацьовані
методики дають змогу
адресно лікувати важкі
захворювання. Але якщо
не пояснювати загалу
їхніх властивостей, не
популяризувати їх, то ці
препарати, умовно кажу-
чи, мертві. Потрібна під-
тримка у пропагуванні
лікарів,  ЗМІ. Поки що її
немає.

Широка гама меду —
від першого акацієвого до
останнього соняшникового
— вже не дивувала. Зате з
цікавістю спостерігав, як
пасічники освоюють ви -
робництво медовухи, на -
стоянок, вин і безалко-
гольних напоїв на основі
бджолопродуктів. Хтось
воскрешає рецепти з дав-
номинулих часів, а хтось
експериментує.

На столі в Ольги Мисли
з села Лалове, що поблизу
Мукачевого, — вино «з
вулика», бо виготовлює
його з продуктів бджіль-
ництва. Час витримування
в бочці — півроку й біль-
ше. Екологічно чистий
напій містить усього 8 гра-
дусів спирту.

А на осонні лікар-апіте-
рапевт Іван Русин озна -
йомлює зі своїм способом
лікування. Одну за одною
на спину хворого накладає
бджіл, які впускають у
його тіло гострі жала. У
декого на обличчі жах, а
ось пацієнт задоволений:
«Жаловжалювання допо-
магає побороти біль у
спині». 

— Бджолина отрута мі -
стить речовини, одна час-
тина з яких знімає запа-
лення, інша — біль, третя
— розріджує кров і норма-
лізує тиск, — уточнює апі-
терапевт. — Тому вико-
ристовувати їх — це ліку-
ватися самою природою.

Вельми популярними на святі меду були напої на основі продуктів бджільництва

Лауреат премії ім. Й. Рачка «Карпатські бджоли» 
Віктор Папп тримає  символічний сертифікат на її отримання

Що було, що буде, чому серце порадіє
ВКОТРЕ. Київський театр оперети розпочав свій 79-й сезон

Олег ЛИСТОПАД,
«Урядовий кур’єр»

На тлі нудного дощового
вечора феєрверк барв і

музики в затишному залі
Київської оперети подвійно
зігрівав душу і піднімав
настрій. Гала-концерт з
нагоди відкриття сезону
став свого роду подорож-
жю в часі. Початок — номе-
ри з найпам’ятніших вис-
тав в історії театру, як-от
дует Комарихи та Яшки з
«Весілля в Малинівці».
Далі — вічна класика, яка
є надійною репертуарною
опорою («Сільва», «Фіалка
Монмартру»).

А ось у другому відділен-
ні — найбільш інтригуюче,
тобто перспективне. Тут
номери з уже включених
до репертуару цього сезону
мюзиклів («Цілуй мене,
Кет» К. Портера), романси,
арії й танцювальні компо-
зиції з творів, які є свого
роду тестами для самих

акторів, глядачів та
художнього керівника
театру Богдана Струтин-
ського. «Включаючи такі
номери у програму наших
концертів, ми робимо свого
роду примірку наших
можливостей з одного боку
і відповідності твору нашо-
му менталітету, нашим
настроям, очікуванням
наших глядачів — з іншо-
го», — сказав Богдан
Дмитрович, розповідаючи
«УК» про особливості
нового сезону.

Зокрема за результата-
ми таких експериментів у
репертуарі театру цього-
річ з’явиться «Мадам
Нітуш» Флоріана Ерве (за
цим твором поставлено
радянський музичний
фільм «Небесні ластівки»,
але Струтинський обіцяє,
що вистава буде ближча
до оригіналу). Театр у
фойє (не були? ці дійства в
одному із фойє Київської
оперети — дещо особли-

ве!) покаже «Дзвіночок»
Гастано Доніцетті. Для
любителів балету постав-
лять «Кармен». А на
десерт — «У джазі лише
дівчата». Мені вже аж кор-
тить побачити, як втілять

на столичній сцені знаме-
нитий мюзикл. 

Не  сидітиме склавши
руки й оркестр. Він не
лише акомпануватиме
своїм колегам, а й висту-
пить із самостійною про-

грамою «Перлини світової
класики». До речі, з при-
ставних стільців, які спеці-
ально для журналістів
«УК» поставили у бельета-
жі (зал був забитий
вщерть!), добре було

видно, як працюють музи-
канти. Як високий темп
гала-концерту і велика
кількість номерів потребу-
вали злагодженої роботи
усіх п’яти(!) диригентів.
Вони змінювали один
одного біля режисерського
пульта, на че бігуни в еста-
феті, а глядачі навіть не
помічали цих замін, музи-
ка звучала без пауз, кон-
церт кружив-співав-бар-
вився костюмами без
упину.

Серед шанувальників
оперети цього вечора були
помічені Олександр Лав-
ринович, Степан Гавриш,
Микола Жулинський, мис-
тецтвознавець Дмитро
Сте повик, депутати Київ-
ради. Що ж, сподіваємося,
що заряд бадьорості, отри-
маний цього вечора в опе-
реті, позитивно позна-
читься на продуктивності
роботи і відповідальних
персон, і простих україн-
ців.  

Оперета радує душу і музикою, і яскравими костюмами

Ф
от

о 
ав

то
ра

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
ru

.g
ol

os
.u

a



суспільство
www.ukurier.gov.ua25 вересня 2013 року, середа, № 174 19

Об’єднання з енергосистемами ЄС і країн СНД
НАЦІОНАЛЬНА БЕЗПЕКА. Україна впритул наблизилася до стандартів 
європейських енергетичних систем

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

У країнах, де дбають про свою
незалежність, обов’язково

постає питання створення новіт-
ніх технологій, підвищення
енергоефективності, що, безпе-
речно, є найсуттєвішими складо-
вими національної безпеки. Це
добре розуміють і державні дія-
чі, й політики, і науковці. Тож од-
ним із пріоритетних своїх зав-
дань такі провідні наукові уста-
нови України, як Інститут елек-
тродинаміки НАН України, Ки-
ївський та Харківський націо-
нальні технічні університети
«КПІ» та «ХПІ», визначили по-
ліпшення якості електричної
енергії та підвищення точності її
обліку, що є безсумнівним кози-
рем у гарантуванні енергетичної
безпеки України. 

Вирішальну роль у розв’язан-
ні цієї проблеми відіграє забез-
печення автоматизації обліку
електричної енергії з контролем
показників якості. Їй великої
уваги надавали ще за радян-
ських часів, зокрема в реалізації
всесоюзної цільової програми
«Подальший розвиток єдиної
електроенергетичної системи
СРСР з метою підвищення її
ефективності, надійності роботи і
зниження втрат енергії в елек-
тричних мережах» та всесоюз-

них цільових комплексних про-
грам. 

— Хочу наголосити, що в Ук-
раїнській державі автоматизація
обліку електричної енергії, кон-
троль показників якості удоско-
налювалися постійно і безперер-
вно, — говорить один із її твор-
ців, завідувач кафедри автома-
тизації енергосистем НТУ «ХПІ»
Олег Гриб. — Автоматизована
система обліку електричної
енергії (АСОЕ) дає змогу прово-
дити ба ланс електричної енергії
в об’єднаній енергетичній систе-
мі (ОЕС), здійснювати інтеграцію
України з Європейським Союзом
і країнами СНД, підвищити енер-
гоефективність, поліпшити по-
казники енергозбереження в
енергосистемах України.

Автоматизована система облі-
ку електричної енергії з контро-
лем показників якості, яку ство-
рили вітчизняні науковці разом
із фахівцями НЕК «Укренерго»
Ю. Тесиком, В. Новським, О. Гри-
бом, А. Праховником, В. Калінчи-
ком, О. Карасінським, О. Довга-
люк, А. Ходаківським, В. Василь-
ченко, О. Светеліком упродовж
десятирічного функціонування
оптового ринку електричної
енергії України охоплює нині 135
підстанцій державного підпри-
ємства «Національна енергетич-
на компанія «Укренерго», що є
ключовою ланкою в постачанні

електричної енергії від виробни-
ків до споживачів.

Наукові результати роботи ві-
дображено у 8 монографіях, 12
навчальних посібниках, більш як
350 статтях. Новизну та конку-
рентоспроможність технічних
рішень захищено 80 авторськи-
ми свідоцтвами та 15 патентами.
На цю тематику захищено 3 до-
кторські та 4 кандидатські ди-
сертації.

Як стверджують розробники,
система забезпечує структурні
підрозділи ОЕС постійною досто-
вірною інформацією стосовно об-
ліку електроенергії та потужнос-
ті на підстанціях, дає змогу ви-
значати й аналізувати щодо
кожної підстанції загальні ви-
трати електроенергії й витрати
на власні та господарські потре-
би, а ще — вести розрахунки
фактичних втрат електроенергії
в силових трансформаторах і ма-
гістральних лініях електропере-
дачі та погодинний облік елек-
троенергії, яка надходить у ме-
режі енергетичної компанії від
генерації й відпускається з них
енергопостачальним компаніям
та споживачам. 

Серед безперечних переваг
АСОЕ — ведення обліку елек-
троенергії міждержавними по-
вітряними лініями електропере-
дачі та можливість контролю,
аналізу, виявлення причин та

винуватців невідповідності по-
казників якості електроенергії
нормованим значенням з можли-
вістю визначення загальної кіль-
кості спотвореної електроенергії,
і за окремими показниками якос-
ті електроенергії з прив’язуван-
ням до кількості електроенергії
за годинами доби.

Загальний економічний ефект
від її впровадження, отриманий
за рахунок підвищення ефектив-
ності роботи електричних мереж
у 2005—2012 роках, становить 1
025 048 336 гривень.

— Створення таких АСОЕ ви-
кликано технологічною потребою
у здійсненні об’єктивного комер-
ційного управління внутрішніми
та міждержавними перетікання-
ми електроенергії та потужності,
формування високоточних пого-
динних графіків навантажень,
визначення й контролю небалан-
сів, оптимізації витрат електрое-
нергії на її передачу магістраль-
ними мережами, контролю показ-
ників якості електроенергії, —
розповідає Олег Гриб. 

Він також наголосив, що авто-
матизована система — важливий
чинник у реалізації державного
стратегічного курсу подальшого
розвитку електроенергетики Ук-
раїни, зокрема шляхом інтеграції
об’єднаної енергетичної системи
в енергооб’єднання європейських
держав (ENTSO-E).

Заявку на синхронізацію націо-
нальної об’єднаної енергетичної
системи України із цією структу-
рою Україна подала у травні 2006
року. Від виконання вимог ENT-
SO-E щодо приведення технічно-
го рівня об’єднаної енергетичної
системи України у відповідність з
нормами та стандартами, чинни-
ми у Європі, залежатиме інтегра-
ція енергетики України в енерге-
тику Європи. Кожна країна має
власну енергетичну систему,
електричні мережі якої пов’язані
між собою. 

До речі, в розвинених країнах
АСОЕ з контролем показників
якості електроенергії створюють-
ся та вдосконалюються десяти-
річчями і тільки на регіональному
рівні. В Україні ж вона відбулася
на державному рівні, за стислі
терміни і в умовах обмежених ре-
сурсів, насамперед фінансових.

Багато питань, пов’язаних зі
створенням мір і еталонів, вирі-
шено на межі можливостей вимі-
рювальної техніки. Завдяки цьо-
му нині є всі підстави стверджу-
вати, що єдина енергетична сис-
тема України успішно співпра-
цює з енергетичними системами
ЄС і СНД. А сама розробка АСОЕ
отримала високу оцінку наукової
громадськості, її висунуто на
здобуття Державної премії Ук-
раїни в галузі науки і техніки
2013 року.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 24 липня 2013 р. № 670
Київ

про затвердження порядку надання
центральними та місцевими органами

виконавчої  влади допомоги адміністрації
морських портів україни, власникам

морських терміналів, портовим операторам 
у  ліквідації наслідків стихійного лиха,

аварій і катастроф, а також у запобіганні
можливим протизаконним 

і несанкціонованим втручанням 
у портову діяльність

Відповідно до статті 12 Закону України «Про морські порти України» Ка-
бінет Міністрів України поСтановляЄ:

Затвердити Порядок надання центральними та місцевими органами ви-
конавчої влади допомоги адміністрації морських портів України, власникам
морських терміналів, портовим операторам у ліквідації наслідків стихійно-
го лиха, аварій і катастроф, а також у запобіганні можливим протизакон-
ним і несанкціонованим втручанням у портову діяльність, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 24 липня 2013 р. № 670

порядок
надання центральними та місцевими органами виконавчої влади

допомоги адміністрації морських портів україни, власникам морських
терміналів, портовим операторам у  ліквідації наслідків стихійного лиха,

аварій і катастроф,  а також у запобіганні можливим протизаконним 
і  несанкціонованим втручанням у портову діяльність

1. Цей Порядок визначає механізм і умови надання необхідної допомоги
центральними та місцевими органами виконавчої влади у ліквідації наслід-
ків стихійного лиха, аварій і катастроф, які сталися на території та акваторії
морських портів, а також у запобіганні можливим протизаконним і несан-
кціонованим втручанням у портову діяльність, що створює загрозу життю
або здоров’ю людей, безпечному мореплавству, експлуатації транспортних
засобів у морському порту і схоронності вантажів.

Допомога надається центральними та місцевими органами виконавчої
влади в межах їх повноважень та у разі наявності відповідних сил та засо-
бів.

2. У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Кодек-
сі цивільного захисту України та Законі України «Про морські порти Украї-
ни».

3. Допомога надається для ліквідації наслідків стихійного лиха, аварій і
катастроф у разі, коли адміністрація морських портів України не має до-
статніх сил та засобів для самостійної ліквідації таких наслідків.

З метою ліквідації наслідків зазначених подій адміністрація відповідного
морського порту, власники (користувачі) морських терміналів, портові

оператори діють відповідно до плану локалізації та ліквідації аварій (катас-
троф) на території та акваторії морського порту.

План локалізації та ліквідації аварій (катастроф) визначає завдання, об-
сяг та умови дії (взаємодії) суб’єктів господарювання у порту з метою за-
побігання виникненню аварії, її локалізації та ліквідації і мінімізації її на-
слідків, негайного реагування на аварію або загрозу її виникнення та пе-
редбачає здійснення комплексу заходів із зупинення її розвитку та повної
ліквідації наслідків аварії, а також визначає перелік суден, обладнання,
пристроїв та механізмів, необхідних для локалізації та ліквідації аварій,
який затверджується адміністрацією морських портів України за погоджен-
ням з капітаном морського порту та власниками (користувачами) морських
терміналів і портовими операторами.

4. З метою запобігання можливим протизаконним і несанкціонованим
втручанням у портову діяльність, що створює загрозу життю або здоров’ю
людей, безпечному мореплавству, експлуатації транспортних засобів у
морському порту і схоронності вантажів, власники (користувачі) морських
терміналів, портові оператори через адміністрацію відповідного морського
порту письмово звертаються до адміністрації морських портів України.

Відповідальність за надання недостовірної або неправдивої інформації
стосовно стихійного лиха, аварій, катастроф, протизаконного і несанкціо-
нованого втручання у портову діяльність покладається на осіб, які її поши-
рюють.

5. Адміністрація морських портів України з метою недопущення пору-
шень законодавства та виникнення небезпеки в межах морських портів
взаємодіє:

з МВС, ДСНС та відповідними місцевими органами виконавчої влади —
з питань протизаконного та/або несанкціонованого втручання у портову ді-
яльність, що створює загрозу життю та здоров’ю людей і схоронності ван-
тажів;

з Укрморрічінспекцією та відповідними місцевими органами виконавчої
влади — з питань протизаконного та/або несанкціонованого втручання у
портову діяльність, що створює загрозу безпечному мореплавству та екс-
плуатації транспортних засобів у морському порту;

з Міноборони, ДСНС та відповідними місцевими органами виконавчої
влади — з питань ліквідації наслідків стихійного лиха, аварій і катастроф.

З метою вжиття заходів з недопущення виникнення небезпеки в межах
морських портів та своєчасного реагування на неї адміністрація морських
портів України разом з центральними та місцевими органами виконавчої
влади розробляє та затверджує відповідні плани взаємодії.

6. Загальне керівництво організацією та проведенням заходів і робіт з
ліквідації наслідків стихійного лиха, аварій і катастроф, що сталися на те-
риторії та акваторії морських портів, а також залучення необхідних сил та
засобів незалежно від їх підпорядкування здійснюється адміністрацією
морських портів України в установленому законодавством порядку та згід-
но з планом локалізації та ліквідації аварій (катастроф) і планами взаємо-
дії, зазначеними в абзаці п’ятому пункту 5 цього Порядку.

З метою безпосереднього управління роботами під час виникнення сти-
хійного лиха, аварій і катастроф, ліквідації їх наслідків, а також із запобі-
гання можливим протизаконним і несанкціонованим втручанням у портову
діяльність, що створює загрозу життю та здоров’ю людей, безпечному мо-
реплавству, експлуатації транспортних засобів у морському порту і схорон-
ності вантажів, адміністрацією морських портів України призначається ке-
рівник робіт з ліквідації наслідків надзвичайних ситуацій.

Для організації ефективної взаємодії під час надання необхідної допо-
моги з ліквідації наслідків стихійного лиха, аварій і катастроф, а також із
запобігання можливим протизаконним і несанкціонованим втручанням у
портову діяльність, що створює загрозу життю та здоров’ю людей, безпеч-
ному мореплавству, експлуатації транспортних засобів у морському порту
і схоронності вантажів, організації та координації відповідних робіт керів-
ник робіт з ліквідації наслідків надзвичайних ситуацій на підставі інформа-
ції про характер та оцінку загроз, отриманої від адміністрації відповідного
морського порту, утворює штаб з ліквідації наслідків надзвичайної ситуації,

який є робочим органом керівника робіт з ліквідації наслідків надзвичай-
них ситуацій, та затверджує його склад.

До складу штабу входять керівник адміністрації відповідного морського
порту, уповноважені представники власників (користувачів) морських тер-
міналів, портових операторів та уповноважені представники центральних
та місцевих органів виконавчої влади відповідно до законодавства.

7. Штаб приймає рішення та вживає заходів з метою недопущення за-
бруднення навколишнього природного середовища, захисту життя та здо-
ров’я людей та відновлення нормального функціонування морського порту.

Про вжиті заходи з ліквідації наслідків стихійного лиха, аварій і катас-
троф, а також із запобігання можливим протизаконним і несанкціонова-
ним втручанням у портову діяльність, що створює загрозу життю та здо-
ров’ю людей, безпечному мореплавству, експлуатації транспортних засо-
бів у морському порту і схоронності вантажів, та відновлення стабільної
роботи відповідного морського порту керівник робіт з ліквідації наслідків
надзвичайних ситуацій протягом п’яти днів звітує перед адміністрацією
морських портів України.

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 4 вересня 2013 р. № 679-р
Київ

про подання на ратифікацію верховною
радою україни угоди між урядом україни 

та урядом республіки індія 
про науково-технологічне співробітництво 
Подати на ратифікацію Верховною Радою України Угоду між Урядом Ук-

раїни та Урядом Республіки Індія про науково-технологічне співробітництво,
вчинену 10 грудня 2012 р. у м. Нью-Делі.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

на здобуття національної премії україни 
імені тараса Шевченка 2014 року

Комітет з Національної премії України імені Тараса Шевченка повідом-
ляє, що з 1 серпня нинішнього року триває прийом творів і робіт на здо-
буття Національної премії 2014 року.

На здобуття найвищої в Україні державної нагороди в галузі літератури і
мистецтва представляються нові, оригінальні твори і роботи, опубліковані
(оприлюднені) у завершеному вигляді протягом останніх п’яти років.

Представлення творів і робіт на здобуття Національної премії проводить-
ся Міністерством культури України, Державним комітетом телебачення та
радіомовлення України, Національною академією наук України, Національ-
ною академією мистецтв України, національними та всеукраїнськими твор-
чими спілками,Українським фондом культури, Всеукраїнським товарис-
твом «Просвіта» імені Тараса Шевченка.

Твори на здобуття Національної премії 2014 року приймаються Коміте-
том з 1 серпня до 1 листопада ц.р. за адресою: 01601, вул. Прорізна, 2, 
м. Київ-1, кім. 404.

Ознайомитися з порядком висунення творів та оформлення документів
на здобуття премії можна на сайті www.knpu.gov.ua.

Довідки за тел. (044) 278-11-93.
Комітет з Національної премії України імені Тараса Шевченка

на здобуття державної премії україни в галузі науки і техніки 2013 року

документи



— Відповідно до ст. 65 КПК
України, свідок — це фізична
особа, якій відомі або можуть бу-
ти відомі обставини, що підляга-
ють доведенню під час кримі-
нального провадження. Статусу
свідка така особа набуває з мо-
менту виклику для давання по-
казань.

Відповідно до ст. 135 КПК Ук-
раїни, особу викликають до слід-
чого, прокурора, слідчого судді,
суду шляхом вручення повістки
про виклик, надіслання її по-
штою, електронною поштою чи
факсимільним зв’язком, здійс-
нення виклику телефоном або
телеграмою. Як усі учасники
кримінального процесу, свідки
наділені правами та обов’язка-
ми.

Про права свідків:
✔ свідок має право знати, у

зв’язку з чим і в якому кримі-
нальному провадженні його до-
питують, і слідчий, прокурор,
слідчий суддя, суд повинні
роз’яснити це, а також зробити
відмітки у протоколі допиту
свідка;

✔ свідок має право користува-
тися під час давання показань та
участі у проведенні інших про-
цесуальних дій правовою допо-
могою адвоката;

✔ свідок не несе відповідаль-
ності за відмову давати показан-
ня щодо себе, членів сім’ї та
близьких родичів;

✔ свідок має право давати по-
казання рідною мовою або іншою

мовою, якою він вільно володіє,
користуватися допомогою пере-
кладача, при цьому оплата по-

слуг перекладача здійснюєть-
ся за рахунок держави;

✔ даючи показання у ви-
падках, коли вони сто-
суються будь-яких розра-
хунків та інших відомостей,

які свідкові важко утриму-
вати в пам’яті, він має право

користуватися нотатками і до-
кументами;

✔ свідок має право на відшко-
дування витрат, пов’язаних із
викликом для давання показань,
які розраховуються відповідно
до середнього заробітку та ви-
плачуються за місцем роботи за
час, витрачений на виклик, від-
шкодування витрат на проїзд до
місця і назад, а також витрат,
пов’язаних із проживанням за
місцем виклику та добових;

✔ свідкові надається також
право ознайомлюватися з прото-
колом допиту та заявляти кло-
потання про внесення до нього
змін, доповнень і зауважень, а
також власноручно робити такі
доповнення і зауваження;

✔ заявляти клопотання про
забезпечення безпеки за наяв-
ності підстав, а рішення про за-
стосування заходів безпеки при-
ймає слідчий, прокурор, суд, у
яких перебувають кримінальні
справи, а також орган (підроз-
діл), що здійснює оперативно-
розшукову діяльність, щодо осіб,
які брали участь або сприяли
виявленню, запобіганню, припи-
ненню злочинів;

✔ заявляти відвід переклада-
чеві у випадку, коли існують об-
ставини, які викликають обґрун-
товані сумніви в його неуперед-
женості.

Новим КПК України не пе-
редбачено право свідка подавати
скарги прокуророві на неправо-
мірні дії та бездіяльність слідчо-
го та дізнавача, що раніше було
закріплено законодавством. 

Консультує�
Тетяна�ЯСІНСЬКА,�
адвокат

— По-перше, спробуйте домо-
витися з батьком про
порядок спілкування з дитиною
та вашої участі у її вихованні.
Якщо такої згоди неможливо
дійти, ви маєте право звернутись
до органу опіки і піклування,
який встановить порядок вашого
спілкування, а якщо він не влаш-
тує вас, оскаржити таке рішення
органу опіки та піклування в су-
ді.

У ст. 159 Сімейного кодексу
України зазначено, що якщо той
із батьків, з ким проживає дити-
на, чинить перешкоди тому з
батьків, хто проживає окремо, у
спілкуванні з дитиною та у її ви-
хованні, зокрема якщо він ухи-
ляється від виконання рішення
органу опіки та піклування, дру-

гий із батьків має право зверну-
тися до суду з позовом про усу-
нення цих перешкод.

А також суд визначає способи
участі одного з батьків у вихо-
ванні дитини (періодичні чи сис-
тематичні побачення, можли-
вість спільного відпочинку, від-
відування дитиною місця його
проживання тощо), місце та час
їхнього спілкування.

Крім того, ст. 157 Сімейного ко-
дексу України передбачено, що
батьки мають право укласти до-
говір щодо здійснення батьків-
ських прав та виконання
обов’язків тим з них, хто прожи-
ває окремо від дитини, такий до-
говір укладається у письмовій
формі та підлягає нотаріальному
посвідченню.

Побачення за розкладом

Мій 4-річний син проживає з батьком. Батько змінив роботу і пе-

реїхав в інше місто. Тепер бачу сина дуже рідко. Скоро він піде там

в дитячий садок, і я бачитиму його ще рідше. Підкажіть мені, будь

ласка: які права маю? Чи можна якось змінити порядок спілкуван-

ня з дитиною, мене ж прав не позбавлено? Живе син не зі мною

тому, що в батька є матеріальні блага. А я проживаю в гуртожитку.

Порадьте, як мені бути. Дарина ЖИЖКО, м. Київ

Шановні читачі «Урядового кур’єра»! Якщо ви хочете поставити запитання консультантам
сторінки «Запитайте у юриста», ви можете надіслати його за адресою: 01008, м. Київ, 

вул. Садова,1, редакція газети «Урядовий кур’єр» або на електронну скриньку az@ukcc.com.ua

Сторінку підготувала Тетяна БОДНЯ, «Урядовий кур’єр»

— Передусім необхідно пам’ята-
ти, що, відповідно до ст. 811 Цивіль-
ного кодексу України, договір най-
му житла укладається у письмовій
формі. А тому оформлення завдат-
ку, а також особливості його вико-

ристання та повернення наймодав-
цем, як і всі інші умови договору,
повинні викладатись у письмовому
вигляді з підписами сторін.

Інакше за загальними нормами
законодавства, а саме ч. 2 ст. 570

Цивільного кодексу України, якщо
не вдається встановити, що сума,
сплачена в рахунок належних з
боржника платежів, є завдатком,
вона вважається авансом. Крім
цього, відповідно до ст. 825 Цивіль-
ного кодексу України, наймач жит-
ла має право у будь-який час від-
мовитися від договору найму, але з
письмовим попередженням про це
наймодавця за три місяці. У разі
недотримання вказаного терміну
на підставі ч. 1 ст. 571 Цивільного
кодексу України наймодавець мо-
же залишити завдаток у своєму
розпорядженні. У такому разі по-
вернути завдаток за наймане жит-
ло буде неможливо.

Рік тому винайняв квартиру. Договір було укладено на три місяці. По-

дальше продовження — на тих самих умовах в усній формі. Розписок не-

має, але більша частина платежів була з кредитної карти на карту. Попе-

редив господаря за місяць про намір змінити житло. На питання про за-

ставу домовилися, що я оплачую останній місяць проживання, а заставу

він повертає після мого переїзду. Минув уже місяць, через три дні після

того, як я звільнив житло, туди вселилися нові мешканці. Господар трубку

не бере, під час дзвінків з інших номерів «годує сніданками».
Василь ЧЕРНИХ, Хмельницька обл.

Як повернути заставу 
за орендовану квартиру?

— Один з основних принципів
відшкодування завданої шкоди,
відповідно до частини 1 статті 1166
Цивільного кодексу України, по-
лягає в тому, що відшкодування
повинно відбутися в повному обся-
зі. У цьому разі повним відшкоду-
ванням шкоди, завданої в резуль-
таті побиття скла у журнальному
столику, може бути або відшкоду-
вання власникові його вартості,
або повний відновлювальний ре-

монт, який відповідатиме техноло-
гії виробництва. Сумнівно, що при-
дбання нового скла повністю
розв’яже цю проблему.

У разі наявності спору з приво-
ду розміру відшкодування це пи-
тання вирішуватиметься у судо-
вому порядку. При цьому, керую-
чись статтею 143 Цивільного про-
цесуального кодексу України, суд
повинен призначити експертизу
вартості ремонту журнального

столика. Якщо вартість ремонту
перевищуватиме вартість самого
столика, відшкодовується ринко-
ва вартість цього столика.

Варто додати, що, згідно з час-
тиною 1 статті 1178 Цивільного ко-
дексу України, шкоду, завдану
малолітньою особою (яка не досяг-
ла чотирнадцяти років), відшко-
довують її батьки (усиновлювачі)
або опікун чи інша фізична особа,
яка на правових підставах здійс-
нює виховання малолітньої особи,
— якщо вони не доведуть, що
шкода не є наслідком несумлінно-
го здійснення або ухилення ними
від здійснення виховання та на-
гляду за малолітньою особою. Як-
що пошкодження стола — наслі-
док його неналежного технічного
стану (незакріплене скло) і батьки
зможуть довести це, то заподіяна
шкода не підлягатиме відшкоду-
ванню.

— Відповідно до ч. 1 ст. 1218 Ци-
вільного кодексу України, до складу
спадщини входять усі права та
обов’язки, що належали спадкодав-
цеві на момент відкриття спадщини
і не припинилися внаслідок його
смерті. Пленум Верховного суду
України постановою № 20 від 22. 12.
1995 р. «Про судову практику у
справах за позовами про захист
права приватної власності» додат-
ково роз’яснює, що якщо квартиру
(будинок) не було передано у влас-
ність наймачеві, його спадкоємці
вправі вимагати визнання за ними
права власності на неї лише в тому
разі, коли наймач звертався з на-
лежно оформленою заявою про це
до відповідного органу приватизації
або власника державного чи гро-

мадського (щодо громадян, які по-
страждали внаслідок Чорнобиль-
ської катастрофи) житлового фон -
ду, однак вона не була розглянута в
установлений строк або в її задово-
ленні було незаконно відмовлено за
наявності підстав і відсутності забо-
рон для передачі квартири у влас-
ність наймачеві. Отже, не привати-
зована квартира не може переходи-
ти ані у власність, ані в користуван-
ня спадкоємців у порядку спадку-
вання.

Але відповідно до ст. 64 чинного
нині Житлового кодексу УРСР, чле-
ни сім’ї наймача, які проживають
разом з ним, користуються нарівні з
наймачем усіма правами і мають усі
обов’язки, що випливають з догово-
ру найму житлового приміщення.

Згідно зі ст. 106 Житлового кодек-
су, повнолітній член сім’ї наймача
вправі за згодою наймача та інших
членів сім’ї, які проживають разом
з ним, вимагати визнання його най-
мачем за раніше укладеним догово-
ром найму житлового приміщення
замість попереднього наймача. Таке
ж право у разі смерті наймача або
втрати ним права на житлове при-
міщення належить будь-якому чле-
нові сім’ї наймача. Отже, син та
донька наймача квартири можуть
претендувати на переукладення з
ними договору найму квартири, для
чого необхідно письмово звернутися
до організації, що передала примі-
щення наймачеві в користування.

У разі відмови наймодавця у ви-
знанні члена сім’ї наймачем за дого-
вором найму спір може бути
розв’язано в судовому порядку. При
цьому необхідно бути готовим дово-
дити в суді факт проживання разом
із наймачем квартири.

У подальшому нові наймачі змо-
жуть реалізувати своє право на
приватизацію цієї квартири, тобто
на безоплатну передачу ним права
власності на квартиру.

Консультує�
Вадим�ПРОКОПЕНКО, �

адвокат

Помер тато. Його 
квартиру не приватизовано, ніхто, крім нього, 

не був зареєстрований на цій житлоплощі. Чи маємо право 
ми із сестрою претендувати на квартиру після 

оформлення спадщини?

Марина ФЕДИКОВА, 
м. Запоріжжя

За витівки дитини заплатять батьки

Коли квартиру успадковує держава

Розкажіть, 
будь ласка, які права 

є у свідків під час 
розслідування справи 
про злочин. Чи можу 

я поскаржитися прокуроро-
ві на дії слідчого? 
Як це правильно 

зробити?

Л. ДОЦЕНКО, 
Одеська обл. Моя дитина, якій випов-

нилося 3 рочки, розбила скло 
з журнального столика в меблевому магазині. Воно не

було закріплено, а просто з’їхало, коли дівчинка на нього
обперлася. За дитиною в цей момент ніхто не дивився, 

охоронець теж вийшов на вулицю. Чи зобов’язані батьки
виплатити за скло або купити таке саме? 

Ціну, звичайно, за скло «загнули».

Ірина КОСТЮК, 
м. Київ

У свідків прав поменшало
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Мародер у погонах
Тетяна БОДНЯ,

«Урядовий кур’єр»

НА МЕЖІ. Прокуратура Свя-
тошинського району скерувала
до суду обвинувальний акт сто-
совно 37-річного працівника
столичної міліції за звинувачен-
ням у крадіжці та зловживанні
владою. 

Досудовим слідством вста-
новлено, що у липні поточного
року старший оперуповноваже-
ний карного розшуку Свято-

шинського районного управлін-
ня міліції, перебуваючи у складі
слідчо-оперативної групи, здійс-
нював огляд квартири, в якій
помер 45-річний киянин. Знай-
шовши в речах небіжчика бан-
ківську картку, міліціонер
викрав її, а вже наступного дня
через банкомат зняв з неї 1000
гривень готівкою. Вдруге злов-
мисник скористався чужою кар-
ткою під час поповнення рахун-
ку свого мобільного телефону
через мережу Інтернет.

Як з’ясувалося, власницею
картки була матір померлого
чоловіка, яка отримувала на
неї свою пенсію і повідомила
правоохоронцям про її зник-
нення. 

За результатами розсліду-
вання працівника міліції було
викрито у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, перед-
баченого ч.1 ст.185 КК України
(крадіжка) та ч.3 ст.364 КК
України (зловживання владою
або службовим становищем).

За клопотанням прокурату-
ри Святошинського району
суд обрав правоохоронцю
міру запобіжного заходу у
вигляді домашнього арешту й
відсторонив від займаної
посади.

Наразі матеріали криміналь-
ного провадження з обвину-
вальним актом прокуратурою
скеровані до суду для розгля-
ду по суті, повідомила прес-
служба прокуратури Свято-
шинського району Києва.

ФАлЬшИВКА

«Липа» 
державного зразка

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

103липових дипломи державного зразка отримали
псевдо-випускники Рівненської філії Європей-

ського університету. Принаймні, поки що правоохоронці
кажуть про таку кількість людей, імена яких достеменно
відомі слідству.

Зокрема, виявлено корупційну схему незаконного
зарахування абітурієнтів, які не проходили повних курсів
навчання й навіть не сплачували кошти за нього на офі-
ційні рахунки університету, але отримували дипломи дер-
жавного зразка.

Директор Рівненської філії університету Микола Лус-
тюк (щоправда, вже колишній) шість років поспіль (з 2005
по 2010-ий) одночасно займав посаду голови приймаль-
ної комісії. Діяв у змові із завідуючою заочним відділен-
ням Наталією Лустюк. 

Розцінки на дипломи були різними для різних людей і
залежали від кількості навчальних років: чим більше, тим,
зрозуміло, дорожче.

Рівненські правоохоронці вже поінформували Міносвіти
та науки: у відомстві, відповідно до рішення слідчого,
мають скасувати ці дипломи. Знаючи принципову позицію
міністра в цих питаннях, не сумніваюся: реакція буде
належною. Але я про інше: скільки разів на «липовій» осві-
ті публічно ловили високопосадовців, починаючи (прига-
дуєте?) від Романа Зварича? І чим усе закінчувалося? А
нічим.

Тому якщо вже говорити про вищу школу, не завадило
б копнути глибше: перевірити на легітимність ще й учені
ступені та звання. Бо як не крути, а риба гниє з голови. І
йдеться не лише про 100 тисяч гривень, що «пішли» повз
офіційні рахунки університету в Рівному, – як мовиться, за
державу образливо!

СПеЦЗАСоБИ

Остерігайтеся
дядька з… ручкою!

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

Хто з нас не
уявляв себе

з н а м е н и т и м
сищиком? Досить
лише увімкнути
логіку, придивити-
ся до першого-ліп-
шого, приправити
все те фантазією
— і детектив, вва-
жай, готовий. Та
44-річний житель
Чернігова пішов
далі. Він вирішив
діяти сучаснішими
методами. Насам-
перед, зайшов в
Інтернет. А там
чого тільки немає.
Канцтовари — на будь-який смак. Навіть дещо специфіч-
ні трапляються. Тож чолов’яга й замовив п’ять ручок. Хоч
такими вони були лише на перший погляд. А насправді
це замасковані під канцелярське приладдя спецзасоби із
вмонтованими крихітними диктофонами й відеокамера-
ми. Тобто не писали, а записували.

«Правопорушник був у курсі, що придбання засобів
негласного отримання інформації в Україні заборонено.
Однак свідомо пішов на порушення законодавства, замо-
вивши партію ручок з «начинкою» і оплативши покупку
через один із сайтів електронних платежів», — прокомен-
тували ситуацію співробітники прес-групи управління
Служби безпеки України в Чернігівській області.

Справу із придбанням хитромудрої техніки розглядав
Деснянський районний суд міста Чернігова. Зловмисника
визнано винним. Він заплатить штраф. А так звані ручки
вже більше нікому не завдадуть клопоту, оскільки були
знищені.

Це не канцтовар, а прилад
стеження
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оголошення

Постановою Господарського суду Харківської облас-
ті (61022, м. Харків, пл. Свободи, 5, Держпром 8-й під’їзд)
від 16.09.2013 р. по справі № 922/3388/13 ПП «ІНДЕКС»
(ЄДРПОУ 16402261, місцезнаходження: 61052, м. Харків, вул.
Карла Маркса, б. 13, банківські реквізити: р/р 2600026060061 в
ПАТ «УКРКОМУНБАНК», МФО 304988) визнано банкрутом та
відкрито ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором призначено — Скибенко Тимура Валерійовича,
ІПН 2848912113. Вимоги кредиторів до ПП «ІНДЕКС» приймають-
ся протягом тридцяти календарних днів з дня опублікування ого-
лошення за адресою: 61052, м. Харків, вул. Карла Маркса, б. 13.

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

Шахраї були завжди. Є
нині й будуть у май-

бутньому. Хоч про «чудо-
дійну» силу «магічних» слів
типу «Крекс! Пекс! Фекс!»
чув практично кожен. Хто
забув, нагадаю: саме їх як
заклинання вимовляв про-
стакуватий Буратіно, коли
після вмовлянь кота Бази-
ліо та лисиці Аліси піддав-
ся на пропозицію закопати
свої чотири золоті монети.
На Полі Чудес у Країні
Дурнів. Надіючись, що з
них виросте дерево із золо-
тими монетами замість
банальних листочків. Чим
завершилася та історія,
сподіваюся, нагадувати не
треба. 

Психолог проти
простака

Але життя показує, що й
реальним простакам нині
переводу немає. З простої
причини: багато людей так
і не можуть усвідомити, що
безплатним сир буває лише
в мишоловці. Та й то —
лише один раз! Підтвер-
дженням цьому є те, що
лише у Волинській області
з початку року порушено
понад три сотні криміналь-
них проваджень щодо різ-
ного ґатунку шахрайств.

— Останнім часом шах-
раї з метою заволодіння
нерухомістю чи іншим
майном часто дурили воли-
нян, здобувши довіру при
укладенні договорів про
надання послуг чи інших
зобов’язань на доставку
товарів. «Кидають» і під
приводом взяття в оренду,
купівлі-продажу різного
товару, в тому числі й
через Інтернет, — розпові-
ла керівник прес-служби
волинської міліції Оксана
Блищик. — А ще — під
приводом оформлення кре-
дитів, позики грошей з
наступним неповерненням
боргу. 

І, звичайно ж, нікуди з
ринків, площ і вулиць
наших міст не зникла «кла-
сика» — ворожіння смуг-
лявих красунь зі зняттям
пристріту. Із супутньою
«перекочівлею» усієї наяв-
ної в охочих заглянути у
своє майбутнє готівки,
золотих прикрас, а то й
домашніх фінансових запа-
сів, до «співчутливих»
жіночок.

Для профілактики пра-
воохоронці дедалі частіше
попереджають: шахраї —
чудові психологи; і ви не
встигнете зогледітися, як
вас ошукають. І саме тому
не варто демонструвати на
людях, скільки коштів у вас
із собою, заводити розмови
з незнайомцями щодо
фінансових чи майнових
пропозицій. А ще — давати
мобільні телефони й інші
цінні речі в руки підозрілим
людям, навіть якщо вони
обіцяють їх негайно повер-
нути; не впускати до своїх
помешкань незнайомих
осіб. Адже відкриваючи їм
двері, ви автоматично
наражаєтеся на небезпе-
ку…

Зловмисник
завжди попереду

Волинська міліція нині
дедалі частіше застерігає:
шахрай завжди на крок
попереду ваших наступних
дій! Але до цих слів прислу-
хаються не всі. Бо дуже
часто у випадках, коли
потерпілим після спілкуван-
ня з шахраями потім таки
довелося звертатися до пра-
воохоронців, є один нюанс:
потерпілі самі з мінімальни-
ми зусиллями надто жадали
власної фінансової вигоди. І
спокусилися на те, що деся-
тою дорогою слід було обій-
ти.

Але на відміну від примі-
тивного кримінального

«кидалова» типу взяття
грошей на придбання доро-
гих авто чи інших товарів
за зниженими цінами,
оформлення кредитів за
чужими паспортами, з’яви-
лася нині й елітна білоко-
мірцева діяльність, спрямо-
вана на видурювання
чужих, іноді тяжкою пра-
цею зароблених грошей.

У Луцьку можна побачи-
ти білборди з пропозицією
отримати позику без довід-
ки про доходи, лише за
паспортом і довідкою про
присвоєння ідентифікацій-
ного номера. Такі самі про-
позиції рясніють у реклам-
них оголошеннях, що дру-
кують у місцевій пресі. І
суми, що пропонують до
отримання «без формаль-
ностей», представлені шес-
тизначними цифрами. 

— Деякі із лучан споку-
силися на такі пропозиції.
В офісах, де зазвичай
сидять зовсім юні дівчата,
їм пропонують підписати
договір позики. Набраний
він дуже дрібними буква-
ми, а умови фінансових
відносин викладені так
закручено, що розібратися
у них може лише досвідче-
ний юрист. Та суть їх зво-
диться до того, що бажаю-
чий отримати позику щомі-
сяця має… сплачувати
фірмі, центральний офіс
якої часто невідомо де, свої
внески, — ввів у курс нової
шахрайської діяльності
нещодавно один із право -

охоронців. — Мовляв, потім
серед учасників проводи-
тимуть розіграш права
отримати жадану позику.
Коли, як, скільки учасників
братимуть у ньому участь,
який фонд розіграшу
(якщо, звісно, він взагалі
колись буде!) — усе таєм-
ниця, відома лише власни-
кам цих структур, що, до
речі, проводять агресивну
рекламну кампанію. Фак-
тично — «кидають»!

Не знаю жодного випад-
ку, коли б людина взяла
обіцяні сто тисяч чи півмі-
льйона гривень «без довід-
ки про доходи». Зате в
області відомі прізвища
ошуканих. Вже не один
такий позичальник змуше-
ний був звертатися до пра-
воохоронців. А ті лише роз-
водять руками: договори
виписані так, що з юридич-
ної точки зору придертися
до них не можна!

Чому законодавчо цього
не забороняють, не зрозу-
міло. І хоч це шахрайство
витончено інтелектуальне,
чим фактично відрізняєть-
ся від отієї самої крадіжки
чотирьох золотих у Бураті-
но? Хіба тим, що, на відміну
від відомого героя дитячої
казки, ошукані є громадя-
нами нашої держави і пла-
тять податки! А отже, й
мають конституційне право
на захист своєї безпеки з її
боку. В тому числі й від
білокомірцевих шахраїв!
Хіба не так?

Білокомірцеві шахраї 
ГРОШОВЕ КИДАЛОВО. На Волині зареєстровано понад три сотні
фактів заволодіння чужими коштами та майном

Хочете позику — «без формальностей», але з наслідками?
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 669
Київ

Про внесення змін до переліку закладів 
охорони здоров’я та програм у галузі охорони

здоров’я, що забезпечують виконання 
загальнодержавних функцій, видатки 

на які здійснюються з державного бюджету
Кабінет Міністрів України ПОСТАнОВляЄ:
Внести до переліку закладів охорони здоров’я та програм у галузі охорони

здоров’я, що забезпечують виконання загальнодержавних функцій, видатки
на які здійснюються з державного бюджету, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 16 травня 2011 р. № 501 (Офіційний вісник України,
2011 р., № 36, ст. 1484), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 4 вересня 2013 р. № 669

ЗМІнИ, 
що вносяться до переліку закладів охорони здоров’я та програм 

у галузі охорони здоров’я, що забезпечують виконання 
загальнодержавних функцій, видатки на які здійснюються 

з державного бюджету
1. Підрозділ «МОЗ» розділу «Багатопрофільні лікарні» виключити.
2. Підрозділ «МОЗ» розділу «Клініки науково-дослідних інститутів» виклас-

ти у такій редакції:
«МОЗ

Клініка репродуктивних технологій Українського державного інституту реп-
родуктології Національної медичної академії післядипломної освіти імені П. Л.
Шупика, м. Київ

Навчально-науково-лікувальний комплекс (університетська клініка) Крим-
ського державного медичного університету імені С. І. Георгієвського, м. Сім-
ферополь

Національний інститут раку, м. Київ
Науково-дослідний інститут реабілітації інвалідів (навчально-науково-ліку-

вальний комплекс) Вінницького національного медичного університету імені
М. І. Пирогова

Державна установа «Український державний науково-дослідний інститут
медико-соціальних проблем інвалідності Міністерства охорони здоров’я Украї-
ни», м. Дніпропетровськ

Український науково-дослідний інститут промислової медицини, м. Кривий
Ріг Дніпропетровської області

Державний клінічний науково-практичний офтальмологічний центр, м. Київ
Науково-дослідний інститут медичних проблем сім’ї, Науково-дослідний

інститут травматології та ортопедії, Навчально-науково-лікувальний комплекс
(університетська клініка) Донецького національного медичного університету
імені М. Горького

Державна установа «Науково-практичний медичний центр «Реабілітація»
Міністерства охорони здоров’я України», м. Ужгород

Науково-дослідний інститут гігієни праці та професійних захворювань,
Науково-практичний медичний центр, Центр серцево-судинної хірургії Харків-
ського національного медичного університету

Центр реконструктивної та відновної медицини (університетська клініка)
Одеського національного медичного університету

Український науково-практичний центр ендокринної хірургії, трансплантації
ендокринних органів і тканин МОЗ, м. Київ

Державна установа «Науково-практичний медичний центр дитячої кардіо-
логії та кардіохірургії Міністерства охорони здоров’я України», м. Київ

Лікувально-навчально-науковий структурний підрозділ «Університетська
клініка Івано-Франківського національного медичного університету»

Медичний центр державного закладу «Дніпропетровська медична академія
Міністерства охорони здоров’я України»

Відокремлений структурний підрозділ «Клініка медичної академії» держав-
ного закладу «Дніпропетровська медична академія Міністерства охорони здо-
ров’я України», м. Дніпропетровськ

Навчально-науковий медичний центр «Університетська клініка» Запорізь-
кого державного медичного університету, м. Запоріжжя

Клініко-діагностичний центр державного вищого навчального закладу
«Національний фармацевтичний університет», м. Харків

Державна установа «Інститут серця Міністерства охорони здоров’я Украї-
ни», м. Київ

Державна установа «Український науково-практичний медичний центр
неврології та реабілітації Міністерства охорони здоров’я України», м. Київ;

у підрозділі «Національна академія медичних наук»:
позицію «Державна установа «Інститут геронтології», м. Київ» замінити

такою позицією:
«Державна установа «Інститут геронтології імені Д. Ф. Чеботарьова», 

м. Київ»;
позицію «Державна установа «Науковий центр радіаційної медицини», 

м. Київ» замінити такою позицією:
«Державна установа «Національний науковий центр радіаційної медицини»,

м. Київ».
3. Розділ «Спеціалізовані лікарні, центри, лепрозорії, госпіталі для інвалідів

Великої Вітчизняної війни, спеціалізовані медико-санітарні частини» викласти
у такій редакції:

«Спеціалізовані лікарні, центри, лепрозорії, госпіталі для інвалідів 
Великої Вітчизняної війни, спеціалізовані медико-санітарні частини

МОЗ
Державний заклад «Науково-практичний медичний реабілітаційно-діагнос-

тичний центр Міністерства охорони здоров’я України», м. Костянтинівка
Донецької області

Державний заклад «Республіканська клінічна лікарня Міністерства охорони
здоров’я України», м. Київ

Державний заклад «Український медичний Центр реабілітації матері та
дитини Міністерства охорони здоров’я України», м. Одеса

Державний заклад «Українська психіатрична лікарня із суворим наглядом
Міністерства охорони здоров’я України», м. Дніпропетровськ

Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 6 Міністер-
ства охорони здоров’я України», м. Дніпропетровськ

Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 7 Міністер-
ства охорони здоров’я України», м. Павлоград Дніпропетровської області

Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 13» МОЗ,
м. Харків

Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 14» МОЗ,
м. Сміла Черкаської області

Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 15 Мініс-
терства охорони здоров’я України», м. Павлоград Дніпропетровської області

Державний заклад «Українська алергологічна лікарня Міністерства охорони
здоров’я України», смт Солотвино Тячівського району Закарпатської області

Державний заклад «Прикарпатський центр репродукції людини» МОЗ, м.
Івано-Франківськ

Український державний медико-соціальний центр ветеранів війни, с. Циблі
Переяслав-Хмельницького району Київської області

Державний заклад «Український лепрозорій Міністерства охорони здоров’я
України», с. Кучурган Роздільнянського району Одеської області

Державний заклад «Центр реабілітації кардіохірургічних хворих Міністер-
ства охорони здоров’я України», м. Ірпінь Київської області

Державний заклад «Український спеціалізований диспансер радіаційного
захисту населення Міністерства охорони здоров’я України», м. Київ

Державний заклад «Український госпіталь для воїнів-інтернаціоналістів
«Лісова поляна» МОЗ, м. Київ

Національна дитяча спеціалізована лікарня «ОХМАТДИТ» МОЗ, м. Київ
Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 1» МОЗ, м.

Енергодар Запорізької області
Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 2 Міністер-

ства охорони здоров’я України», м. Южноукраїнськ Миколаївської області
Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 3 Міністер-

ства охорони здоров’я України», м. Кузнецовськ Рівненської області
Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 4 Міністер-

ства охорони здоров’я України», м. Нетішин Хмельницької області
Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 5 Міністер-

ства охорони здоров’я України», м. Славутич Київської області
Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 19 Мініс-

терства охорони здоров’я України», м. Кіровоград
Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 17 Мініс-

терства охорони здоров’я України», смт Смоліне Маловисківського району
Кіровоградської області

Спеціалізована медико-санітарна частина № 8 МОЗ, м. Дніпродзержинськ
Дніпропетровської області

Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 9 Міністер-
ства охорони здоров’я України», м. Жовті Води Дніпропетровської області

Державний заклад «Іллічівська басейнова лікарня на водному транспорті
Міністерства охорони здоров’я України», Одеська область

Державний заклад «Клінічна лікарня Міністерства охорони здоров’я Украї-
ни», м. Київ

Державний заклад «Український медичний центр акушерства, гінекології та
репродуктології Міністерства охорони здоров’я України», м. Харків».

4. Розділ «Спеціалізовані поліклініки» викласти у такій редакції:
«Спеціалізовані поліклініки 

МОЗ
Консультативно-поліклінічне відділення Українського науково-дослідного

інституту соціальної і судової психіатрії та наркології, м. Київ
Спеціалізована консультативна поліклініка фтизіопульмонологічного про-

філю Львівського науково-дослідного інституту епідеміології та гігієни
Поліклініка державної установи «Український науково-дослідний інститут

медичної реабілітації та курортології Міністерства охорони здоров’я України»,
м. Одеса

Спеціалізована поліклініка Українського науково-дослідного протичумного
інституту імені І. І. Мечникова, м. Одеса

Державний заклад Український медичний центр реабілітації дітей з органіч-
ним ураженням нервової системи МОЗ, м. Київ

Державна установа «Український медичний центр спортивної медицини
Міністерства охорони здоров’я України», м. Київ

Державний заклад «Український науково-практичний центр екстреної
медичної допомоги та медицини катастроф Міністерства охорони здоров’я
України», м. Київ

Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 10 Мініс-
терства охорони здоров’я України», м. Київ

Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 11 Мініс-
терства охорони здоров’я України», м. Київ

Державний заклад «Спеціалізована медико-санітарна частина № 16 Мініс-
терства охорони здоров’я України», м. Чорнобиль Київської області

Державний заклад «Медичний центр телемедицини Міністерства охорони
здоров’я України», м. Київ

Стоматологічний медичний центр Львівського національного медичного
університету імені Данила Галицького

Державний заклад «Стоматологічна поліклініка Міністерства охорони здо-
ров’я України м. Іллічівська», Одеська область

Державний заклад «Басейнова стоматологічна поліклініка Міністерства
охорони здоров’я України», м. Одеса

Стоматологічний практично-навчальний центр Національної медичної ака-
демії післядипломної освіти імені Л. П. Шупика, м. Київ

Державний заклад «Центральна стоматологічна поліклініка Міністерства
охорони здоров’я України», м. Київ

Стоматологічна поліклініка Одеського національного медичного університе-
ту

Стоматологічна поліклініка державного закладу «Луганський державний
медичний університет»

Навчально-науково-лікувальний підрозділ вищого державного навчального
закладу «Українська медична стоматологічна академія «Стоматологічний
центр», м. Полтава

Стоматологічний медичний центр Національного медичного університету
імені О. О. Богомольця, м. Київ

Університетський стоматологічний центр Харківського національного
медичного університету

Національна академія медичних наук
Державна установа «Інститут спадкової патології», м. Львів
Державна установа «Інститут гематології та трансфузіології», м. Київ
Державна установа «Інститут ядерної медицини та променевої діагности-

ки», м. Київ».
5. Розділ «Спеціалізовані стоматологічні поліклініки» виключити.
6. Підрозділ «МОЗ» розділу «Заклади охорони здоров’я, що забезпечують

надання санаторно-реабілітаційної допомоги (санаторії, загальнодержавні
санаторії для хворих на туберкульоз, загальнодержавні спеціалізовані санато-
рії для дітей та підлітків, спеціалізовані санаторії для ветеранів війни, осіб, на
яких поширюється дія Законів України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх
соціального захисту», «Про жертви нацистських переслідувань», та інвалідів,
загальнодержавні реабілітаційні установи та комплекси для інвалідів, державні
підприємства)» викласти у такій редакції:

«МОЗ
Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) клінічний санаторій

«Орлятко» МОЗ, м. Євпаторія Автономної Республіки Крим
Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) клінічний сана-

торій імені Н. К. Крупської» МОЗ, м. Євпаторія Автономної Республіки Крим
Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій імені А. П.

Чехова» МОЗ, м. Ялта Автономної Республіки Крим
Державний заклад спеціалізований (спеціальний) санаторій «Сонячний»

МОЗ, м. Алупка Автономної Республіки Крим
Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Червоний

Маяк» Міністерства охорони здоров’я України», смт Сімеїз (м. Ялта) Автоном-
ної Республіки Крим

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Юність»
Міністерства охорони здоров’я України», смт Сімеїз (м. Ялта) Автономної Рес-
публіки Крим

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Піонер»
Міністерства охорони здоров’я України», смт Сімеїз (м. Ялта) Автономної Рес-
публіки Крим

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Старий
Крим» МОЗ, м. Старий Крим Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій імені
О. О. Боброва» МОЗ, м. Алупка Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій
«Москва» МОЗ, смт Сімеїз (м. Ялта) Автономної Республіки Крим

Санаторій «Гірське сонце» МОЗ, м. Алупка Автономної Республіки Крим
Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Передгір-

ний» МОЗ, м. Алупка Автономної Республіки Крим
Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Долоси»

МОЗ, смт Совєтське (м. Ялта) Автономної Республіки Крим
Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Сосняк»

МОЗ, смт Восход (м. Ялта) Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Косів», с.
Смодна Косівського району Івано-Франківської області

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій
«Прикарпатський» МОЗ, м. Яремче Івано-Франківської області

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Гірське
повітря» МОЗ, смт Ворохта (м. Яремче) Івано-Франківської області

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій «Бар-
вінок» Міністерства охорони здоров’я України», м. Боярка Київської області

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Ірпінь»
Міністерства охорони здоров’я України», м. Ірпінь Київської області

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій
«Люстдорф» МОЗ, м. Одеса

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) клінічний сана-
торій «Хаджибей» МОЗ, м. Одеса

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Примор-
ський» Міністерства охорони здоров’я України», с. Курортне Білгород-Дніс-
тровського району Одеської області

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій
«Зелена гірка» МОЗ, м. Одеса

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій
«Затока» Міністерства охорони здоров’я України», смт Затока (м. Білгород-
Дністровський) Одеської області

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Сонячний»
(м. Одеса) Міністерства охорони здоров’я України», м. Одеса

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Аркадія»
Міністерства охорони здоров’я України», м. Одеса

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) клінічний сана-
торій «Зміна» МОЗ, м. Євпаторія Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) санаторій «Південнобе-
режний» МОЗ, м. Алупка Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) клінічний сана-
торій «Іскра» МОЗ, м. Євпаторія Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій
«Батьківщина» МОЗ, м. Євпаторія Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій імені
Сакко і Ванцетті» МОЗ, м. Євпаторія Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) клінічний сана-
торій «Ювілейний» МОЗ, м. Євпаторія Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) клінічний сана-
торій «Здравниця» МОЗ, м. Євпаторія Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій
«Хвиля» МОЗ, м. Феодосія Автономної Республіки Крим

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій «Бер-
дянський» МОЗ, м. Бердянськ Запорізької області

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) санаторій
«Джерело» МОЗ, м. Трускавець Івано-Франківської області

Державний заклад «Спеціалізований (спеціальний) клінічний санаторій
імені В. П. Чкалова» МОЗ, м. Одеса

Державний заклад «Дитячий спеціалізований (спеціальний) клінічний сана-
торій «Морський» Міністерства охорони здоров’я України», смт Заозерне (м.
Євпаторія) Автономної Республіки Крим».

7. Абзац другий підрозділу «МОЗ» розділу «Програми в галузі охорони здо-
ров’я, що забезпечують виконання загальнодержавних функцій» викласти у
такій редакції:

«забезпечення функціонування державної установи «Головне бюро судо-
во-медичної експертизи Міністерства охорони здоров’я України» (м. Київ),
державних закладів «Центральний склад мобілізаційного резерву Міністер-
ства охорони здоров’я України» № 1046 (м. Обухів Київської області), №
1047 (м. Новомиргород Кіровоградської області), № 1123 (м. Золотоноша
Черкаської області), державної установи «Центральна база спеціального
медичного постачання Міністерства охорони здоров’я України» (м. Київ),
державного закладу «Центр медичної статистики Міністерства охорони здо-
ров’я України» (м. Київ), Центру розроблення та моніторингу дотримання
медичних стандартів Українського інституту стратегічних досліджень (м.
Київ), державного закладу «Українська станція виїзної екстреної консульта-
тивної медичної допомоги Міністерства охорони здоров’я України» (м.
Київ), державної установи «Український медичний та моніторинговий центр
з алкоголю та наркотиків Міністерства охорони здоров’я України» (м. Київ),
державного закладу «Референс-центр з молекулярної діагностики Мініс-
терства охорони здоров’я України» (м. Київ), державної установи «Україн-
ський центр контролю за соціально небезпечними хворобами Міністерства
охорони здоров’я України» (м. Київ), державного закладу «Центральна
медико-соціальна експертна комісія Міністерства охорони здоров’я Украї-
ни» (м. Київ)».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 21 серпня 2013 р. №  632-р
Київ

Про підписання Угоди між Кабінетом Міністрів
України та Федеральним Урядом Республіки
Австрія про співробітництво у сфері боротьби 

зі злочинністю
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Федеральним

Урядом Республіки Австрія про співробітництво у сфері боротьби зі злочинніс-
тю.

Уповноважити Міністра внутрішніх справ Захарченка Віталія Юрійовича під-
писати зазначену Угоду.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ОГОлОшення

Постановою Господарського суду Харківської області
(61022, м. Харків, пл. Свободи, 5, Держпром 8-й під’їзд) від
16.09.2013 р. по справі № 922/3436/13 ТОВ «ТАГ-ХАРКІВ»
(ЄДРПОУ 36647437, місцезнаходження: 62459, Харківська область,
Харківський район, смт Високий, вул. Спортивна, буд. 26, банківські
реквізити: р/р 26004010066718 в ПАТ «ВТБ БАНК», МФО 321767)
визнано банкрутом та відкрито ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором призначено — Порох Віталія Валентиновича, ІПН
3157521039. Вимоги кредиторів до ТОВ «ТАГ-ХАРКІВ» прийма-
ються протягом тридцяти календарних днів з дня опублікування
оголошення за адресою: 62459,  Харківська обл., Харківський
район, смт Високий, вул. Спортивна, буд. 26.

Дніпровський районний суд м. Києва повідомляє Калюку Володимиру
Івановичу про те, що 27 вересня 2013 року о 09 годині 30 хвилин Дніп-
ровським районний судом  м. Києва, за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка,
3, каб.11,буде розглядатись цивільна справа № 755/13405/13-ц за позо-
вом Публічного акціонерного товариства «Дельта Банк» до Калюка Воло-
димира Івановича про стягнення заборгованості за кредитним догово-
ром.

Калюк В.І. викликається в судове засідання як відповідач.
У випадку неявки в судове засідання, справа буде розглянута у вашу

відсутність.
Суддя В. П. Катющенко
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Земельні торги
29 жовтня 2013 року об 11 год. за адресою: м. Конотоп, пр-т Миру, 8 (Малий зал Конотопської міської ради) на підставі

рішень Конотопської міської ради  Сумська товарна біржа «Сумиагропромбіржа» буде проводити земельні торги у формі
аукціону з набуття права оренди земельної ділянки строком на 5 років. 

Лот №1: Земельна ділянка для будівництва об’єкту соцкультпобуту. Місце знаходження: м. Конотоп, вул. Генерала
Тхора, 87. Площа — 0,0521 га. Кадастровий номер: 5910400000:04:086:0002. Нормативно-грошова оцінка — 200399,15
грн. Стартова річна орендна плата — 6012,00 грн. Крок — 30,06 грн. Гарантійний внесок — 300,60 грн. 

Лот №2: Земельна ділянка для будівництва АГНКС, АЗС. Місце знаходження: м. Конотоп, вул. Клубна. Площа — 1,0000
га. Кадастровий номер: 5910400000:05:001:0046. Нормативно-грошова оцінка — 3503148,75 грн. Стартова річна орендна
плата  — 245220,00 грн. Крок — 1226,10 грн. Гарантійний внесок — 12261,00 грн. 

Кінцевий термін подання заявок 23 жовтня 2013 року.
Для участі в земельних торгах необхідно сплатити реєстраційний внесок в розмірі 100,00 грн.
Заяви на участь в аукціоні приймаються за адресою: м. Суми, вул. Горького, 23/1.
Більш детальну інформацію можна отримати на сайті stb.sumy.ua або за тел. (0542) 660-436, (050) 307-30-90 (Шестак

Олег В’ячеславович — заступник директора)

Ухвалою господарського суду Тернопільської об-
ласті (46000, м. Тернопіль, вул. Кн. Острозького, 14 а) від
08.08.2013 р. порушено провадження у справі №921/822/13-г/10, а
постановою цього ж суду від 03.09.2013 р. Комунальне житлово-екс-
плуатаційне підприємство «Житловик» Тернопільської міської ради
визнане банкрутом, відкрита  процедура банкрутства (46022, м. Тер-
нопіль, вул. К. Савури, 3, код ЄДРПОУ 33589430, р/р 26009000259194
в ПАТ «Укрсоцбанку» м. Тернопіль МФО 300023) та призначено лік-
відатором банкрута голову ліквідаційної комісії КЖЕП «Житловик»
ТМР Дейнеку Володимира Миколайовича (46001, м. Тернопіль, 
вул. Коперника, 1). Вимоги кредиторів приймаються протягом одного 
місяця з дня публікації оголошення за адресою: 46001, Тернопіль,
вул. Коперника, 1.

Фонд гарантування вкладів фізичних
осіб повідомляє:

17 вересня 2013 року внесено зміни до ре-
єстру учасників Фонду гарантування вкладів
фізичних осіб: 

до реєстру учасників Фонду включено пуб-
лічне акціонерне товариство «Державний зе-
мельний банк». У зв’язку з цим йому видано
свідоцтво учасника Фонду № 225 від 17 ве-
ресня 2013 року. 0-800 308108;  

www.fg.gov.ua  

Прийнято рішення про ліквідацію
«ПРЕДСТАВНИЦТВА «МЕЛЬНІ
ІМПОРТ-ЕКСПОРТ ХАНДЕЛЬ-
СГЕЗЕЛЬШАФТ М. Б. Х.», ідентифі-
каційний код 24546732, місцезнаходження
представництва: 03150, м. Київ, вул. Горького,
95, тел. (044) 499-26-92.

Майнові претензії кредиторів приймаються
протягом двох місяців з моменту публікації
цього повідомлення за адресою: 01015, 
м. Київ, вул. Лаврська, 20. 

Господарським судом Одеської об-
ласті (м. Одеса-65119, проспект Шевченка,
29) 29.08.2013 р. винесено постанову у справі
№ 916/2156/13 про визнання банкрутом приват-
ного підприємства «Біотехноком-ЛТД» та від-
криття ліквідаційної процедури (65014, м.
Одеса, вул. Успенська, 15, оф. 1, код ЄДРПОУ
36851541). Ліквідатором призначено Мака-
ренко Євгена Євгеновича.

Претензії кредиторів приймаються протя-
гом місяця з дня опублікування оголошення.

Господарським судом Одеської об-
ласті (м. Одеса-65119, проспект Шевченка,
29) 20.08.2013 р. винесено постанову у справі
№ 916/1895/13 про визнання банкрутом при-
ватного підприємства «Бімметакс» та від-
криття ліквідаційної процедури (65014, м.
Одеса, вул. Успенська, 15, оф. 1, код ЄДРПОУ
36851604). Ліквідатором призначено Мака-
ренко Євгена Євгеновича.

Претензії кредиторів приймаються протя-
гом місяця з дня опублікування оголошення.

17.09.2013р. ухвалою Господарського суду Дніпро-
петровської області (49600, м. Дніпропетровськ, вул. Куйби-
шева, 1а) у справі № 904/6982/13, було порушено провадження у
справі про банкрутство Товариства з обмеженою відповідаль-
ністю «Васіл Спорт» (ЄДРПОУ: 01597000, вул. Братів Трофімових,
545, м. Дніпропетровськ, 49016, 2600006807491 у Центральному від-
діленні ПАТ «Марфін Банк» в м. Дніпропетровську, МФО 328168).
Розпорядником майна призначено арбітражного керуючого Лукашук
Миколу Васильовича (свідоцтво № 289 від 25.02.2013 р., адреса: 
м. Кривий Ріг, а/с 2558).

Граничний строк подання заяв вимог кредиторів, за адресою: вул.
Братів Трофімових, 545, м. Дніпропетровськ, 49016, протягом 30 ка-
лендарних днів з моменту публікації оголошення.

Першотpaвневий районний суд м. Чернівці ви-
кликає Мацьків Тараса Івановича (17.12.1963 року
народження), останнє місце проживання якого ві-
доме за адресою: м. Чернівці, вул. Руська, 248
«Б»/65, як відповідача у судове засідання по цивіль-
ній справі №725/3617/13-ц за позовною заявою ПАТ
«Банк «Фінанси та кредит» до Мацьків Тараса Іва-
новича про звернення стягнення на предмет іпотеки
о 14 год. 30 хв. 10 жовтня 2013 року за адресою: м.
Чернівці,   вул. Головна, 105, каб. №6.

У разі вашої неявки в судове засідання, справу
буде розглянуто без вашої участі.

Суддя Піхало Н. В.

Макарівський районний суд Київської об-
ласті викликає Домашенка Петра Михайло-
вича як відповідача по цивільній справі за
позовом ПАТ «Банк «Фінанси та Кредит» про
стягнення заборгованості в судове засідання
на 02 жовтня 2013 року на 12:00 годин.

Адреса суду: смт Макарів, вул. Фрунзе, 35,
каб. 16. суддя М. Ю. Устимчук

Наслідки неявки в судове засідання особи,
яка бере участь у справі, передбачені ст.ст.
169, 170 ЦПК України, ст. 185-3 КпАП України. 

Судя Устимчук М. Ю.

Деснянський районний суд м. Києва викли-
кає як відповідача Коржова Олександра Воло-
димировича в судове засідання, яке
відбудеться 04.10.2013 року о 14-00 год. за
адресою: м. Київ, пр-т. Маяковського, 5-в, каб.
№32, для розгляду цивільної справи за позо-
вом Козярук І.В. до Коржова О. В. про стяг-
нення  аліментів на утримання неповнолітньої
дитини.

Адреса суду: м. Київ, пр. Маяковського, 5-в,
каб.32.

Судя Є. П. Смирнова

Васильківський міськрайонний суд Київської області викликає
Прощенко Світлану Миколаївну в судове засідання як відповідача у
справі за позовом Прощенка Віктора Борисовича до Прощенко Світ-
лани Миколаївни про визнання особи такою, що втратила право ко-
ристування житловим приміщенням, яке призначено на 24 жовтня
2013 року о 09 год. 30 хв. за адресою: Київська область, м. Васильків,
вул. Шевченка, 8, кім. 201, суддя Орда О. О.

Ви зобов’язані повідомити суд про причини неявки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання без поважних

причин, судове засідання буде проведено у вашу відсутність, а від-
повідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України, з опублікуванням оголошення про
виклик, відповідач вважається повідомленим про час і місце роз-
гляду справи.

Києво-Святошинський районний суд Київської області (вул.Мельниченка,1, м.Київ) ви-
кликає в судове засідання як відповідача Гур’єва Володимира Леонідовича, яке призначене
на 16.10.2013 року о 12.45 год. по розгляду цивільної справи № 2/369/2927/13 за позовом
Публічного акціонерного товариства Комерційний банк «ПриватБанк» до Гур’єва Володи-
мира Леонідовича про стягнення заборгованості.

У разі неявки справа буде заслухана у вашу відсутність.
Суддя Н. С. Пінкевич

Капітан Світлані Федорівні, 13 серпня 1956 року народження, останнє відоме місце реєс-
трації за адресою: м. Київ, вул. Бажана, 36, кв.230, необхідно 10 жовтня 2013 року з’явитись
о 10 год. 00 хв. до Дарницького районного суду м. Києва, за адресою: м. Київ, вул. Кошиця,
5-А, каб. 122, для участі у судовому засіданні по цивільній справі за позовом ПАТ «Універсал
Банк» до Капітан Світлани Федорівни   про   стягнення   кредитної  заборгованості, під го-
ловуванням судді Набудович І .О.

Наслідками неявки буде проведення з’ясування обставин у справі на підставі доказів, про
подання яких було заявлено під час судового засідання.

Втрачений довірителем при-
мірник Договору № 63259 про
участь у ФФБ, укладений 09.02.2012
р. між гр. Насад О. М. та ПАТ «АКБ
«Аркада», 
вважати недійсним.

Охтирський міськрайонний суд Сумської об-
ласті викликає в судове засідання Величка Сергія
Валерійовича як відповідача по цивільній справі
за позовом Публічного акціонерного товариства
комерційний банк «ПриватБанк» до Величка Сер-
гія Валерійовича про стягнення заборгованості за
кредитним договором, розгляд якої відбудеться о
10 годині 21 жовтня 2013 року в приміщенні суду
за адресою: вул. Жовтнева, 7, м. Охтирка, Сумська
область.

Суддя Ковальова О. О.

Басовський Сергій Васильович викликається в

судове засідання по розгляду цивільної справи за

позовом Басовської O.Н. до Басовського С.В. про

визнання особи такою, що втратила право корис-

тування житловим приміщенням на 14.10.13 року

о 16.00 год. в Деснянський районний суд м. Києва

(м. Київ, пр-т. Маяковського, 5-в, каб.11).

Суддя О .В. Мальченко

Червоноградський міський суд Львівської області ви-
кликає відповідача Воронова Олександра Юрійовича в
судове засідання у цивільній справі за позовом ПАТ КБ
«Приватбанк» до Воронова Олександра Юрійовича про
стягнення заборгованості за кредитним договором, яке
відбудеться 07.10.2013 року о 14:30 год. у приміщенні
суду за адресою: вул.Св.Володимира, 15, м.Червоног-
рад, Львівська область.

Головуючий суддя по справі Грабовський В.В.
У випадку неявки Воронова О. Ю. відповідно до ч.1

ст.224 ЦПК України суд розглядатиме справу за його
відсутності на підставі наявних у матеріалах справи
даних та доказів.

Печерський районний суд м. Києва викликає На-
уменко Марину Володимирівну як відповідача у справі
№ 757/12285/13-ц за позовом товариства з обмеженою
відповідальністю «Фінансова компанія «Варіант-Фінанс»
до Науменко Марини Володимирівни про стягнення за-
боргованості, яке призначене на 08 жовтня 2013 року о
12 год. 00 хв. за адресою: м. Київ. вул. М. Гайцана, 4,
каб. 413 (головуючий суддя Соколов О.М.)

У разі неявки в судове засідання відповідача На-
уменко Марини Володимирівни, остання відома адреса:
м. Київ, вул. Грушевського, буд. 28/2, кв. 23, відповідно
до ст.169 ЦПК України, справа буде розглянута у її від-
сутність.

Южноукраїнський міський суд Миколаївської об-
ласті викликає в судове засідання на 10 годину 00
хвилин 18 жовтня 2013 року за адресою: Микола-
ївська область, м. Южноукраїнськ, вул. Дружби на-
родів, 3-А, до судді Савіна О. І. як відповідача
Гарана Івана Олександровича по цивільній справі
за позовом Комунального підприємства «Житлово-
експлуатаційне об’єднання» про стягнення забор-
гованості за житлово-комунальні послуги.

У разі неявки відповідача справу буде розглянуто
за його відсутності.

Суддя О. І. Савін

Святошинський районний суд м. Києва (03148, м.
Київ, вул. Я. Коласа, 25)викликає Воронцова Олександра
Юрійовича, який проживає за адресою: м. Київ, вул. Бул-
гакова, 6-А, кв. 161, відповідачем у цивільній справі за
позовом Ясинської Алли Анатоліївни про визнання
особи такою, що втратила право користування житло-
вою площею на 28.10.2013 року об 11 год. 30 хв.

У разі неявки та неповідомлення суду про причини не-
явки в судове засідання, справа буде розглядатися у від-
сутності відповідача за наявними у справі доказами.

Суддя В. В. Борденюк

Київський районний суд м. Сімферополя викликає як
відповідача Чернова Євгенія Олексійовича по справі №
123/10306/13-ц/2/123/3410/2013 за розглядом позову
Чернової Ольги Маратівни до Чернова Євгенія Олексійо-
вича про розірвання шлюбу.

Судове засідання відбудеться в приміщенні суду 24
жовтня 2013 року о 09.30 годині за адресою: м. Сімфе-
рополь, вул. Воровського, 16, 2 поверх, каб. № 11.

У разі неявки в судове засідання справа, згідно з ви-
могами ЦПК України, буде розглянута за вашою відсут-
ністю.

Суддя М. Ф. Сенько

Білоцерківський міськрайонний суд Київської області
по цивільній справі за позовом Публічного акціонерного
товариства Комерційний банк «Надра» до Климчук Вік-
торії Василівни про стягнення заборгованості, викликає
до суду відповідача: Климчук Вікторію Василівну, заре-
єстровану за адресою: Київська область, м. Біла Церква,
вул. Ярослава Мудрого, буд. 64/2, кв. 96.

Судове засідання відбудеться 30 вересня 2013 року о
8 годині 30 хвилин у приміщенні Білоцерківського міськ-
районного суду Київської області за адресою: Київська
область, м. Біла Церква, вул. Першотравнева, 4а, зал 
№ 3, суддя Жарікова О. В.

У разі неявки відповідача до суду справу буде розгля-
нуто у її відсутність.

ЄВПАТОРІЙСЬКИЙ МІСЬКИЙ СУД
ВИКЛИКАЄ Калашникова Юрія

Дмитровича (АР Крим, м. Євпаторія,
вул. Інтернаціональна,79/7) як відпові-
дача у судове засідання по цивільній
справі за позовом ПАТ KБ «Правекс-
Банк» про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 09
жовтня 2013 року о 10 год. 30 хв. за ад-
ресою: АР Крим, м. Євпаторія, проспект
Леніна, 30.

У разі неявки у судове засідання,
справа буде розглянута за вашої відсут-
ності.

Суддя Т. В. Ружицька

В провадженні Бердичівського міськрай-
онного суду Житомирської області знахо-
диться цивільна справа № 274/3411/13-ц за
позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Шваб-
ського Юрія Яковича про стягнення боргу за
кредитним договором.

Суд повідомляє Швабського Юрія Яко-
вича, який проживає: Житомирська область,
Бердичівський район, с. Кустин, вул. По-
льова, 1а, що 04.10.2013 року об 11 годині
00 хвилин у Бердичівському міськрайонному
суді Житомирської області відбудеться су-
дове засідання, на яке Швабський Юрій Яко-
вич повинен з’явитися як відповідач.

В іншому випадку справа буде розглянута
за його відсутністю, згідно з законом.

Суддя О. В. Зaмега

В провадженні Бердичівського міськрай-
онного суду Житомирської області знахо-
диться цивільна справа № 274/3415/13-ц за
позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Пустова-
лової Наталії Олександрівни про стягнення
боргу за кредитним договором.

Суд повідомляє Пустовалову Наталію
Олександрівну, яка проживає: Житомирська
область, м. Бердичів, вул. Леніна, 18, кв. 27,
що 04.10.2013 року о 10 годині 00 хвилин у
Бердичівському міськрайонному суді Жито-
мирської області відбудеться судове засі-
дання, на яке Пустовалова Наталія
Олександрівна повинна з’явитися як відпові-
дач.

В іншому випадку справа буде розглянута
за її відсутністю, згідно з законом.

Суддя О. В. Зaмега

Солом’янський районний суд м.
Києва повідомляє, що справа за позо-
вом ПАТ КБ «Надра» до Кошеля Йосипа
Євстафійовича, Романюк Ганни Сергі-
ївни про стягнення заборгованості при-
значена до розгляду на 16.10.2013 р. о
12.00 год. за адресою: м. Київ, вул.
М.Кривоноса, 25, каб. № 11.

У разі неявки відповідача, Романюк
Ганни Сергіївни в судове засідання, ого-
лошення вважається належним пові-
домленням і справу буде розглянуто по
суті у відсутність відповідача за наяв-
ними у ній матеріалами.

Суддя Бобровник О. В.

Оболонський районний суд м. Києва ви-
кликає Зайця Василя Семеновича (останнє
відоме місце проживання: м. Київ, 
вул. Фрунзе, 127-А, кв. 3) як відповідача на
розгляд цивільної справи за позовом ПрАТ
«СК «Аха Страхування» до Зайця В. С., ПАТ
«АТП 13057» про відшкодування матеріаль-
ної шкоди в порядку регресу.

Судове засідання відбудеться 30 вересня
2013 року об 11.00 годині в приміщенні Обо-
лонського районного суду м. Києва за адре-
сою: м. Київ, вул. Маршала Тимошенка, 2-Є,
каб. 19.

У випадку неявки справа буде розглянута
за вашої відсутності на підставі зібраних у ній
доказів.

Суддя Т. В. Андрейчук

Оболонський районний суд м. Києва викликає
Заворотнюка Олександра Сергійовича місце прожи-
вання: м. Київ, вул. Богатирська, 18 а, кв. 33, ТОВ
«Дизайн Про Плюс», останнє відоме місце знаход-
ження: м. Київ, вул. Гайдара, 50, як відповідачів на
розгляд цивільної справи за позовом AT «Дельта
Банк» до Заворотнюка О. С., ТОВ «Дизайн Про
Плюс», ТОВ « Євросувенір» про стягнення заборго-
ваності. Судове засідання відбудеться 01 жовтня
2013 р. о 14.30 за адресою: м.Київ, вул. М. Тимо-
шенка, 2-є, каб. 27, суддя Богдан О. О.

У разі неявки справу буде розглянуто у Вашу від-
сутності за наявними у справі доказами.

Личаківський районний суд м. Львова викликає
Громаду Олену Володимирівну, останнє відоме
місце проживання якої: м. Львів, вул. Гвардійська,
30/13, як відповідача в судове засідання по цивіль-
ній справі за зустрічним позовом Громади В. В. до
ПАТ «Альфа-Банк», Громади О. В. про визнання
правочину недійсним, що відбудеться 26.09.2013
р. о 16.00 год. в приміщенні суду за адресою:
79007, м. Львів, вул. Б. Лепкого, 16, зал судових
засідань №2.

В разі неявки у вказане судове засідання, суд
розглядатиме справу без її участі на підставі ст. 169
ЦПК України.

Суддя Головатий Р. Я.

Постановою Господарського суду
Харківської області (61022, м. Харків, пл.
Свободи, 5, Держпром 8-й під’їзд) від 16.09.2013 р.
по справі № 922/3435/13 ПП «СТИЛЬТЕКС»
(ЄДРПОУ 33996073, місцезнаходження: 61052, м.
Харків, вул. Карла Маркса, б. 13, банківські рекві-
зити: р/р 2600430133702 в ПАТ «РЕАЛ БАНК», МФО
311588) визнано банкрутом та відкрито ліквідаційну
процедуру.

Ліквідатором призначено — Закоморного Олек-
сія Віталійовича, ІПН 2776100412. Вимоги кредито-
рів до ПП «СТИЛЬТЕКС» приймаються протягом
тридцяти календарних днів з дня опублікування ого-
лошення за адресою: 61052, м. Харків, вул. Карла
Маркса, б. 13.

Постановою Господарського суду Харківської об-
ласті (61022, м. Харків, пл. Свободи, 5, Держпром 8-й
під’їзд) від 16.09.2013 р. по справі №922/3387/13 ТОВ «Укра-
їнська сервісна компанія «РАФО» (ЄДРПОУ 36187580, місцез-
находження: 61052, м. Харків, вул. Карла Маркса, б.13,
банківські реквізити: р/р2600826060043 в ПАТ «УКРКОМУН-
БАНК», МФО 304988) визнано банкрутом та відкрито лікві-
даційну процедуру.

Ліквідатором призначено Супрун Владислава Леонідовича,
ІПН 2860813011. Вимоги кредиторів  до ТОВ «Українська сер-
вісна компанія «РАФО» приймаються протягом тридцяти ка-
лендарних днів з дня опублікування оголошення за адресою:
61052, м. Харків, вул. Карла Маркса, б. 13. 
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 26 ВЕРЕСНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +2   +7      +7   +12
Житомирська +2   +7      +7   +12
Чернігівська +1   +6      +6   +11
Сумська +1   +6      +6   +11
Закарпатська +5+10    +13   +18
Рівненська +2   +7      +8   +13
Львівська +2   +7      +8   +13
Івано-Франківська +2   +7    +11   +16
Волинська +2   +7      +8   +13
Хмельницька +2   +7      +8   +13
Чернівецька +2   +7    +11   +16
Тернопільська +2   +7      +8   +13
Вінницька +2   +7      +8   +13

Oбласть Нiч            День
Черкаська                   +3     +8 +8 +13
Кіровоградська         +3     +8 +11 +16
Полтавська                 +3     +8 +8 +13
Дніпропетровська    +4     +9 +11 +16
Одеська                       +5   +10 +15 +20
Миколаївська            +5   +10 +15 +20
Херсонська                 +5   +10 +15 +20
Запорізька                  +3     +8 +13 +18
Харківська                  +3     +8 +9 +14
Донецька                    +3     +8 +12 +17
Луганська                   +3     +8 +12 +17
Крим                            +5   +10 +17 +22
Київ                       +4    +6 +9 +11

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

Молодий парк від
Молодіжного форуму

Світлана ІСАЧЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

СКРІЗЬ — ДОРОГА. До Прикарпаття на традиційний міжна-
родний форум «Молодь — нова еліта нації» завітало 300 учас-
ників від молодіжних організацій усієї України, а також Білорусі
та Польщі, як мовиться, себе показати та послухати розумних
людей. Традиційно делегації презентували свою діяльність, роз-
повідали, чим живе молодь у їхньому регіоні, ділилися напра-
цьованим досвідом. 

Корисні знання кожен міг почерпнути на засіданнях робочих
секцій, присвячених важливим для молодих людей питанням:
навчанню та праці за кордоном, організації тимчасової та по-
стійної зайнятості, розвитку молодіжних комунікаційних проек-
тів, ІТ-технологій (зокрема використання соціальних мереж).  

— Ми обмінюємося ідеями, результатами своєї роботи, зна-
ходимо друзів та однодумців, виходимо з пропозиціями співпра-
ці на міжнародні, всеукраїнські громадські організації та дорад-
чо-консультативні органи при головах облдержадміністрацій за-
для реалізації спільних проектів та заходів. А набуті на нашому
форумі знання кожний зможе застосувати для розвитку моло-
діжного руху свого регіону, — зазначає голова молодіжної ад-
міністрації Івано-Франківської області Ганна Крисюк.

Франківчани не просто розповіли своїм гостям про розвиток ту-
ризму на Прикарпатті (область протягом останніх років входить до
трійки лідерів країни за темпами розвитку туристичної галузі), а й
на практиці показали і навіть дали випробувати маршрути попу-
лярного туристичного проекту «Велокраїна», які проходять у гір-
ських районах. Водночас Інна Величко з Житомира поділилася до-
свідом щодо створення у своєму місті туристичних об’єктів силами
молоді, а Адріан Гай з Польщі розповів про релігійний туризм у
Малопольському повіті сусідньої з нами країни.

У писанковій Коломиї учасники форуму встановили рекорд України
в номінації «Вперше, масові заходи», висадивши одночасно 600 дерев
у новому, закладеному ними Всеукраїнському молодіжний парку. Ще
одна ідея, реалізована у ці дні активістами молодіжного руху країни,
— відкриття в Івано-Франківську Міжнародного молодіжного центру,
призначеного  для проведення прес-конференцій, нарад, зустрічей, на-
вчальних семінарів.

— Молодь Прикарпаття вже давно активно працює та това-
ришує з однолітками з інших країн, тому ми вирішили створити
міжнародний молодіжний центр, щоб об’єднати зацікавлених
молодих людей і разом втілювати в життя найрізноманітніші
проекти, співпрацювати з молодіжними організаціями сві-
ту, — розповіла Ганна Крисюк.   

Олег ЧЕБАН, 
«Урядовий кур’єр»

КРАСА НЕ КУСАЄТЬСЯ. Цен-
тральний парк культури і відпо-
чинку міста  над Південним Бу-
гом почали обживати екзотичні
тварини. Першою сюди прийшла
величезна черепаха, яка облю-
бувала клумбу біля озера, а за-
тим, в іншому кутку парку, посе-
лився крокодил. Звісно, він не

справжній, проте зелений і жи-
вий. А ще —  фотогенічний: віта-
ється з перехожими всіма своїми
зубами! Втім, це той випадок, ко-
ли аналог хижої в дикій природі
рептилії на клумбі хочеться по-
гладити. Ось лише ця процедура
може зайняти немало часу —
крокодил завдовжки 17 метрів.
Крім того, він тендітний, бо ство-
рений з двох видів рослин: бага-
торічного седуму та однорічної

альтернатери (червоної і світло-
зеленої). «Голову зробили з ме-
талевого каркаса. Очі — з ново-
річних іграшок (пластмасових ку-
льок). Пащу всередині виклали
мармуровою крихтою. Зуби  в
нього металеві. Все решта —
рослини», — розкрив секрет тво-
рення крокодила по-вінницьки
директор  комунального підпри-
ємства «Зеленбуд» Ігор Любов-
ський та зауважив, що наступно-

го року в місті з’являться й інші ці-
каві конструкції.

Зауважимо, що рептилія, як і
належить, розмістилася на пісоч-
ку та ніжиться під подільським
дощиком. Поряд із нею ростуть
екзотичні агава та фікуси. На
клумбі встановлено таблички:
«Дякуємо, що не руйнуєте ком-
позицію, створену для вас».
Справді, до екзотики треба звик-
нути. І звикаємо!

У Вінниці поселився крокодил
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На зарядку шикуйся по порядку 
Світлана ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

ФІЗКУЛЬТ-УРА! У селищі
Орілька Лозівського району на
Харківщині відкрили універ-
сальний спортивний майдан-
чик зі штучним покриттям. Від-
тепер сільські діти матимуть усі

належні умови, щоб займатися
футболом,  гандболом, волей-
болом і баскетболом. Як поін-
формував  директор департа-
менту у справах сім’ї, молоді і
спорту  Харківської облдер-
жадміністрації  Дмитро Перепе-
лиця, в районах області в рам-
ках виконання соціальних іні-

ціатив Президента України «Ді-
ти — майбутнє України»  за
два останні роки побудовано
32 таких і 52 тренажерних май-
данчиків. Істотних змін зазна-
ли й спортивні школи Харків-
щини. Лише за останні вісім мі-
сяців у Печенізькій, Куп’янській
та Нововодолазькій спортшко-

лах з’явилися  сучасні зали для
боксу.  У райцентрах також бу-
дують нові спортивно-оздоров-
чі комплекси. Один з них від-
крився нещодавно у Боровій.
Нині споруджують фізично-оз-
доровчі комплекси у Валках,
Первомайському і Лозовій. Бу-
дівництво комплексу розпоч-
неться незабаром і в Дергачах.
На базі цих та інших ФОКів
планують ще й будівництво ба-
сейнів.

— Гадаю, щойно буде ухва-
лено державну програму (а
найближчим часом ми прийме-
мо свою  програму розвитку
фізичної культури та спорту на
2014—2018 роки), ми  під номе-
ром один внесемо до неї рекон-
струкцію басейну в Балаклій-
ському районному  палаці
спорту.  Бо, на нашу думку, ба-
сейн у такому місті має бути.
Ми обіцяли, що реставруємо
його, тож виконуватимемо.

Такий підхід до справи забез-
печив регіону перше місце се-
ред областей України за кількіс-
тю дітей, що займаються спор-
том. Їх, за статистикою, 16,7%.
Загальний вік дітей та молоді,
які тренуються в різноманіт-
них спортивних секціях, від 
6 до 18 років.
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